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Berlijn, Duitsland



Sonja Müller had geen idee dat dit haar laatste dag zou worden. Ze drong zich door de drommen zomertoeristen op het drukke trottoir van Unter den Linden heen. Niet in paniek raken, hield ze zichzelf voor. Je moet kalm blijven.

Het bericht van Franz was angstaanjagend geweest. Vlucht, Sonja! Ga naar het Artemisia Hotel. Daar zul je veilig zijn. Wacht daar tot je van me...

Het bericht was abrupt afgebroken. Waarom had Franz hem niet afgemaakt? Wat kon er gebeurd zijn? De vorige avond had ze haar man over de telefoon tegen iemand horen zeggen dat Prima ten koste van alles tegengehouden moest worden. Wie was Prima?

Frau Müller naderde de Brandenburgerstrasse waar het Artemisia Hotel was waar alleen vrouwen een kamer konden krijgen. Ik wacht daar op Franz zodat hij me kan vertellen wat dit allemaal te betekenen heeft.



Bij de volgende hoek sprong het stoplicht op rood en toen Sonja Müller op de stoeprand bleef staan, botste iemand van achteren tegen haar op zodat ze de weg op wankelde. Verdammte Touristen! Een limousine die dubbel geparkeerd stond, kwam plotseling op haar af en raakte haar met zo’n kracht dat ze tegen de grond sloeg. De mensen gingen om haar heen staan.

‘Is alles in orde met haar?’

‘Ist ihr etwas passiert? ’

‘Peut-elle marcher? ’

Op dat moment stopte er een ambulance. Twee broeders stapten uit en haastten zich naar haar toe. ‘Wij zorgen wel voor haar.’

Sonja Müller voelde dat ze in de ambulance getild werd. De deur werd gesloten en even later reden ze hard weg.

Ze werd op een brancard gebonden en probeerde rechtop te gaan zitten. ‘Er is niets met me aan de hand,’ protesteerde ze. ‘Het was niets. Ik...’

Een van de broeders boog zich over haar heen. ‘Het is goed, Frau Müller. Probeert u zich te ontspannen.’

Ze keek gealarmeerd naar hem op.‘Hoe weet u hoe ik...?’

Ze voelde de scherpe prik van een injectienaald in haar arm en even later gaf ze zich over aan de wachtende duisternis.



Parijs, Frankrijk



Mark Harris stond alleen op het uitkijkplatform van de Eiffeltoren, zich niet bewust van de slagregen om hem heen. Af en toe verlichtte een bliksemflits de regen die daardoor op een diamanten waterval leek.

Aan de overkant van de Seine waren het vertrouwde Palais de Chaillot en de Jardins du Trocadéro te zien, maar hij had er geen aandacht voor. Zijn gedachten waren gericht op het opzienbarende nieuws dat spoedig wereldkundig gemaakt zou worden.

De wind zweepte de regen op tot een woeste maalstroom. Mark Harris schermde zijn pols met zijn andere arm af en keek op zijn horloge. Ze waren te laat. En waarom wilden ze hem speciaal hier, om middernacht, ontmoeten? Terwijl hij zich dit afvroeg, hoorde hij dat de deuren van de lift opengingen. Twee mannen die voorovergebogen tegen de krachtige wind in liepen, kwamen naar hem toe.

Mark Harris herkende hen met een gevoel van opluchting. ‘Jullie zijn laat.’

‘Dat komt door dat rotweer, Mark. Sorry.’

‘Jullie zijn er in elk geval. Is de bespreking in Washington goed geregeld?’

‘Daar wilden we juist met je over praten. We hebben het er vanochtend lang over gehad hoe we dit het beste kunnen aanpakken en we hebben besloten dat...’ De tweede man was intussen achter Mark Harris gaan staan en daarna gebeurden er twee dingen tegelijk. Mark werd met een zwaar, stomp voorwerp op zijn hoofd geslagen en even later werd hij opgetild en in de koude, striemende regen over de balustrade gegooid. Zijn lichaam stortte achtendertig verdiepingen naar beneden voordat hij op het trottoir te pletter viel.



Denver, Colorado



Gary Reynolds was opgegroeid in het ruige Kelowna in Canada, vlak bij Vancouver, en hij had daar zijn vliegeniers-opleiding gevolgd, dus hij was eraan gewend om in verraderlijk, bergachtig gebied te vliegen. Hij vloog in een Cessna Citation II en hield de met sneeuw bedekte bergtoppen die hem omringden nauwlettend in het oog.

Het vliegtuig had normaliter twee man in de cockpit, maar vandaag was er geen copiloot. Niet bij deze reis, dacht Reynolds grimmig.

Hij had een vals vluchtplan voor Kennedy Airport ingediend. Niemand zou op het idee komen hem in Denver te zoeken. Hij zou de nacht in het huis van zijn zus doorbrengen en de volgende ochtend naar het oosten gaan om de anderen te ontmoeten. Alle voorbereidingen waren getroffen en...

Een stem over de radio onderbrak zijn gedachten. ‘Citation One One One Lima Foxtrot, dit is de verkeerstoren van Denver International Airport. Meldt u zich, alstublieft.’

Gary Reynolds drukte de radioknop in. ‘Hier Citation One One One Lima Foxtrot. Ik vraag toestemming om te landen.’ ‘One Lima Foxtrot, geef uw positie op.’

‘One Lima Foxtrot. Ik ben tweeëntwintig kilometer ten noordoosten van Denver Airport. Hoogte vierenhalve kilometer.’

Hij zag Pike’s Peak aan zijn rechterkant opdoemen. De hemel was strakblauw en het was helder weer. Een goed voorteken.

Het duurde even voordat de stem van de verkeersleider weer doorkwam. ‘One Lima Foxtrot, u hebt toestemming om te landen op landingsbaan 2-6. Ik herhaal, 2-6.’

‘One Lima Foxtrot, Roger.’

Gary voelde dat het vliegtuig onverwacht met een ruk omhoogschoot en hij keek verbaasd door het raam. Er was een krachtige wind opgestoken en binnen een paar seconden was het vliegtuig gevangen in een hevige turbulentie waardoor het heen en weer geslingerd werd. Hij trok de stuurko-lom naar achteren om hoogte te winnen, maar het had geen zin. Hij zat gevangen in een woeste wervelwind en was de macht over het vliegtuig volkomen kwijt. Hij drukte met kracht de radioknop in.

‘Hier One Lima Foxtrot. Ik zit ernstig in de problemen.’

‘One Lima Foxtrot, wat is de aard van uw problemen?’

Gary Reynolds schreeuwde in de microfoon. ‘Ik zit vast in een windschering. Extreme turbulentie! Ik zit verdomme midden in een orkaan!’

‘One Lima Foxtrot, u bent maar vierenhalve minuut van Denver Airport verwijderd en er is geen spoor van turbulentie op onze beeldschermen te zien.’

‘Het kan me geen donder schelen wat er op jullie beeldschermen te zien is! Ik zeg je dat...’ Zijn stem werd plotseling schril.‘Mayday! May...’

In de verkeerstoren keken ze geschokt toe toen de bliep op het radarscherm verdween.



Manhattan, New York



Onder de Manhattan Bridge over de East River hadden zich ’s ochtends vroeg vlak bij Pier 17 vier geüniformeerde politiemannen en twee rechercheurs in burger verzameld rondom een volledig gekleed lijk dat op het korrelige zand aan de rand van de rivier lag. Het lichaam was achteloos neergegooid zodat zijn hoofd griezelig op de golven op en neer deinde.

Rechercheur Earl Greenburg van de afdeling Moordzaken van bureau Manhattan South had de leiding en hij was net klaar met de officiële procedures. Niemand mocht bij het lijk komen voordat er foto’s genomen waren en hij maakte aantekeningen over de plek terwijl de agenten in de naaste omgeving naar bewijsmateriaal zochten. De handen van het slachtoffer waren in schone, plastic zakjes verpakt. Carl Ward, de schouwarts, maakte zijn onderzoek af, stond op en sloeg het zand van zijn broek. Hij keek de twee rechercheurs aan.

Rechercheur Earl Greenburg zag er professioneel en capabel uit en had een indrukwekkende staat van dienst. Rechercheur Robert Praegitzer had grijs haar, een grauw gezicht en de ontspannen houding van iemand die het allemaal al eerder gezien heeft.

Ward richtte zich tot Greenburg. ‘Hij is helemaal van jou, Earl.’

‘Wat hebben we hier?’

‘De doodsoorzaak is duidelijk een doorgesneden keel, recht door de halsslagader. Hij heeft twee kapotte knieschijven en het lijkt erop dat hij een paar gebroken ribben heeft. Iemand heeft hem flink afgetuigd.’

‘Kun je iets over het tijdstip van zijn dood zeggen?’

Ward keek naar het water dat tegen het hoofd van het slachtoffer klotste. ‘Moeilijk te zeggen. Ik denk dat ze hem hier even na middernacht gedumpt hebben. Je krijgt een volledig verslag van me wanneer we hem naar het mortuarium gebracht hebben.’

Greenburg richtte zijn aandacht op het lijk. Grijs jasje, donkergroene broek, lichtblauwe stropdas en een duur horloge om zijn linkerpols. Greenburg knielde en doorzocht de zakken van het slachtoffer. Zijn vingers voelden een velletje papier. Hij haalde het tevoorschijn en hield het bij de rand vast. Het was een briefje.

‘Het is in het Italiaans.’ Hij keek om. ‘Gianelli!’

Een van de agenten haastte zich naar hem toe. ‘Ja, meneer?’ Greenburg overhandigde hem het briefje. ‘Kun je dit lezen?’ Gianelli las het langzaam voor. ‘ “Laatste kans. Ontmoet me op Pier 17 met de rest van de drugs anders word je vissen-voer.’” Hij gaf Greenburg het briefje terug.

Robert Praegitzer keek verbaasd. ‘Een maffiamoord? Waarom zouden ze hem dan hier zo achterlaten?’

‘Goeie vraag.’ Greenburg doorzocht de andere zakken van het lijk. Hij haalde een portefeuille tevoorschijn en opende hem. ‘De naam van het slachtoffer is Richard Stevens.’ Praegitzer fronste zijn voorhoofd. ‘Richard Stevens... Heeft er onlangs niet iets over hem in de krant gestaan?’ ‘Over zijn vrouw, Diane Stevens,’ zei Greenburg. ‘Ze is getuige in het moordproces tegen Tony Altieri.’

‘Dat is waar ook,’ zei Praegitzer. ‘Ze getuigt tegen de capo di capo’s.’

Ze draaiden zich allebei om en keken naar het lichaam van Richard Stevens.


1





In het hart van Manhattan, in rechtszaal 37 van het gebouw van het hooggerechtshof op nummer 180 van Centre Street, diende de zaak van Anthony (Tony) Altieri. De grote, eerbiedwaardige rechtszaal was tot de laatste plaats bezet door journalisten en toeschouwers.

Aan de tafel van de beklaagde zat Anthony Altieri ineengezakt in een rolstoel. Hij zag eruit als een bleke, vette pad die op sterven na dood was en alleen zijn ogen leken te leven. Elke keer dat hij naar Diane Stevens keek, voelde ze de intensiteit van zijn haat.

Naast Altieri zat Jake Rubenstein, Altieri’s advocaat. Rubenstein was beroemd om twee dingen: hij had bekende cliënten, hoofdzakelijk gangsters, en deze werden bijna allemaal vrijgesproken.

Rubenstein was een kleine, elegante man met een scherpe geest en een levendige fantasie. Hij gedroeg zich nooit hetzelfde als hij een cliënt voor de rechtbank verdedigde. Toneelspel in de rechtszaal was zijn keurmerk en hij was er zeer bedreven in. Hij was briljant in het inschatten van zijn tegenstanders en had een bijna dierlijk instinct voor het vinden van hun zwakke plekken. Soms stelde Rubenstein zich voor dat hij een leeuw was die zijn nietsvermoedende prooi langzaam besloop, gereed om aan te vallen. Andere keren voelde hij zich een spin die een web spon waarin zijn tegenstanders uiteindelijk hulpeloos verstrikt zouden raken en weer andere keren was hij een geduldige visser die voorzichtig een lijn in het water uitgooide en die langzaam heen en weer bewoog tot de goedgelovige getuige toehapte.

De advocaat bestudeerde de getuige in het getuigenbankje zorgvuldig. Diane Stevens was begin dertig en er hing een aura van elegantie om haar heen. Ze had een aristocratisch gezicht, zacht, blond, loshangend haar, groene ogen en een prachtig figuur. Ze leek te blaken van gezondheid en droeg een chic, op maat gemaakt, zwart mantelpakje. Jake Rubenstein wist dat ze gisteren een gunstige indruk op de jury had gemaakt. Hij moest haar met omzichtigheid behandelen. De visser, besloot hij.

Rubenstein liep op zijn gemak naar het getuigenbankje en zei op vriendelijke toon: ‘Mevrouw Stevens, u hebt gisteren verklaard dat u op de bewuste datum, 14 oktober, in zuidelijke richting over de Henry Hudson Parkway reed, toen u een lekke band kreeg. U nam vervolgens de afslag naar 158th Street en stopte op een ventweg die door Fort Washington Park loopt.’

‘Ja.’ Haar stem was zacht en beschaafd.

‘Waarom bent u speciaal daar gestopt?’

‘Vanwege die lekke band. Ik wist dat ik van de snelweg af moest en ik zag door de bomen het dak van een huis. Ik dacht dat daar misschien iemand was die me zou kunnen helpen. Ik had geen reserveband bij me.'

‘Bent u lid van de wegenwacht?’

‘Ja.’

‘En u hebt een telefoon in uw auto?’

‘Ja.’

‘Waarom hebt u de wegenwacht dan niet gebeld?’

‘Ik dacht dat dat te lang zou duren.’

‘Natuurlijk,’ zei Rubenstein meelevend. ‘En het huis was vlakbij.’

‘Ja.’

‘Dus u liep naar het huis om daar om hulp te vragen?’

‘Dat klopt.’

‘Was het nog licht buiten?’

‘Ja, het was ongeveer vijf uur in de middag.’

‘Dus u kon goed zien?’

‘Ja.’

‘Wat hebt u gezien, mevrouw Stevens?’

‘Ik zag Anthony Altieri..

‘O? Kende u hem?’

‘Nee.’

‘Hoe wist u zo zeker dat het Anthony Altieri was?’

‘Ik had foto’s van hem gezien in de krant en...’

‘Bedoelt u dat u foto’s had gezien van iemand die op de beklaagde leek?’

‘Eh, ik...’

‘Wat zag u in het huis?’

Diane Stevens haalde huiverend diep adem. Ze sprak langzaam en riep het tafereel terug in haar herinnering. ‘Er waren vier mannen in de kamer. Een van hen zat vastgebonden op een stoel. Meneer Altieri leek hem te ondervragen en de twee anderen stonden naast hem.’ Haar stem trilde. ‘Meneer Altieri haalde een pistool tevoorschijn, schreeuwde iets en schoot hem door het hoofd.’

‘Wat deed u toen, mevrouw Stevens?’

Jake Rubenstein wierp een zijdelingse blik op de juryleden. Ze leken helemaal op te gaan in haar getuigenis.

‘Ik rende terug naar mijn auto en belde het alarmnummer met mijn mobiele telefoon.’

‘En toen?’

‘Toen ben ik weggereden.’

‘Met een lekke band?’

‘Ja.’

Het was tijd voor een rimpeling in het water. ‘Waarom hebt u niet op de politie gewacht?’

Diane keek even naar de beklaagde. Altieri staarde met onverholen woede naar haar.

Ze wendde haar blik af. ‘Ik kon daar niet blijven, omdat ik bang was dat de mannen naar buiten zouden komen en me zouden zien.’

‘Dat is heel begrijpelijk.’ Rubensteins stem kreeg een hardere klank. ‘Maar het is niét begrijpelijk dat de politieagenten niet alleen niemand in het huis aantroffen toen ze op uw telefoontje reageerden, maar dat ze ook geen enkel spoor vonden dat erop duidde dat er iemand was gewéést, laat staan dat er iemand was vermoord.’

‘Daar kan ik niets aan doen. Ik...’

‘U bent toch schilderes?’

Ze was even in verwarring door zijn vraag. ‘Ja, ik...’

‘Bent u succesvol?’

‘Jawel, maar ik begrijp niet wat dat...?’

Het werd tijd om een ruk aan de haak te geven.

‘Een beetje extra publiciteit kan nooit kwaad, hè? Het hele land ziet u op het nieuws, en op de voorpagina’s...’

Diane keek hem woedend aan. ‘Ik heb dit niet voor de publiciteit gedaan. Ik zou nooit een onschuldige naar de...’ ‘Het sleutelwoord is onschüldig, mevrouw Stevens. En ik zal buiten gerede twijfel bewijzen dat meneer Altieri onschuldig is. Dank u. Ik heb geen vragen meer.’

Diane Stevens was ziedend toen ze het getuigenbankje verliet. Ze fluisterde iets tegen de openbare aanklager, liep naar de deur en vervolgens naar buiten, het parkeerterrein op, terwijl de woorden van de advocaat nog in haar hoofd echoden.

U bent toch schilderes? Een beetje extra publiciteit kan nooit kwaad, hè? Het was vernederend. Toch was ze al met al tevreden met de manier waarop haar getuigenis was verlopen. Ze had de juryleden precies verteld wat ze had gezien en ze hadden geen reden om aan haar woorden te twijfelen. Anthony Altieri zou veroordeeld worden en levenslang krijgen, maar toch kon Diane er niets aan doen dat ze dacht aan de giftige blikken die hij haar toegeworpen had en er liep een lichte huivering over haar rug.

Ze overhandigde de parkeerwacht haar kaartje en hij ging haar auto halen.

Twee minuten later reed Diane de weg op en sloeg af naar het noorden om naar huis te gaan.



Er was een stoplicht op de hoek. Toen de auto van Diane tot stilstand was gekomen, kwam een goedgeklede jongeman die op de stoep stond naar haar auto toe lopen. ‘Neemt u me niet kwalijk, maar ik ben verdwaald. Kunt u me...?’

Diane draaide het raampje naar beneden.

‘Kunt u me vertellen hoe ik bij de Holland Tunnel kom?’ Hij had een Italiaans accent.

‘Ja, dat is heel eenvoudig. U gaat naar de eerste...’

De man bracht zijn arm omhoog en Diane zag dat hij een pistool met geluiddemper in zijn hand had. ‘Kom de auto uit, dame. En snel!’

Diane verbleekte. ‘Goed. Weest u alstublieft voorzichtig met...’ Toen ze het portier opende en de man achteruitstapte, drukte Diane haar voet op het gaspedaal en de auto schoot weg. Ze hoorde dat de achterruit door een kogel verbrijzeld werd en daarna hoorde ze een knal toen een tweede kogel de achterkant van de auto raakte. Haar hart bonkte zo hard dat ze moeite had om adem te halen.

Diane Stevens had over overvallen op auto’s gelezen, maar het was altijd iets geweest wat andere mensen overkwam, iets wat ver van haar bed was. En de man had geprobeerd haar te doden. Deden autodieven dat? Diane pakte haar mobieltje en toetste het alarmnummer in. Het duurde bijna twee minuten voordat er opgenomen werd.

‘Met het alarmnummer. Wat is het probleem?’

Terwijl Diane vertelde wat er was gebeurd, wist ze dat het geen zin had. De man zou allang weg zijn.

‘Ik zal een politieman naar de plek sturen. Mag ik uw naam, adres en telefoonnummer?’

Diane gaf de gegevens op. Zinloos, dacht ze. Ze keek om naar het verbrijzelde raam en huiverde. Ze wilde wanhopig graag Richard op zijn werk bellen om hem te vertellen wat er gebeurd was, maar ze wist dat hij aan een project werkte waar haast bij was. Als ze hem belde en hem vertelde wat haar overkomen was, zou hij van streek raken en direct naar haar toe komen en ze wilde niet dat hij zijn deadline zou missen. Ze zou het hem wel vertellen als hij thuiskwam.

Plotseling kwam er een angstaanjagende gedachte bij haar op. Had de man op haar staan wachten, of was dit gewoon toeval? Ze herinnerde zich het gesprek dat ze met Richard had gevoerd toen het proces begon. Ik vind dat je niet moet getuigen, Diane. Het zou gevaarlijk kunnen zijn.

Maak je geen zorgen, schat. Altieri zal veroordeeld worden. Ze zullen hem voor de rest van zijn leven opsluiten.

Maar hij heeft vrienden en...

Als ik dit niet zou doen, zou ik niet met mezelf kunnen leven, Richard.

Wat er zonet was gebeurd, moest toeval zijn, concludeerde Diane. Altieri zou niet zo dom zijn om haar iets aan te doen, vooral niet nu, midden in het proces.

Diane ging van de snelweg af en reed naar het westen tot ze bij haar flatgebouw in East Seventy-fifth Street aankwam. Voordat ze de ondergrondse garage in reed, keek ze nog een laatste keer aandachtig in haar achteruitkijkspiegel. Alles leek normaal.



Het appartement was een moderne maisonnette op de begane grond met een ruime zitkamer, ramen van de vloer tot het plafond en een grote, marmeren, open haard. Er stonden met bloemetj esstof beklede banken, fauteuils, een ingebouwde boekenkast en een grote televisie. De muren hingen vol met kleurige schilderijen waaronder een Childe Hassam, een Jules Pascin, een Thomas Birch en een George Hitchcock. In een apart gedeelte hing een aantal schilderijen van Diane zelf.

Op de eerste verdieping waren een slaapkamer, een badkamer, een logeerkamer en een zonnig atelier waarin Diane werkte. Er hingen verscheidene schilderijen van haar aan de muur. Op de ezel in het midden van het atelier stond een half voltooid portret.

Zodra ze thuiskwam, haastte Diane zich naar het atelier. Ze haalde het half voltooide portret van de ezel en verving het door een zwart doek. Ze begon de man te schetsen die had geprobeerd haar te doden, maar haar handen trilden zo hevig dat ze ermee op moest houden.



Toen hij naar Diane Stevens’ appartement reed, klaagde rechercheur Earl Greenburg: ‘Dit is het deel van het werk dat ik het ergste vind.’

‘Het is beter dat wij het hun vertellen dan dat ze het op het nieuws horen,’ zei Robert Praegitzer. Hij keek Greenburg aan. ‘Ga jij het haar vertellen?’

Earl Greenburg knikte somber. Hij herinnerde zich het verhaal van de rechercheur die een zekere mevrouw Adams, de vrouw van een politieagent, moest gaan vertellen dat haar man gedood was.

Ze is heel gevoelig, had de commissaris tegen hem gezegd. Je zult haar het nieuws heel voorzichtig moeten brengen.

Maakt u zich geen zorgen, dat kan ik wel.

De rechercheur had op de deur van het huis van de familie Adams geklopt en toen mevrouw Adams opendeed, had hij gevraagd: Bent u de weduwe Adams?

Diane schrok van het geluid van de deurbel. Ze verwachtte niemand. Ze liep naar de intercom en vroeg: ‘Wie is daar?’

‘Rechercheur Earl Greenburg. Ik wil u graag spreken, mevrouw Stevens.’

Het gaat om de overval op de auto, dacht Diane. Wat is de politie hier snel.

Ze drukte op de zoemer en Greenburg liep door de hal naar haar deur.

‘Hallo.’

‘Mevrouw Stevens?’

‘Ja. Bedankt dat u zo snel gekomen bent. Ik ben aan een schets van de man begonnen, maar ik...’ Ze haalde diep adem. ‘Hij was donker en had diepliggende, lichtbruine ogen en een kleine moedervlek op zijn wang. Er zat een geluiddemper op het pistool en... ’

Greenburg keek haar vol verwarring aan. ‘Het spijt me, ik begrijp niet wat u...’

‘De auto-overvaller. Ik heb het alarmnummer gebeld en...’ Ze zag de uitdrukking op het gezicht van de rechercheur. ‘Dit gaat niet om de overval op de auto, hè?’

‘Nee, mevrouw.’ Greenburg zweeg even. ‘Mag ik binnenkomen?’

‘Natuurlijk.’

Greenburg liep het appartement binnen.

Ze keek hem met gefronst voorhoofd aan. ‘Wat is er? Is er iets mis?’

De woorden leken niet te willen komen. ‘Ja, het spijt me. Ik... ik vrees dat ik slecht nieuws heb. Het gaat om uw echtgenoot.’

‘Wat is er gebeurd?’ Haar stem trilde.

‘Hij heeft een ongeluk gehad.’

De angst sloeg Diane om het hart. ‘Wat voor ongeluk?’ Greenburg haalde diep adem. ‘Hij is vannacht vermoord, mevrouw Stevens. We hebben zijn lichaam vanochtend langs de East River onder een brug gevonden.’

Diane staarde hem secondelang aan en schudde toen langzaam haar hoofd. ‘Dat kan niet, rechercheur. Mijn man is aan het werk in zijn laboratorium.’

Dit zou nog moeilijker worden dan hij had verwacht. ‘Is uw echtgenoot gisteravond thuisgekomen, mevrouw Stevens?’ ‘Nee, maar Richard werkt vaak de hele nacht door. Hij is wetenschapper.’ Ze raakte steeds geagiteerder.

‘Wist u dat uw echtgenoot banden met de maffia had, mevrouw Stevens?’

Diane verbleekte. ‘De maffia? Bent u krankzinnig?’

‘We hebben een briefje...’

Diane begon te hyperventileren. ‘Mag ik uw legitimatie zien?’

‘Natuurlijk.’ Rechercheur Greenburg haalde zijn legitimatiebewijs tevoorschijn en overhandigde haar dat.

Diane keek ernaar, gaf het terug en sloeg Greenburg toen hard in het gezicht. ‘Betaalt de gemeente u om mensen bang te maken? Mijn echtgenoot is niet dood. Hij is aan het werk.’ Ze schreeuwde nu.

Greenburg keek haar aan en las de shock en de ontkenning in haar ogen. ‘Mevrouw Stevens, wilt u dat ik iemand naar u toe stuur om voor u te zorgen en... ? ’

‘U bent degene die iemand nodig heeft om voor u te zorgen. En nu eruit.’

‘Mevrouw Stevens... ’

‘Eruit!’

Greenburg haalde een kaartje tevoorschijn en legde dat op de tafel. ‘Mocht u met me willen praten, dan is dit mijn nummer.’

Toen hij de deur uit liep, dacht Greenburg: Nou, dat heb ik weer fantastisch gedaan. Ik had net zo goed kunnen vragen: ‘Bent u de weduwe Stevens?’



Toen rechercheur Greenburg vertrokken was, deed Diane de voordeur op slot en haalde diep en bevend adem. De idioot. Hij belt bij het verkeerde appartement aan en probeert me bang te maken. Ik zou een klacht tegen hem moeten indienen. Ze keek op haar horloge. Richard zal snel thuiskomen. Ik moet het eten gaan klaarmaken. Ze zou paella maken, zijn lievelingsgerecht. Ze liep de keuken in en ging aan de slag.



Vanwege het geheime karakter van Richards werk stoorde Diane hem nooit in het laboratorium en ze wist dat het een teken was dat hij laat thuis zou komen, als hij haar niet belde. Om acht uur was de paella klaar. Ze proefde hem en glimlachte tevreden. Hij smaakte precies zoals Richard hem lekker vond. Toen hij om tien uur nog niet thuis was gekomen, zette Diane de paella in de koelkast en plakte een briefje op de deur ervan. Het eten staat in de koelkast, schat. Maak me maar wakker. Richard zou honger hebben als hij thuiskwam.

Diane voelde zich plotseling uitgeput. Ze kleedde zich uit, trok een nachtjapon aan, poetste haar tanden en ging naar bed. Binnen een paar minuten viel ze in een diepe slaap.



Om drie uur ’s nachts werd ze schreeuwend wakker.
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Pas toen de zon opkwam, hield Diane op met beven. Ze voelde zich tot diep in haar botten verkild. Richard was dood. Ze zou hem nooit meer zien en zijn stem nooit meer horen. Ze zou nooit meer door hem omhelsd worden. En het is mijn schuld. Ik had nooit mogen getuigen. O, Richard, vergeef me... vergeef me, alsjeblieft... Ik denk niet dat ik zonder jou verder kan. Je was alles voor me, je was mijn reden om te leven, en die heb ik nu niet meer.

Ze wilde zich tot een balletje oprollen.

Ze wilde verdwijnen.

Ze wilde dood.

Ze bleef wanhopig liggen en dacht aan het verleden, aan hoe Richard haar leven veranderd had...



Diane West was opgegroeid in Sands Point, New York, een wijk van bescheiden rijkdom. Haar vader was chirurg en haar moeder schilderes en Diane was met tekenen begonnen toen ze drie was. Ze bezocht de St. Pauls-kostschool en in haar eerste studiejaar had ze een korte relatie met haar charismatische wiskundedocent. Hij zei dat hij met haar wilde trouwen omdat ze voor hem de enige vrouw op de wereld was. Toen Diane erachter kwam dat hij een vrouw en drie kinderen had, concludeerde ze dat hij niet kon rekenen of een slecht geheugen had en ze stapte over naar het Wellesley College.

Ze was geobsedeerd door kunst en ze besteedde al haar vrije tijd aan schilderen. Tegen de tijd dat ze afgestudeerd was, begon ze haar schilderijen te verkopen en verwierf ze zich de reputatie van een veelbelovende schilderes.

Die herfst gaf een vooraanstaande galerie op Fifth Avenue haar een eigen tentoonstelling en het werd een groot succes. De eigenaar van de galerie, Paul Deacon, was een rijke, erudiete Afro-Amerikaan die Diane had geholpen om zich te ontwikkelen.



Op de openingsavond was het stampvol in de galerie. Deacon kwam met een brede glimlach op zijn gezicht naar Diane toe gelopen. ‘Gefeliciteerd! We hebben de meeste schilderijen al verkocht! Ik ga over een paar maanden weer een tentoonstelling van je werk houden. Zodra je er klaar voor bent.’

Diane was dolblij. ‘Dat is geweldig, Paul.’

‘Je verdient het.’ Hij klopte haar op haar schouder en liep bedrijvig weg.

Toen Diane een handtekening uitdeelde, kwam een man achter haar staan die zei: ‘Ik vind uw gewelfde lijnen mooi.’

Diane verstijfde. Ze draaide zich woedend om en opende haar mond om een scherp antwoord te geven, toen hij vervolgde: ‘Ze hebben de subtiliteit van een Rossetti of een Manet.’ Hij bestudeerde een van haar schilderijen aan de muur.

Diane hield zich net op tijd in. ‘O.’ Ze bekeek de man wat beter. Hij was een jaar of vijfendertig, ruim een meter tachtig lang en atletisch gebouwd. Hij had blond haar en helderblauwe ogen. Hij droeg een zacht beige kostuum, een wit overhemd en een bruine stropdas.

‘Eh... dank u.’

‘Wanneer bent u met schilderen begonnen?’

‘Toen ik klein was. Mijn moeder was schilderes.’

Hij glimlachte. ‘Mijn moeder was een goede kokkin, maar ik kan niet koken. Ik weet hoe u heet. Ik heet Richard Stevens.’

Op dat moment kwam Paul Deacon naar hen toe met drie pakketten. ‘Hier zijn uw schilderijen, meneer Stevens. Veel plezier ermee.’ Hij overhandigde ze aan Richard Stevens en liep weg.

Diane keek hem verbaasd aan. ‘Hebt u drie schilderij en van me gekocht?’

‘Ik heb er nog twee in mijn appartement.’

‘Ik... ik ben gevleid.’

‘Ik waardeer talent.’

‘Dank u.’

Hij aarzelde. ‘U hebt het waarschijnlijk druk, dus ik ga er maar eens vandoor.’

‘Nee, hoor, dat valt best mee,’ hoorde Diane zichzelf zeggen.

Hij glimlachte. ‘Mooi.’ Hij aarzelde weer. ‘U zou me een groot plezier kunnen doen, mevrouw West.’

Diane keek naar zijn linkerhand. Hij droeg geen trouwring.

‘Ja?’

‘Ik heb toevallig voor morgenavond twee kaartjes voor een reprise van Noel Cowards Blithe Spirit en ik heb niemand om mee te gaan. Als u vrij bent...?’

Diane bestudeerde hem een ogenblik. Hij leek aardig en was heel aantrekkelijk, maar hij was ook een totale vreemde. Te gevaarlijk. Veel te gevaarlijk. Toen hoorde ze zichzelf zeggen: ‘Ik zou het heel leuk vinden om mee te gaan.’



Het werd de volgende avond bijzonder gezellig. Richard Stevens was onderhoudend gezelschap en ze konden het direct goed met elkaar vinden. Ze waren allebei geïnteresseerd in kunst en muziek en hadden nog veel meer gemeenschappelijke interesses. Ze voelde zich tot hem aangetrokken, maar ze wist niet of dat wederzijds was.

Aan het einde van de avond vroeg Richard: ‘Ben je morgenavond ook vrij?’

‘Ja,’ antwoordde Diane zonder te aarzelen.

De volgende avond aten ze samen in een rustig restaurant in Soho.

‘Vertel me eens wat over jezelf, Richard.’

‘Er valt niet veel te vertellen. Ik ben in Chicago geboren. Mijn vader was architect en hij ontwierp over de hele wereld gebouwen. Mijn moeder en ik reisden met hem mee. Ik heb een stuk of twaalf 

‘Wat doe je voor de kost?’

‘Ik werk bij KIG, Kingsley International Group. Het is een grote denktank.’

‘Dat klinkt spannend.’

‘Het is fascinerend werk. We doen onderzoek op het gebied van geavanceerde technologie. Als we een motto hadden, zou het zoiets zijn als: “Als we nu geen oplossing hebben, wacht dan tot morgen.”’



Na het eten bracht Richard Diane naar huis. Bij de deur pakte hij haar hand vast en zei: ‘Het was een heerlijke avond. Dank je.’

Toen was hij weg.

Diane keek hem na. Ik ben blij dat hij een gentleman is en geen rokkenjager. Echt blij. Verdomme!



Daarna waren ze elke avond samen en elke keer dat Diane Richard zag, kreeg ze hetzelfde warme gevoel.

Op een vrijdagavond zei Richard: ‘Ik coach zaterdags een juniorenteam. Heb je zin om te komen kijken?’

Diane knikte. ‘Ja, leuk, coach.’

De volgende ochtend zag Diane Richard de gretige, jonge spelertjes trainen. Hij was vriendelijk, zorgzaam en geduldig en hij juichte luid toen de tienjarige Timothy Holm een hoge bal ving. Het was duidelijk dat ze met hem wegliepen.

Ik ben verliefd aan het worden. Ik ben verliefd aan het worden, dacht Diane.



Een paar dagen later had Diane een zorgeloze lunch met een paar vriendinnen en toen ze uit het restaurant vertrokken waren, kwamen ze langs de waarzegsterspraktijk van een zigeunerin.

‘Zullen we onze toekomst laten voorspellen?’ stelde Diane impulsief voor.

‘Ik heb geen tijd, Diane. Ik moet terug naar mijn werk.’

‘Ik ook.’

‘Ik moet Johnny ophalen.’

‘Ga jij maar, dan kun je ons later vertellen wat ze heeft gezegd.’

‘Goed, dat doe ik.’



Vijf minuten later zat Diane alleen met een oude vrouw die een vuile hoofddoek om had. Ze had een ingevallen gezicht en een mond vol gouden tanden.

Dit is onzin, dacht Diane. Waarom doe ik dit? Maar ze wist waarom ze het deed. Ze wilde vragen of zij en Richard samen een toekomst hadden. Het is alleen maar voor de grap, hield ze zichzelf voor.

Diane keek toe terwijl de oude vrouw een spel tarotkaarten oppakte en ze zonder op te kijken begon te schudden.

‘Ik zou graag willen weten of...’

‘Ssst.’ De vrouw draaide een kaart om. Er stond een afbeelding op van de Joker die kleurig gekleed was en een tas droeg. De vrouw bestudeerde de kaart een ogenblik. ‘U zult vele geheimen te horen krijgen.’ Ze draaide weer een tarotkaart om. ‘Dit is de Maan. U hebt verlangens waar u onzeker over bent.’ Diane aarzelde even en knikte toen.

‘Hebben die met een man te maken?’

‘Ja.’

De oude vrouw draaide de volgende kaart om. ‘Dit is de Minnaarskaart.’

Diane glimlachte. ‘Is dat een goed teken?’

‘We zullen zien. De volgende drie kaarten zullen ons dat vertellen.’ Ze draaide weer een kaart om. ‘De Gehangene.’ Ze fronste haar voorhoofd, aarzelde en draaide de volgende kaart om. ‘De Duivel,’ mompelde ze.

‘Is dat slecht?’ vroeg Diane.

De waarzegster antwoordde niet.

De vrouw draaide de volgende kaart om. Ze schudde haar hoofd en haar stem klonk griezelig hol. ‘De Doodskaart.’

Diane stond op. ‘Ik geloof hier allemaal niet in,’ zei ze boos.

De oude vrouw keek op en zei toen met holle stem: ‘Het maakt niet uit wat u gelooft. De dood is overal om u heen.’
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Berlijn, Duitsland



De Polizeikommandant, Otto Schiffer, twee geüniformeerde politiemannen en de conciërge van het flatgebouw, Herr Karl Goetz, staarden naar het naakte, verschrompelde lichaam dat op de bodem van de overlopende badkuip lag. Om haar nek zat een vage, blauwe plek.

De Polizeikommandant hield een vinger onder de druppelende kraan. ‘Koud.’ Hij rook aan de lege drankfles die op de rand van het bad stond en wendde zich tot de conciërge. ‘Hoe heet ze?’

‘Sonja Müller. Ze is getrouwd met Franz Müller. Hij is een soort wetenschapper.’

‘Woonde ze met haar echtgenoot in dit appartement?’

‘Al zeven jaar. Ze waren fantastische huurders. Ze betaalden altijd op tijd en veroorzaakten nooit moeilijkheden. Iedereen hield...’ Hij realiseerde zich wat hij wilde gaan zeggen en zweeg.

‘Had Frau Müller een baan?’

‘Ja, ze werkte bij een van die internetcafés waar mensen betalen om de computers te gebruiken voor...’

‘Hoe kwam het dat u het lichaam ontdekte?’

‘Door die koudwaterkraan in de badkamer. Ik heb al een paar keer geprobeerd hem te repareren, maar ik kon hem nooit helemaal uitzetten.’

‘En?’

‘Vanochtend klaagde de huurder van het appartement hieronder erover dat er water door zijn plafond druppelde. Ik ging naar boven en klopte op de deur. Toen er niet opengedaan werd, opende ik de deur zelf met mijn moedersleutel. Ik ging de badkamer binnen en vond...’ Zijn stem raakte verstikt.

Een rechercheur kwam de badkamer binnen. ‘Geen sterkedrank in de kasten, alleen wijn.’

De Kommandant knikte. ‘Goed.’ Hij wees naar de drankfles op de rand van het bad. ‘Heb je al vingerafdrukken genomen?’

‘Ja, meneer.’

De Kommandant richtte zich tot Karl Goetz. ‘Weet u waar Herr Müller is?’

‘Nee. Ik zie hem altijd ’s ochtends als hij naar zijn werk gaat,maar...’ Hij maakte een hulpeloos gebaar.

‘Maar vanochtend hebt u hem niet gezien?’

‘Nee.’

‘Weet u of Herr Müller van plan was op reis te gaan?’

‘Nee, meneer.’

De Kommandant keek de rechercheur aan. ‘Praat met de andere huurders. Probeer erachter te komen of Frau Müller de laatste tijd een depressieve indruk maakte, of zij en haar echtgenoot ruziemaakten en of ze veel dronk. Verzamel zo veel mogelijk informatie.’ Hij keek Karl Goetz aan. ‘We gaan op zoek naar haar echtgenoot. Als u nog iets te binnen schiet waaraan we iets zouden kunnen hebben...’

Karl Goetz zei aarzelend: ‘Ik weet niet of u hier iets aan hebt, maar een van de huurders vertelde me gisteravond dat er een ambulance voor het gebouw stond en hij vroeg me of er iemand niet goed was geworden. Toen ik naar buiten ging om te kijken wat er aan de hand was, was de ambulance weg. Hebt u daar iets aan?’

‘We zullen het onderzoeken,’ zei de Kommandant.

‘Wat... wat gaat er met haar lichaam gebeuren?’ vroeg Karl Goetz nerveus.

‘De schouwarts is onderweg. Laat het bad leeglopen en gooi een handdoek over haar heen.’
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Ik vrees dat ik slecht nieuws voor u heb... vannacht vermoord. .. we hebben zijn lichaam onder een brug gevonden...

Voor Diane Stevens was de tijd stil blijven staan. Ze zwierf doelloos door het grote appartement dat vol herinneringen was en dacht: De troost ervan is verdwenen... de warmte ervan is verdwenen... zonder Richard is het alleen maar een verzameling koude bakstenen. Het zal nooit meer tot leven komen.

Diane liet zich op de bank zakken en sloot haar ogen. Richard, schat, de dag dat we trouwden, vroeg je me wat voor cadeau ik wilde hebben. Ik zei dat ik niets wilde, maar nu wil ik dat wel. Kom bij me terug. Het maakt niet uit dat ik je niet kan zien. Hou me alleen in je armen. Ik weet dat je hier bent. Ik wil nog één keer je aanraking voelen. Ik wil voelen dat je mijn borsten streelt... Ik wil me voorstellen dat ik je kan horen zeggen dat ik de beste paella ter wereld maak... Ik wil je horen vragen of ik de dekens niet steeds van je af wil trekken... Ik wil je horen zeggen dat je van me houdt. Ze probeerde de plotselinge tranenvloed tegen te houden, maar dat was onmogelijk.



Nadat Diane zich had gerealiseerd dat Richard was vermoord, sloot ze zich verscheidene dagen op in hun donkere appartement en weigerde de telefoon op te nemen of de deur te openen als er aangebeld werd. Ze leek op een gewond dier dat zich verborg. Ze wilde met haar verdriet alleen zijn. Ik wilde zo vaak ‘ik hou van je’ tegen je zeggen, zodat je ‘ik hou ook van jou’ zou zeggen, maar ik wilde niet laten merken dat ik daar zo ’n behoefte aan had. Ik was een idioot. Nu heb ik er pas echt behoefte aan.

Toen de telefoon maar bleef rinkelen en er onophoudelijk aangebeld werd, deed Diane ten slotte open.

Carolyn Ter, een van Dianes beste vriendinnen, stond voor de deur. Ze keek Diane aan en zei: ‘Je ziet er belabberd uit.’ Toen kreeg haar stem een zachtere klank. ‘Iedereen probeerde je te bereiken, schat. We waren allemaal doodongerust.’ ‘Het spijt me, Carolyn, maar ik kan er nu niet tegen om...’ Carolyn nam haar in haar armen. ‘Dat weet ik, maar er zijn een heleboel vrienden die je willen zien.’

Diane schudde haar hoofd. ‘Nee, dat is on...’

‘Richards leven is voorbij, Diane, maar dat van jou niet. Sluit de mensen die van je houden niet buiten. Ik ga nu iedereen bellen.’



Vrienden van Richard en Diane kwamen naar het appartement en Diane moest de eindeloze litanie van clichés over de dood aanhoren.

‘Bekijk het eens op deze manier, Diane. Richard heeft nu rust gevonden...’

‘God heeft hem bij zich geroepen,schat...’

‘Ik weet dat Richard in de hemel is en op je neerkijkt...’ ‘Hij is overgegaan naar een betere wereld...’

‘Hij is nu bij de engelen...’

Diane kon het wel uitschreeuwen.



De stroom bezoekers leek eindeloos. Paul Deacon, de eigenaar van de kunstgalerie die Dianes werk tentoonstelde, kwam naar het appartement. Hij sloeg zijn armen om Diane heen en zei: ‘Ik heb geprobeerd je te bereiken, maar... ’

‘Ik weet het.’

‘Ik ben zo bedroefd om Richards dood. Hij was op en top een gentleman, maar je kunt je niet zo blijven opsluiten, Diane. De mensen willen meer van je prachtige werk zien.’

‘Ik kan niet meer werken. Het is niet meer belangrijk, Paul. Niets is meer belangrijk. Het is een afgesloten hoofdstuk.’

Ze viel niet over te halen.

Toen er de volgende dag aangebeld werd, liep Diane met tegenzin naar de deur. Ze keek door het kijkgaatje en zag dat er een groep van een stuk of tien jongens voor de deur stond. Verbijsterd deed ze open.

Een van de jongens had een boeketje bloemen in zijn handen. ‘Goedemorgen, mevrouw Stevens.’ Hij overhandigde Diane het boeket.

‘Dank je.’ Ze herinnerde zich plotseling wie ze waren. Het waren de jongens van het softbalteam dat Richard had gecoacht.

Diane had talloze mandjes met bloemen, condoléancekaarten en e-mails gekregen, maar dit was het meest ontroerende gebaar van allemaal.

‘Kom binnen,’ zei ze.

De jongens dromden de kamer in. ‘We wilden u alleen zeggen hoe erg we het vinden.’

‘Uw man was een fantastische vent.’

‘Hij was echt cool.’

‘En hij was een verschrikkelijk goeie coach.’

Diane kon haar tranen maar met moeite bedwingen. ‘Bedankt. Hij vond jullie ook geweldig. Hij was erg trots op jullie allemaal.’ Ze haalde diep adem. ‘Willen jullie een glas limonade of...’

Tim Holm, de tienjarige die de hoge bal had gevangen, antwoordde: ‘Nee, bedankt, mevrouw Stevens. We wilden u alleen zeggen dat wij hem ook missen. We hebben allemaal gelapt voor de bloemen. Ze kostten twaalf dollar.’

‘We wilden alleen dat u weet hoe erg we het vinden.’

Diane keek naar hen en zei zacht: ‘Dank je, jongens. Ik weet hoe erg Richard het gewaardeerd zou hebben dat jullie gekomen zijn.’

Ze mompelden een afscheidsgroet en vertrokken.

Terwijl Diane hen nakeek, herinnerde ze zich de eerste keer dat ze had gezien hoe Richard de jongens trainde. Hij had met hen gepraat alsof hij van hun leeftijd was, in een taal die ze begrepen, en daarom hielden ze van hem. Dat was de dag waarop ik verliefd op hem werd.

Diane hoorde buiten het gerommel van onweer en de eerste regendruppels rolden over de ruiten naar beneden als Gods tranen. Regen. Het was in een weekend geweest...



‘Houd je van picknicken?’ vroeg Richard.

‘Daar ben ik dol op.’

Hij glimlachte. ‘Dat wist ik. Ik wil met je gaan picknicken. Ik kom je morgen om twaalf uur ophalen.’

Het was een prachtige, zonnige dag. Richard had een plek midden in Central Park uitgekozen. Hij had tafelzilver en tafellinnen meegebracht en toen Diane zag wat er in de picknickmand zat, schoot ze in de lach. Rosbief... een ham... kazen... twee grote patés... allerlei drankjes en een stuk of zes nagerechten.

‘Dat is genoeg voor een klein leger! Wie komt er nog meer?’ Plotseling kwam er een gedachte in haar hoofd op. Een dominee? Ze bloosde.

Richard keek haar aan. ‘Is alles in orde met je?’

In orde? Ik ben nog nooit zo gelukKIG geweest. ‘Ja, Richard.’ Hij knikte. ‘Goed. We wachten niet op het leger. Laten we maar beginnen.’

Onder het eten was er zoveel om over te praten en elk woord leek hen dichter bij elkaar te brengen. Er groeide een sterke seksuele spanning tussen hen die ze allebei voelden. Halverwege de perfecte middag begon het plotseling te regenen en binnen een paar minuten waren ze doorweekt.

‘Het spijt me,’ zei Richard berouwvol. ‘Ik had beter moeten weten. In de krant stond dat er geen regen verwacht werd. Ik vrees dat ik onze picknick bedorven heb en...’

Diane ging dicht bij hem zitten en vroeg zacht: ‘Is dat zo?’ Toen lag ze in zijn armen. Haar lippen waren tegen de zijne gedrukt en het leek alsof haar lichaam in brand stond. Toen ze zich eindelijk terugtrok, zei ze: ‘We moeten deze natte kleren uittrekken.’

Hij lachte. ‘Je hebt gelijk. We willen geen kou...’

‘Jouw huis of het mijne?’ vroeg Diane.

Richard werd plotseling heel stil. ‘Weet je het zeker, Diane? Ik vraag het omdat... dit niet zomaar een one-night stand is.’ ‘Dat weet ik,’ zei Diane zacht.

Een halfuur later kleedden ze zich uit in Dianes appartement. Ze sloegen hun armen om elkaar heen, hun handen verkenden opwindende plekjes en toen ze het ten slotte niet langer uithielden, stapten ze in bed.

Richard was zacht, teder, hartstochtelijk en wild. Het was magisch en toen zijn tong haar vond en langzaam begon te bewegen, leek het of er warme golven zachtjes over een fluwelen strand kabbelden. Daarna was hij in haar en vulde haar.

Ze brachten de rest van de middag en een groot deel van de avond pratend en vrijend door. Ze openden hun hart voor elkaar en het was onbeschrijflijk heerlijk.

Toen Diane de volgende ochtend het ontbijt klaarmaakte, vroeg Richard: ‘Wil je met me trouwen, Diane?’

Ze keek hem aan en antwoordde zacht: ‘O ja.’



Het huwelijk vond een maand later plaats. De plechtigheid was warm en heerlijk, en vrienden en familie feliciteerden de jonggehuwden. Toen Diane naar Richards stralende gezicht keek, dacht ze aan de belachelijke voorspelling van de waarzegster en ze glimlachte.

Ze waren van plan om de week na de trouwpartij op huwelijksreis naar Frankrijk te gaan, maar Richard had haar van zijn werk gebeld. ‘We zijn net gestart met een nieuw project en ik kan niet weg. Is het goed als we over een paar maanden gaan? Het spijt me, schat.’

‘Natuurlijk is dat goed, liefste,’ zei ze.

‘Wil je vandaag met me lunchen?’

‘Dat zou ik leuk vinden.’

‘Je houdt van Frans eten. Ik weet een fantastisch Frans restaurant. Ik haal je over een halfuur op.’

Een halfuur later stond Richard voor de deur op Diane te wachten. ‘Hallo, schat. Ik moet op het vliegveld afscheid nemen van een van onze cliënten. Hij vertrekt naar Europa. Als ik afscheid van hem genomen heb, gaan we lunchen.’

Ze omhelsde hem. ‘Prima.’

Toen ze bij Kennedy Airport aankwamen, zei Richard: ‘Hij heeft een privé-vliegtuig. We zien hem op de startbaan.’

Een bewaker leidde hen naar een voor onbevoegden verboden gebied waar een Challenger klaarstond. Richard keek om zich heen. ‘Hij is er nog niet. Laten we in het vliegtuig wachten.’

‘Goed.’

Ze liepen de trap op en gingen het luxueuze vliegtuig in. De motoren draaiden.

De stewardess kwam uit de cockpit. ‘Goedemorgen.’ ‘Goedemorgen,’ zei Richard.

Diane glimlachte. ‘Goedemorgen.’

De stewardess sloot de cabinedeur.

Diane keek Richard aan. ‘Hoe lang denk je dat je cliënt nog wegblijft?’

‘Dat kan niet lang meer duren.’

Het geronk van de straalmotoren werd luider en het vliegtuig begon te taxiën.

Diane keek uit het raam en verbleekte. ‘Richard, we zijn in beweging gekomen.’

Richard keek haar verbaasd aan. ‘Weet je het zeker?’

‘Kijk maar uit het raam.’ Ze raakte in paniek. ‘Zeg... zeg tegen de piloot...’

‘Wat moet ik tegen hem zeggen?’

‘Dat hij moet stoppen.’

‘Dat kan ik niet doen. Hij is al gestart.’

Er viel een korte stilte en Diane keek Richard met grote ogen aan. ‘Waar gaan we naartoe?’

‘O, heb ik je dat niet verteld? We gaan naar Parijs. Je zei toch dat je van Frans eten hield?’

Haar adem stokte. Toen veranderde haar gelaatsuitdrukking. ‘Ik kan nu niet naar Parijs, Richard! Ik heb geen kleren en geen make-up bij me. Ik heb geen... ’

‘Ik heb gehoord dat ze in Parijs ook winkels hebben,’ zei Richard.

Ze keek hem even aan en sloeg toen haar armen om hem heen. ‘O, idioot die je bent. Ik hou van je.’

Hij grijnsde. ‘Je wilde op huwelijksreis, dus gaan we op huwelijksreis.’


5





Op Orly stond een limousine klaar om hen naar Hotel Plaza Athénée te brengen.

Toen ze daar aankwamen, zei de manager: ‘Uw suite is voor u in gereedheid gebracht, meneer en mevrouw Stevens.’

‘Dank u.’

Ze hadden suite 310. De manager opende de deur en Diane en Richard gingen naar binnen. Diane bleef verbijsterd staan. Er hingen een stuk of zes van haar schilderijen aan de muren. Ze draaide zich om en keek Richard aan. ‘Ik... Hoe zijn die...?’

‘Geen idee,’ zei Richard onschuldig. ‘Ik denk dat ze hier ook een goede smaak hebben.’

Diane gaf hem een lange, hartstochtelijke kus.



Parijs was een sprookje. Ze bezochten eerst Givenchy om voor hen allebei kleren te kopen en daarna gingen ze naar Louis Vuitton om koffers aan te schaffen voor al hun nieuwe kleren.

Ze wandelden op hun gemak over de Champs Élysées naar de Place de la Concorde en zagen de Are de Triomphe, het Palais-Bourbon en La Madeleine. Ze slenterden over La Place Vendôme en brachten een dag in het Louvre door. Ze zwierven door de beeldentuin van het Musée Rodin en dineerden romantisch in de Auberge de Trois Bonheurs, in Au Petit Chez Soi en D’Chez Eux.



Het enige wat Diane vreemd vond, waren de telefoontjes die Richard op de raarste tijden kreeg.

‘Wie was dat?’ vroeg Diane om drie uur ’s nachts toen Richard een telefoongesprek beëindigde.

‘Gewoon routinezaken.’

Midden in de nacht?



‘Diane! Diane!’

Ze werd uit haar gemijmer gerukt. Carolyn Ter stond over haar heen gebogen. ‘Is alles in orde met je?’

‘Ja hoor.’

Carolyn sloeg haar armen om Diane heen. ‘Je hebt alleen tijd nodig. Het is pas een paar dagen geleden.’ Ze aarzelde. ‘Heb je alles voor de begrafenis al geregeld?’

Begrafenis. Het treurigste woord dat er bestond. Het had de klank van de dood en een echo van wanhoop.

‘Ik... ik ben... er nog niet aan...’

‘Laat mij je erbij helpen. Ik kies een kist uit en...’

‘Nee!’ Het woord kwam er scherper uit dan Dianes bedoeling was.

Carolyn keek haar verbaasd aan.

Dianes stem trilde toen ze zei: ‘Begrijp je dat dan niet? Dit is... dit is het laatste wat ik ooit voor Richard kan doen. Ik wil van deze begrafenis iets bijzonders maken. Hij zou al zijn vrienden erbij willen hebben om afscheid te nemen.’ De tranen stroomden over haar wangen.

‘Diane...’

‘Ik moet zelf Richards kist uitkiezen om er zeker van te zijn dat hij... zacht rust.’

Carolyn wist niets meer te zeggen.



Die middag werd rechercheur Earl Greenburg in zijn kantoor gebeld.

‘Ik heb Diane Stevens voor u aan de lijn.’

Nee, hè. Greenburg herinnerde zich de klap in zijn gezicht die ze hem had gegeven. Wat nu weer? Waarschijnlijk heeft ze een nieuwe klacht. Hij pakte de telefoon op. ‘Rechercheur Greenburg.’

‘Met Diane Stevens. Ik bel om twee redenen. Allereerst wil ik me verontschuldigen. Ik heb me heel onbeschoft gedragen en het spijt me oprecht.’

Hij was verrast. ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen, mevrouw Stevens. Ik begrijp wat u doormaakt.’

Hij wachtte, maar het bleef stil aan de andere kant van de lijn. ‘U zei dat u twee redenen had om te bellen.’

‘Ja. Het lichaam...’ Haar stem brak. ‘Het lichaam van mijn echtgenoot wordt door de politie ergens vastgehouden. Hoe krijg ik Richard terug? Ik ben zijn... zijn begrafenis aan het regelen.’

Hij kromp ineen door de wanhopige klank van haar stem. ‘Ik vrees dat er nogal wat administratieve rompslomp aan vastzit. Eerst moet de lijkschouwer een rapport van de autopsie inleveren en daarna moeten de diverse...’ Hij dacht even na en nam toen een besluit. ‘Luister, u hebt genoeg aan uw hoofd. Ik regel het wel voor u. Alles zal binnen twee dagen in orde zijn.’

‘O... Bedankt. Heel erg...’ Haar stem raakte verstikt en de verbinding werd verbroken.

Earl Greenburg bleef lang zitten en dacht na over Diane Stevens en het verdriet dat ze doormaakte. Toen ging hij aan de slag om het lichaam van Richard Stevens vrij te laten geven.



Het Dalton-mortuarium was aan de oostkant van Madison Avenue. Het was een indrukwekkend gebouw met twee bovenverdiepingen en de gevel van een herenhuis dat je veel in de zuidelijke staten ziet. De inrichting was smaakvol en ingetogen, de verlichting was gedempt en er hingen lichtgekleurde gordijnen en draperieën.

‘Ik heb een afspraak met meneer Jones,’ zei Diane tegen de receptioniste. ‘Diane Stevens.’

‘Ik zal hem zeggen dat u er bent.’

De receptioniste sprak in een telefoon en even later kwam de manager, een man met grijs haar en een vriéndelijk gezicht, naar Diane toe.

‘Ik ben Ron Jones. We hebben elkaar telefonisch gesproken. Ik weet dat u een moeilijke tijd doormaakt, mevrouw Stevens, en het is onze taak om deze last van uw schouders te nemen. Als u ons vertelt wat voor wensen u hebt, dan voeren wij ze uit.’

‘Ik... ik weet niet eens precies wat ik wil.’

Meneer Jones knikte. ‘Ik zal u vertellen wat we te bieden hebben. Onze diensten omvatten het leveren van een kist, een herdenkingsdienst voor uw vrienden, een perceel op het kerkhof en de begrafenis.’ Hij aarzelde. ‘Uit wat ik in de krant over de dood van uw echtgenoot heb gelezen, concludeer ik dat u waarschijnlijk een gesloten kist voor de herdenkingsdienst zult willen hebben, dus...’

‘Nee!’

Jones keek haar verbaasd aan. ‘Maar...’

‘Ik wil een open kist. Ik wil dat Richard al zijn vrienden kan zien, voordat hij... ’ Haar stem stierf weg.

Jones bestudeerde haar meelevend. ‘Ik begrijp het. Als ik dan een suggestie mag doen? We hebben een schoonheidsspecialiste die uitstekend werk verricht... Voorzover nodig, uiteraard,’ voegde hij er tactvol aan toe. ‘Wilt u van haar diensten gebruikmaken?’

Richard zou het vreselijk vinden. ‘Ja.’

‘Er is nog één ding. We hebben de kleren nodig waarin u uw echtgenoot wilt laten begraven.’

Ze keek hem geschokt aan. ‘De...’ Diane stelde zich voor hoe de koude handen van een vreemde Richards naakte lichaam ontwijdden en ze huiverde.

‘Mevrouw Stevens?’

Ik moet Richard eigenlijk zelf aankleden, maar ik zal het niet kunnen verdragen om hem te zien zoals hij nu is. Ik wil hem me herinneren...

‘Mevrouw Stevens?’

Diane slikte. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht.’ Haar stem klonk verstikt. ‘Het spijt me.’ Ze was niet in staat verder te spreken.

Hij zag hoe ze naar buiten strompelde en een taxi aanhield.



Toen Diane in haar appartement terug was, opende ze Richards inloopkast. Er stonden twee rekken vol pakken en colberts die allemaal een dierbare herinnering wekten. Er was het beige pak dat Richard had gedragen op de avond dat ze elkaar in de galerie hadden ontmoet. Ik vind uw gewelfde lijnen mooi. Ze hebben de subtiliteit van een Rossetti of een Manet. Kon ze van dat pak afstand doen? Nee.

Ze betastte het volgende kledingstuk. Het was het lichtgrijze colbert dat Richard tijdens de picknick had gedragen toen ze door de regenbui overvallen werden.

Jouw huis of het mijne?

... omdat dit niet zomaar een one-night stand is.

Dat weet ik.

Hoe zou ze daar afstand van kunnen doen?

Daarna kwam de krijtstreep. Je houdt van Frans eten. Ik weet een fantastisch Frans restauran t.

De marineblauwe blazer... het suède jasje. Diane sloeg de armen van een blauw pak om zich heen en drukte het tegen zich aan. Ik kan deze kleren geen van alle missen. Ze waren allemaal een dierbaar aandenken. ‘Ik kan het niet.’ Ten slotte pakte ze snikkend een willekeurig pak en liep snel weg.

De volgende middag had Diane een boodschap op haar voicemail: ‘Mevrouw Stevens, met rechercheur Greenburg. Ik wil u laten weten dat ik alles in orde heb gemaakt. Ik heb met het Dalton-mortuarium gesproken en u kunt nu alle voorbereidingen voor de begrafenis treffen...’ Er viel een korte stilte. ‘Ik wens u het beste... Tot ziens.’



Diane belde Ron Jones in het mortuarium. ‘Ik heb begrepen dat het lichaam van mijn echtgenoot is aangekomen.’

‘Ja, mevrouw Stevens. Ik heb al een schoonheidsspecialiste aan het werk gezet en we hebben de kleren ontvangen die u opgestuurd hebt. Dank u.’

‘Ik dacht... zou aanstaande vrijdag goed uitkomen voor de begrafenis?’

‘Vrijdag is prima. We zullen dan alles geregeld hebben. Ik stel elf uur voor.’

Over drie dagen zullen Richard en ik voor altijd van elkaar gescheiden zijn. Althans, tot ik me bij hem voeg.

Donderdagochtend was Diane druk bezig met de laatste voorbereidingen voor de begrafenis. Ze controleerde de lange lijst met de genodigden en de baardragers, toen de telefoon ging.

‘Mevrouw Stevens?’

‘Ja.’

‘Met Ron Jones. Ik wilde u alleen laten weten dat de verandering waartoe uw secretaresse opdracht heeft gegeven, uitgevoerd is.’

‘Mijn secretaresse?’ vroeg Diane niet-begrijpend.

‘Ja, telefonisch.’

‘Ik heb geen...’

‘Eerlijk gezegd was ik een beetje verbaasd, maar het is natuurlijk uw eigen keus. We hebben het lichaam van uw echtgenoot een uur geleden gecremeerd.’
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Parijs, Frankrijk



Kelly Harris was als een meteoor in de modewereld omhooggeschoten. Ze was een Afro-Amerikaanse van midden twintig met een huid met de kleur van gesmolten honing en een gezicht waar elke fotograaf van droomde. Ze had zachte, intelligente, bruine ogen, volle, sensuele lippen, prachtige lange benen en een lichaam vol erotische belofte. Haar donkere kortgeknipte haar was opzettelijk in de war gebracht en er hingen een paar sliertjes over haar voorhoofd. Eerder dat jaar hadden de lezeressen van Elle en Mademoiselle Kelly verkozen tot Het Mooiste Model van de Wereld.

Toen ze zich aangekleed had, keek Kelly rond in het penthouse en, zoals altijd, verwonderde ze zich. Het appartement was spectaculair. Het was in de exclusieve Rue St. Louis en L’ïle, in het vierde arrondissement van Parijs. Het appartement had dubbele deuren die uitkwamen op een prachtige hal met hoge plafonds en zachtgele muurpanelen, en de huiskamer was ingericht met een mengeling van régence- en andere franse stijlmeubelen. Vanaf het terras kon je aan de overkant van de Seine de Notre Dame zien.



Kelly keek uit naar het komende weekend. Haar echtgenoot zou haar meenemen op een van zijn verrassingsuitstapjes.

Ik wil dat je je heel mooi aankleedt, schat. Je zult het heerlijk vinden waar we heen gaan.

Kelly glimlachte voor zich uit. Mark was de meest fantastische man ter wereld. Ze keek op haar horloge en zuchtte. Ik moet opschieten. De show begint over een halfuur. Even later verliet ze het appartement en liep door de gang naar de lift. Terwijl ze dit deed, ging de deur van een aangrenzend appartement open en madame Josette Lapointe kwam de gang in. Ze was een klein, dik vrouwtje dat altijd een vriendelijk woord voor Kelly had.

‘Goedemiddag, madame Harris.’

Kelly glimlachte. ‘Goedemiddag, madame Lapointe.’

‘U ziet er prachtig uit, zoals altijd.’

‘Dank u.’ Kelly drukte op het knopje van de lift.

Drie meter verderop was een forse man in werkkleren bezig een lamp in de muur vast te draaien. Hij keek even naar de beide vrouwen en wendde toen snel zijn hoofd af.

‘Hoe gaat het met het modellenwerk?’ vroeg madame Lapointe.

‘Heel goed, dank u.’

‘Ik moet binnenkort toch eens naar een van uw modeshows gaan kijken.’

‘Dat zal ik graag voor u regelen. Wanneer u maar wilt.’

De lift kwam en Kelly en madame Lapointe stapten in. De man in de werkkleren haalde een kleine walkietalkie tevoorschijn, sprak er gehaast in en liep toen snel weg.

Toen de liftdeur zich begon te sluiten, hoorde Kelly dat de telefoon in haar appartement rinkelde. Ze aarzelde. Ze had haast, maar het zou Mark kunnen zijn die belde.

‘Gaat u maar,’ zei ze tegen madame Lapointe.

Kelly stapte de lift uit, viste haar sleutel uit haar tasje en rende terug naar haar appartement. Ze holde naar de rinkelende telefoon en nam op. ‘Mark?’

Een onbekende stem vroeg: ‘Nanette?’

Kelly was teleurgesteld. ‘Nous ne connaissons personne qui répond à ce nom.’

‘Pardonnez-moi. C’est une erreur de téléphone.’

Verkeerd verbonden. Kelly legde de hoorn op de haak. Op dat moment hoorde ze een enorme klap die het hele gebouw deed schudden en even later hoorde ze door elkaar heen pratende stemmen en geschreeuw. Geschrokken haastte Kelly zich de gang op om te kijken wat er gebeurd was. De geluiden kwamen van beneden. Kelly rende naar beneden en toen ze de hal bereikte, hoorde ze opgewonden stemmen in de kelder.

Angstig liep ze de trap naar de kelder af en bleef geschokt staan toen ze de verpletterde liftkooi met erin het afschuwelijk verminkte lichaam van madame Lapointe zag. Kelly voelde zich duizelig worden. Die arme vrouw. Een minuut geleden leefde ze nog en nu... En ik had naast haar kunnen liggen als er niet gebeld was...

Een drom mensen had zich rondom de lift verzameld en in de verte hoorde ze sirenes. Ik zou moeten blijven, dacht Kelly met een schuldig gevoel. Maar dat kan ik niet. Ik moet gaan. Ze keek naar het lichaam en fluisterde: ‘Ik vind het heel erg voor u, madame Lapointe.’



Toen Kelly in de modesalon aankwam en naar de deur van het toneel liep, stond Pierre, de nerveuze coördinator van de modeshow, te wachten.

Hij stortte zich op haar. ‘Kelly! Kelly! Je bent te laat! De show is al begonnen en...’

‘Het spijt me, Pierre. Er... er is een ernstig ongeluk gebeurd.’

Hij keek haar geschrokken aan. ‘Ben je gewond?’

‘Nee.’ Kelly sloot even haar ogen. Het idee om aan het werk te gaan na wat ze net meegemaakt had, maakte haar misselijk, maar ze had geen keus. Ze was de ster van de show.

‘Vlug!’ zei Pierre. ‘Vite!’

Kelly liep naar haar kleedkamer.



De meest prestigieuze modeshow van het jaar werd gehouden in Rue Cambon 31, Chanels oorspronkelijke salon. De paparazzi zaten op de voorste rijen. Alle zitplaatsen waren bezet en achter in de zaal stonden nog een heleboel mensen die gretig wachtten om een glimp van de nieuwe ontwerpen voor het komende seizoen op te kunnen vangen. De zaal was voor deze gelegenheid versierd met bloemen en gedrapeerde lappen stof, maar niemand besteedde enige aandacht aan het decor. De echte attracties waren op de lange catwalk te zien - een rivier van bewegende kleuren, schoonheid en stijl. Op de achtergrond werd muziek met een langzaam, sexy ritme gespeeld die de bewegingen op de catwalk accentueerde.

Terwijl de beeldschone modellen heen en weer gleden, gaf een stem door een luidspreker doorlopend commentaar op de show.

Een Aziatische brunette kwam de catwalk op ‘... een wollen jasje afgebiesd met satijn, een broek van crêpe georgette en een witte blouse... ’

Een slanke blondine liep heupwiegend over de catwalk.

‘... draagt een zwarte, kasjmieren coltrui en een witte, katoenen legerbroek... ’

Een brutale roodharige verscheen.1... een zwartleren jasje, een zwarte shantoeng broek en een wit, gebreid truitje..’

Een Frans model, ‘...een roze, angora jasje met drie knopen, een roze, in kabelsteek gebreide coltrui en een zwarte broek met omslagen...’

Een Zweeds model. ‘... een marineblauw wollen jasje en broek en een lila blouse van charmeuse...’

Toen kwam het moment waarop iedereen had gewacht. Het Zweedse model was achter de coulissen verdwenen en de catwalk was verlaten. De stem over de luidspreker zei: ‘En nu het zwemseizoen gekomen is, tonen we u met genoegen onze nieuwe lijn strandkleding.’ Er klonk een aanzwellend verwachtingsvol geroezemoes en toen het op zijn hoogtepunt was, verscheen Kelly. Ze droeg een witte bikini. Het topje bedekte haar jonge, stevige borsten amper en het broekje zat strak om haar billen. Het had een hypnotiserend effect toen ze sensueel over de catwalk zweefde. Een golf van applaus ging door het publiek. Kelly glimlachte flauwtjes om de mensen te bedanken, maakte haar ronde over de catwalk af en verdween.

Achter de coulissen wachtten twee mannen op haar.

‘Hebt u een momentje, mevrouw Harris?’

‘Het spijt me,’ zei Kelly verontschuldigend. ‘Ik moet me snel omkleden.’ Ze wilde weglopen.

‘Wacht, mevrouw Harris! We zijn van de Police Judiciaire. Ik ben hoofdinspecteur Dune en dit is inspecteur Steunou. We willen u spreken.'

Kelly bleef staan. ‘De politie? Waarover wilt u me spreken?’

‘U bent toch mevrouw Harris?’

‘Ja.’ Ze werd plotseling bang.

‘Dan spijt het me dat ik u moet mededelen dat... dat uw echtgenoot vannacht overleden is.’

Kelly’s mond werd droog. ‘Mijn echtgenoot...? Hoe...?’ ‘Hij heeft kennelijk zelfmoord gepleegd.’

Er klonk geraas in Kelly’s oren. Ze kon amper horen wat de hoofdinspecteur zei.

‘... Eiffeltoren... middernacht... briefje... betreurenswaardig... diepste medeleven.’

De woorden waren niet echt. Het waren geluidsflarden zonder betekenis.

‘Madame...’

Ik wil dat je je heel mooi aankleedt, schat. Je zult het heerlijk vinden waar we heen gaan. ‘Er moet een... een vergissing gemaakt zijn,’ zei Kelly. ‘Mark zou nooit...’

‘Ik vind het heel naar voor u.’ De hoofdinspecteur keek Kelly aandachtig aan. ‘Gaat het, madame?’

‘Ja.’ Alleen is mijn leven net geëindigd.

Pierre haastte zich naar Kelly toe met een prachtige, gestreepte bikini in zijn handen. ‘Chérie, je moet je snel omkleden. We hebben geen tijd meer te verliezen.’ Hij drukte de bikini in haar handen. ‘Vite! Vite!’

Kelly liet de bikini langzaam op de vloer vallen. ‘Pierre?’ Hij keek haar verbaasd aan. ‘Ja?’

‘Draag jij hem maar.’



Een limousine bracht Kelly terug naar haar appartement. De manager van de salon had iemand met haar mee willen sturen, maar Kelly had dat niet gewild. Ze wilde alleen zijn. Toen ze het gebouw binnenliep, zag ze de conciërge, Pierre Cendre, en een man in een overall staan die omringd waren door een groep huurders.

Een van de huurders zei: ‘Arme madame Lapointe. Wat een vreselijk ongeluk.’

De man in de overall hield de twee gekartelde uiteinden van een kabel omhoog. ‘Het was geen ongeluk, madame. Iemand heeft de veiligheidsremmen van de lift doorgesneden.’
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Om vier uur ’s ochtends zat Kelly in een stoel en staarde verdoofd uit het raam terwijl ze in haar hoofd de stem van de hoofdinspecteur hoorde. Police Judiciaire... We willen spreken. .. Eiffeltoren... briefje... Mark is dood... Mark is dood... Mark is dood. De woorden werden een treurzang die door Kelly’s hersenen pulseerde.

In gedachten zag ze Marks lichaam naar beneden vallen. Ze strekte haar armen uit om hem op te vangen net voordat hij op het trottoir te pletter zou slaan. Ben je vanwege mij gestorven? Was het om iets wat ik heb gedaan? Om iets wat ik niet heb gedaan? Om iets wat ik heb gezegd? Om iets wat ik niet heb gezegd? Ik sliep toen je vertrok, schat, en ik had niet de kans om afscheid van je te nemen, om je te kussen en tegen je te zeggen hoeveel ik van je hou. Ik heb je nodig. Ik hou het niet vol zonder jou. Help me, Mark. Help me op de manier waarop je me altijd geholpen hebt... Ze zakte in de stoel ineen en herinnerde zich hoe het geweest was voordat ze Mark had leren kennen. Haar afschuwelijke jeugd...



Kelly was in Philadelphia geboren als de onwettige dochter van Ethel Hackworth, een zwart dienstmeisje dat bij een van de meest vooraanstaande families in de stad werkte. De vader was rechter. Ethel was een mooi meisje van zeventien en Ross, de knappe, blonde twintigjarige zoon van de familie Turner, voelde zich tot haar aangetrokken. Hij had haar verleid en een maand later ontdekte Ethel dat ze zwanger was.

Toen ze het aan Ross vertelde, zei hij: ‘Dat... dat is geweldig,’ en hij haastte zich de studeerkamer van zijn vader in om hem het slechte nieuws te vertellen.

Rechter Turner liet haar de volgende dag naar zijn studeerkamer komen en zei: ‘Ik wil niet dat er een hoer in dit huis werkt. Je bent ontslagen.’



Omdat ze geen geld, geen opleiding en geen vaardigheden had, nam Ethel een baan als schoonmaakster in een fabriek aan en ze maakte lange uren om haar pasgeboren dochter te onderhouden. Na vijf jaar had Ethel geld genoeg verdiend om een vervallen, houten huis te kopen waarvan ze een pension voor mannen maakte. Ze liet de kamers verbouwen tot een huiskamer, een eetkamer, vier kleine slaapkamers en een kleine bijkeuken waarin Kelly sliep.

Daarna was het een constant komen en gaan van mannen.

‘Dat zijn je ooms,’ zei Ethel tegen haar. ‘Wees ze niet tot last.’

Kelly was blij dat ze zo’n grote familie had, tot ze oud genoeg was om zich te realiseren dat het allemaal vreemden waren.



Toen Kelly acht jaar was en ’s nachts in haar kleine, donkere slaapkamer lag te slapen, werd ze gewekt door een schor gefluister. ‘Ssst. Maak geen geluid.’

Kelly voelde dat haar nachtjapon omhooggeschoven werd en voordat ze kon protesteren, lag een van haar ‘ooms’ boven op haar en had hij zijn hand over haar mond gedrukt. Hij duwde met kracht haar benen uit elkaar. Ze probeerde zich te verzetten, maar hij hield haar in bedwang. Zijn geslachtsdeel drong haar lichaam binnen en ze voelde een martelende pijn. Hij was meedogenloos en drong steeds dieper bij haar binnen zodat haar huid rauw geschuurd werd. Kelly voelde dat haar warme bloed naar buiten stroomde. Ze schreeuwde geluidloos en was bang dat ze het bewustzijn zou verliezen. Ze was gevangen in de angstaanjagende duisternis van haar kamer.

Na wat een eeuwigheid leek, voelde ze dat hij huiverde en zich terugtrok.

‘Ik ga weg,’ fluisterde hij.‘Maar als je dit ooit aan je moeder vertelt, kom ik terug om haar te vermoorden.’ Toen was hij verdwenen.

De week daarna was bijna onverdraaglijk. Ze voelde zich de hele tijd ellendig, maar ze behandelde haar opengereten lichaam zo goed mogelijk, tot de pijn uiteindelijk wegebde. Ze wilde haar moeder vertellen wat er gebeurd was, maar ze durfde het niet....als je dit ooit aan je moeder vertelt, kom ik terug om haar te vermoorden.

Het incident had maar een paar minuten geduurd, maar die paar minuten veranderden Kelly’s leven. Ze veranderde van een jong meisje dat ervan droomde een echtgenoot en kinderen te hebben in iemand die het gevoel had dat ze bezoedeld en onteerd was. Ze besloot dat ze zich nooit meer door een man zou laten aanraken. Er was ook nog iets anders veranderd.

Vanaf die nacht was ze bang in het donker.
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Toen Kelly tien werd, zette Ethel haar aan het werk en moest ze in het pension helpen. Kelly stond elke ochtend om vijf uur op om de toiletten schoon te maken, de keukenvloer te schrobben en te helpen met het klaarmaken van het ontbijt voor de kostgangers. Na schooltijd moest ze de was doen, de vloer dweilen, stof afnemen en helpen met koken. Haar leven werd een afschuwelijke, saaie routine.

Ze wilde haar moeder graag helpen en hoopte op een vriendelijk woord, maar dat kwam nooit. Haar moeder had het te druk met de kostgangers om aandacht aan haar dochter te besteden.

Toen Kelly heel jong was, had een aardige kostganger haar Alice in Wonderland voorgelezen en Kelly was gefascineerd door de manier waarop Alice in een magisch konijnenhol ontsnapte. Dat is wat ik nodig heb, dacht Kelly, een manier om te ontsnappen. Ik kan niet de rest van mijn leven doorbrengen met toiletten schoonmaken, vloeren dweilen en de rommel van vreemden opruimen.

En op een dag vond Kelly haar magische konijnenhol. Het was haar fantasie die haar overal heen bracht waar ze wilde. Ze herschreef haar leven...

Ze had een vader en haar vader en haar moeder hadden dezelfde kleur. Ze werden nooit boos en schreeuwden nooit tegen haar. Ze woonden met zijn allen in een mooi huis. Haar vader en moeder hielden van haar. Haar vader en moeder hielden van haar. Haar vader en moeder hielden van haar...

Toen Kelly veertien werd, trouwde haar moeder met een van de kostgangers, een barkeeper die Dan Berke heette. Hij was een norse man van middelbare leeftijd die over alles negatief was. Kelly kon geen goed bij hem doen.

‘Het eten is smerig...’

‘Die jurk staat je niet...’

‘De schemerlamp in de slaapkamer is nog steeds kapot. Ik heb je toch gezegd dat je hem moest maken...’

‘Je hebt de toiletten nog niet schoongemaakt...’

Kelly’s stiefvader had een drankprobleem. De muur tussen Kelly’s slaapkamer en die van haar moeder en stiefvader was dun, en nacht na nacht hoorde Kelly geschreeuw en het geluid van klappen, ’s Ochtends verscheen Ethel met veel make-up op, maar daarmee kon ze haar blauwe plekken en blauwe ogen niet verbergen.

Kelly was er kapot van. We moeten hier weg, dacht ze. Mijn moeder en ik houden van elkaar.

Toen Kelly op een nacht half sliep, hoorde ze luide stemmen in de kamer naast haar. ‘Waarom heb je dat kind niet laten weghalen voordat ze geboren werd?’

‘Dat heb ik geprobeerd, maar het is niet gelukt.’

Kelly had het gevoel alsof ze een schop in haar buik had gekregen. Haar moeder had haar nooit willen hebben. Niemand wilde haar hebben.



Kelly vond een andere manier om te ontsnappen aan de eindeloze sleur van haar leven: ze ontdekte de wereld van de boeken. Ze ontwikkelde een onverzadigbare leeshonger en bracht zoveel mogelijk van haar vrije tijd in de openbare bibliotheek door.

Aan het einde van de week was er nooit geld voor Kelly over. Ze nam een baantje als babysitter aan en benijdde de gelukKIGe gezinnen waarbij ze werkte. Ze wist dat ze zelf nooit zo’n gezin zou hebben.



Toen ze zeventien was, ontwikkelde Kelly zich tot de schoonheid die haar moeder eens was geweest. De jongens op school begonnen haar mee uit te vragen. Ze was vervuld van afkeer en wees hen allemaal af.



Zaterdags hoefde ze niet naar school en als Kelly klaar was met haar huishoudelijk werk, haastte ze zich naar de openbare bibliotheek en bracht de middag met lezen door.

Mevrouw Lisa Marie Houston, de bibliothecaresse, was een intelligente, sympathieke vrouw met een rustige, vriendelijke manier van optreden en haar kleren waren even weinig pretentieus als haar persoonlijkheid. Omdat ze Kelly zo vaak in de bibliotheek zag, werd mevrouw Houston nieuwsgierig.

Op een dag zei ze: ‘Het is leuk om te zien dat zo’n jong iemand zoveel van lezen houdt. Je brengt hier veel tijd door.’

Het was het begin van een vriendschap. In de loop van de volgende weken stortte Kelly haar hart bij de bibliothecaresse uit en vertelde haar over haar angsten, haar hoop en haar dromen.

‘Wat zou je met je leven willen doen, Kelly?’

‘Ik wil onderwijzeres worden.’

‘Ik denk dat je een fantastische onderwijzeres zou zijn. Het is het dankbaarste beroep dat er is.’

Kelly wilde iets zeggen, maar zweeg toen. Ze herinnerde zich een gesprek dat ze een week geleden met haar moeder en stiefvader had gevoerd. Kelly had gezegd dat ze wilde gaan studeren. ‘Ik wil onderwijzeres worden. ’

‘Onderwijzeres?’ had Berke lachend gevraagd. ‘Dat is een stom idee. Onderwijzeressen verdienen geen cent. Hoor je me? Geen cent. Je kunt meer verdienen met vloeren dweilen. In elk geval hebben je moeder en ik het geld niet om je te laten studeren. ’

‘Maar ik heb een beurs aangeboden gekregen en...’

‘En wat dan nog? Je zult vier jaar je tijd verdoen. Vergeet het maar. Met jouw uiterlijk kun je waarschijnlijk beter je lichaam verkopen. ’

Kelly was van tafel weggelopen.

Nu zei ze tegen mevrouw Houston: ‘Ik heb een probleem. Ze willen me niet laten studeren.’ Haar stem was verstikt. ‘Ik zal de rest van mijn leven moeten blijven doen wat ik nu doe!’

‘Natuurlijk niet.’ Mevrouw Houstons toon was vastberaden. ‘Hoe oud ben je?’

‘Over drie maanden word ik achttien.'

‘Je zult binnenkort oud genoeg zijn om je eigen beslissingen te nemen. Je bent een mooie, jonge vrouw, Kelly. Weet je dat?’

‘Nee. Niet echt.’ Hoe kan ik haar vertellen dat ik me een monster voel? Ik voel me niet mooi. ‘Ik vind mijn leven verschrikkelijk, mevrouw Houston. Ik wil niet worden zoals mijn... Ik wil weg uit deze stad. Ik wil iets anders en ik zal het nooit krijgen.’ Ze moest haar best doen om haar emoties te bedwingen. ‘Ik zal nooit de kans krijgen om iets te doen, om iemand te zijn.'

‘Kelly...’

‘Ik had al die boeken nooit moeten lezen.’ Haar stem klonk verbitterd.

‘Waarom niet?’

‘Omdat ze vol staan met leugens. Al die mooie mensen, prachtige plaatsen en magie...’ Kelly schudde haar hoofd. ‘Er is geen magie.’

Mevrouw Houston bestudeerde haar een ogenblik. Het was duidelijk dat Kelly’s gevoel van eigenwaarde ernstig aangetast was. ‘Er is wel magie, Kelly, maar je moet zelf de tovenaar zijn. Je moet de magie een kans geven.'

‘O ja?’ Kelly’s toon was cynisch. ‘Hoe moet ik dat dan doen?’

‘Ten eerste moet je weten wat je dromen zijn. Jij droomt van een opwindend leven vol interessante mensen en prachtige plaatsen. De volgende keer dat je hier komt, zal ik je laten zien hoe je je dromen in vervulling kunt laten gaan.’

Leugenaarster.



In de week na haar eindexamen ging Kelly terug naar de bibliotheek. ‘Herinner je je wat ik gezegd heb over het creëren van je eigen magie, Kelly?’ vroeg mevrouw Houston.

‘Ja,’ zei Kelly sceptisch.

Mevrouw Houston pakte een handvol tijdschriften achter haar bureau vandaan: Cosmo girl, Seventeen, Glamour, Mademoiselle, Essence, Allure... Ze gaf ze aan Kelly.

Kelly keek ernaar. ‘Wat moet ik daarmee?’

‘Heb je ooit overwogen om model te worden?’

‘Nee.’

‘Kijk deze tijdschriften eens door en vertel me dan of ze je ideeën geven die magie in je leven kunnen brengen.’

Ze bedoelt het goed, dacht Kelly, maar ze begrijpt het niet. ‘Dank u, mevrouw Houston, dat zal ik doen.’

Volgende week ga ik een baan zoeken.



Kelly nam de tijdschriften mee naar het pension, legde ze in een hoek en vergat ze verder. Ze bracht de avond door met huishoudelijk werk.

Toen Kelly die avond uitgeput in bed stapte, herinnerde ze zich de tijdschriften die mevrouw Houston haar had gegeven. Ze pakte er een paar uit nieuwsgierigheid op en begon ze door te bladeren. Het was een andere wereld. De modellen droegen prachtige kleren, hadden knappe, elegante mannen aan hun zij en waren in Londen, Parijs of op exotische plekken over de hele wereld. Kelly voelde plotseling een verlangen in zich opkomen. Ze trok haastig een kamerjas aan en liep door de gang naar de badkamer.

Ze bestudeerde zichzelf in de spiegel. Ze veronderstelde dat ze best aantrekkelijk was. Iedereen zei dat altijd tegen haar. Zelfs als het waar is, dacht Kelly, dan nog heb ik geen ervaring. Ze dacht aan haar toekomstige leven in Philadelphia en keek weer in de spiegel. Er is wel magie, Kelly, maar je moet zelfde tovenaar zijn. Je moet de magie een kans geven. De volgende ochtend was Kelly vroeg in de bibliotheek om mevrouw Houston te spreken.

Mevrouw Houston keek verbaasd op toen ze Kelly zo vroeg in de bibliotheek zag. ‘Goedemorgen, Kelly. Heb je al gelegenheid gehad om de tijdschriften in te kijken?’

‘Ja.’ Kelly haalde diep adem. ‘Ik wil graag proberen model te worden. Het probleem is dat ik geen idee heb waar ik moet beginnen.’

Mevrouw Houston glimlachte. ‘Ik wel. Ik heb in het telefoonboek van New York gekeken. Je zei toch dat je uit deze stad weg wilde?’ Mevrouw Houston haalde een vel papier uit haar tasje en overhandigde Kelly dat. ‘Dit is een lijst met de beste modellenbureaus in Manhattan, met de adressen en telefoonnummers.’ Ze kneep in Kelly’s hand. ‘Begin maar bovenaan.’

Kelly was stomverbaasd. ‘Ik... ik weet niet hoe ik u moet be...’

‘Ik kan je wel zeggen hoe je dat moet doen. Ik wil je foto in deze tijdschriften zien.’



Die avond zei Kelly onder het eten: ‘Ik heb besloten dat ik model wil worden.’

Haar stiefvader grijnsde. ‘Dat is het stomste idee dat je tot nu toe hebt gehad. Wat is er in vredesnaam met je aan de hand? Alle modellen zijn hoeren.’

Kelly’s moeder zuchtte. ‘Maak niet dezelfde fout als ik, Kelly. Ik had ook valse dromen. Ze zullen je kapotmaken. Je bent zwart en arm. Je zult nooit model worden.’

De woorden klonken in Kelly’s oren alsof het deksel van een doodkist werd dichtgetimmerd.



De volgende ochtend om vijf uur pakte Kelly een koffer en ging op weg naar het busstation. In haar tasje zat tweehonderd dollar die ze met babysitten had verdiend.

De busrit naar Manhattan duurde twee uur en Kelly bracht die tijd door met fantaseren over haar toekomst. Ze zou een professioneel model worden. ‘Kelly Hackworth’ klonk niet professioneel. Ik weet wat ik ga doen. Ik gebruik alleen mijn voornaam. Ze herhaalde de naam in gedachten steeds opnieuw. En dit is ons topmodel Kelly.

Ze nam een kamer in een goedkoop hotel en om negen uur liep Kelly naar binnen bij het modellenbureau dat boven aan de lijst stond die mevrouw Houston haar gegeven had. Kelly had geen make-up op en ze droeg een verkreukelde jurk omdat ze geen mogelijkheid had om haar kleren te strijken.

Er stond niemand achter de balie in de hal. Ze liep naar een man in een kantoor toe die achter een bureau druk zat te schrijven.

‘Neem me niet kwalijk,’ zei Kelly.

De man bromde iets zonder op te kijken.

Kelly aarzelde. ‘Ik vroeg me af of u nog een model kunt gebruiken.’

‘Nee,’ mompelde de man, ‘we nemen niemand aan.’

Kelly zuchtte. ‘In elk geval bedankt.’ Ze wilde weggaan en draaide zich om.

De man keek op en zijn gelaatsuitdrukking veranderde. ‘Wacht! Wacht even. Kom eens terug.’ Hij was overeind gesprongen. Mijn god. Waar kom jij vandaan?’

Kelly keek hem niet-begrijpend aan. ‘Uit Philadelphia.’

‘Ik bedoel... laat ook maar. Heb je al eerder modellenwerk gedaan?’

‘Nee.’

‘Dat maakt niet uit. Je leert het hier wel in de praktijk.’

Kelly’s keel was plotseling droog. ‘Betekent dat dat ik... dat ik model word?’

Hij grijnsde. ‘Nou en of. We hebben cliënten die gek zullen worden als ze je zien.’

Ze kon het nauwelijks geloven. Dit was het grootste modellenbureau dat er was en ze...

‘Ik heet Bill Lerner. Ik ben de baas van dit bureau. Hoe heet jij?’

Dit was het moment waarvan Kelly gedroomd had. Dit was de eerste keer dat ze haar nieuwe, korte, professionele naam zou gebruiken.

Lerner staarde haar aan. ‘Je weet toch wel hoe je heet?’

Kelly richtte zich tot haar volle lengte op en zei zelfverzekerd: ‘Natuurlijk. Kelly.’
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Het geluid van het vliegtuig dat laag overvloog, bracht een glimlach om Lois Reynolds lippen. Gary. Hij was laat. Lois had aangeboden hem van het vliegveld af te halen, maar hij had gezegd: ‘Doe geen moeite, zusje. Ik neem wel een taxi.’ ‘Maar ik doe het graag voor... ’

‘Het is beter als je thuis blijft en daar op me wacht.’

‘Wat jij wilt, broer.’



Haar broer was altijd de belangrijkste persoon in Lois’ leven geweest. De j aren waarin ze in Kelowna opgroeide, waren een nachtmerrie geweest. Vanaf de tijd dat Lois een jong meisje was, had ze het gevoel gehad dat de hele wereld tegen haar was. En dat alleen maar omdat ze niet zo slank was als de vrouwelijke filmsterren en modellen van wie ze foto’s in de glossy’s zag. Waar stond geschreven dat meisjes met weelderige vormen niet even aantrekkelijk konden zijn als ziekelijk ogende, magere meisjes? Lois Reynolds bestudeerde zichzelf voortdurend in de spiegel. Ze had lang, blond haar, blauwe ogen, een fijn gezicht met een lichte huid en een figuur dat Lois zelf als aangenaam vol beschouwde. Mannen kunnen rondlopen met een bierbuik die over hun broek hangt zonder dat iemand er iets van zegt, maar als een vrouw een paar pondjes te zwaar is, wordt ze het mikpunt van spot. Welke mannelijke debiel had het recht te bepalen dat de ideale vrouwenmaten 90-65-90 moesten zijn?

Zolang Lois zich kon herinneren, hadden haar medeleerlingen haar achter haar rug bespot. Ze werd ‘dikke’, ‘bolle’ en ‘biggetje’ genoemd. De woorden kwetsten haar diep, maar Gary had haar altijd verdedigd.

Tegen de tijd dat Lois aan de universiteit van Toronto afgestudeerd was, had ze genoeg van het getreiter. Als Mister Wonderful een echte vrouw zoekt, weet hij me wel te vinden.



En op een dag verscheen Mister Wonderful onverwacht. Hij heette Henry Lawson. Ze ontmoetten elkaar op een gezellig avondje van de kerk en Lois voelde zich direct tot hem aangetrokken. Hij was lang, mager en blond, had een gezicht dat altijd bereid leek om te glimlachen en een bijbehorend karakter. Zijn vader was dominee. Lois bracht die avond het grootste deel van de tijd met Henry door. Hij vertelde haar dat hij de eigenaar van een succesvol tuincentrum en een echte natuurliefhebber was.

‘Als je morgen niets te doen hebt,’ zei hij, ‘zou ik graag met je gaan eten.’

Lois aarzelde geen moment. ‘Ja, graag.’

Henry Lawson nam haar mee naar het populaire Sassafraz, een van de beste restaurants van Toronto. Het menu deed haar watertanden, maar ze bestelde een lichte maaltijd omdat ze niet wilde dat Henry zou denken dat ze een smulpaap was.

Toen Henry zag dat ze alleen een salade at, zei hij: ‘Dat is niet genoeg voor je.’

‘Ik probeer af te vallen,’ loog Lois.

Hij legde zijn hand op de hare. ‘Ik wil niet dat je afvalt, Lois. Ik vind je mooi zoals je bent.’

Ze voelde zich plotseling opgetogen. Hij was de eerste man die dat ooit tegen haar had gezegd.

‘Ik ga een steak, aardappelen en een caesarsalade voor je bestellen,’ zei Henry.

Het was heerlijk dat ze eindelijk een man gevonden had die haar eetlust begreep en accepteerde.



De volgende paar weken had ze een aantal heerlijke afspraken met hem. Na drie weken zei Henry: ‘Ik hou van je, Lois. Ik wil dat je mijn vrouw wordt.’

Ze had nooit gedacht dat ze die woorden te horen zou krijgen. Ze sloeg haar armen om hem heen en zei: ‘Ik hou ook van jou, Henry. Ik wil graag je vrouw worden.’



Het huwelijk vond vijf dagen later plaats in de kerk van Henry’s vader. Gary en een paar vrienden waren erbij en het was een prachtige plechtigheid die door Henry’s vader werd geleid. Lois was nog nooit zo gelukKIG geweest.

‘Waar gaan jullie de wittebroodsweken doorbrengen?’ vroeg dominee Lawson.

‘In Lake Louis,’ zei Henry. ‘Het is daar heel romantisch.’ ‘Dat is perfect voor de wittebroodsweken.’

Henry nam Lois in zijn armen. ‘Ik verwacht dat de wittebroodsweken ons hele leven zullen duren.’

Lois was in extase.



Direct na het huwelijk vertrokken ze naar Lake Louis. Het was een schitterende oase in Banff National Park, in het hart van de Canadese Rockies.

Ze kwamen laat in de middag aan terwijl de zon op het meer glinsterde.

Henry nam Lois in zijn armen. ‘Heb je honger?’

Ze keek in zijn ogen en glimlachte. ‘Nee.’

‘Ik ook niet. Zullen we ons uitkleden?’

‘O ja, schat.’

Twee minuten later lagen ze in bed en Henry vrijde verrukkelijk met haar. Het was heerlijk, uitputtend en opwindend. ‘O schat, ik hou zoveel van je.’

‘Ik hou ook van jou, Lois,’ zei Henry. Hij stond op.‘Nu moeten we tegen onze vleselijke zonde vechten.’

Lois keek hem in verwarring aan. ‘Wat?’

‘Ga op je knieën zitten.’

Lois lachte. ‘Ben je niet moe, schat?’

‘Ga op je knieën zitten.’

Ze glimlachte. ‘Goed.’

Ze ging op haar knieën liggen en keek niet-begrijpend toe toen Henry zijn brede broekriem losmaakte. Hij kwam naar haar toe en voordat ze besefte wat er gebeurde, sloeg hij hard met de riem op haar blote billen.

Lois schreeuwde en wilde opstaan. ‘Wat doe je...?’

Hij duwde haar terug. ‘Dat heb ik je gezegd, schat. We moeten vechten tegen de vleselijke zonde.’ Hij bracht de riem omhoog en sloeg haar weer.

‘Hou op! Hou op!’

‘Blijf liggen.’ Zijn stem had een felle klank.

Lois deed moeite om op te staan, maar Henry hield haar met een sterke hand in bedwang en sloeg haar weer.

Lois had het gevoel alsof haar billen gevild waren. ‘Henry! Mijn god! Hou op!’

Eindelijk richtte Henry zich op en haalde diep en hortend adem. ‘Het is nu goed.’

Lois kon zich amper bewegen en ze voelde dat het bloed uit de open wonden stroomde. Met moeite lukte het haar overeind te komen. Ze was niet tot spreken in staat en kon alleen maar vol afschuw naar haar echtgenoot kijken.

‘Seks is zondig. We moeten tegen de verleiding vechten.’

Ze schudde, nog steeds sprakeloos, haar hoofd. Ze kon nog altijd niet geloven wat er zojuist was gebeurd.

‘Denk aan Adam en Eva, het begin van de ondergang van de mensheid,’ vervolgde hij.

Lois begon luid te snikken.

‘Het is nu goed.’ Hij nam haar in zijn armen. ‘Het is goed. Ik hou van je.’

Lois zei onzeker: ‘Ik hou ook van jou, maar...’

‘Maak je geen zorgen. We hebben de zonde overwonnen.’

Wat betekent dat dit de laatste keer was, dacht Lois. Het heeft er waarschijnlijk mee te maken dat hij de zoon van een dominee is. Godzijdank is het voorbij.

Henry hield haar dicht tegen zich aan gedrukt. ‘Ik hou zoveel van je. Laten we ergens gaan eten.’



In het restaurant kon Lois nauwelijks zitten. De pijn was verschrikkelijk, maar ze schaamde zich zo erg dat ze niet om een kussen durfde te vragen.

‘Ik bestel wel,’ zei Henry. Hij bestelde een salade voor zichzelf en een enorme maaltijd voor Lois. ‘Je moet je krachten op peil houden, liefste.’

Onder het eten dacht Lois aan wat er zonet gebeurd was. Henry was de meest fantastische man die ze ooit gekend had. Ze was in verwarring gebracht door zijn - wat was het, vroeg ze zich af - fixatie? In elk geval was die nu voorbij. Ze kon ernaar uitkijken dat ze de rest van haar leven voor deze man zou zorgen en door hem verzorgd zou worden.

Toen ze hun hoofdgerecht op hadden, bestelde Henry een extra dessert voor Lois en hij zei: ‘Ik hou van veel vrouw.’

Ze glimlachte. ‘Ik ben blij dat ik je beval.’

Toen ze klaar waren met eten, zei Henry: ‘Zullen we teruggaan naar de kamer?’

‘Prima.’

Toen ze weer in hun kamer waren, kleedden ze zich uit. Henry nam Lois in zijn armen en de pijn leek te verdwijnen. Hij vrijde lief en teder met haar en het was nog fijner dan de vorige keer.

Lois omhelsde haar echtgenoot en zei: ‘Dat was heerlijk.’ ‘Ja.’ Hij knikte. ‘Nu moeten we boeten voor onze vleselijke zonde. Ga op je knieën zitten.’



Midden in de nacht, toen Henry sliep, pakte Lois stilletjes een koffer en vluchtte. Ze nam een vliegtuig naar Vancouver en belde Gary. Ze ging met hem lunchen en vertelde hem wat er gebeurd was.

‘Ik ga een echtscheiding aanvragen,’ zei Lois, ‘maar ik moet de stad uit.’

Gary dacht even na. ‘Ik heb een vriend die een verzekeringsbedrijf heeft. Het is in Denver en dat is hier een paar duizend kilometer vandaan.’

‘Dat zou perfect zijn.’

‘Ik zal met hem praten,’ zei Gary.



Twee weken later werkte Lois in een leidinggevende functie bij het verzekeringsbedrijf.

Gary had contact met Lois gehouden. Ze had een kleine, charmante bungalow met uitzicht op de Rockies gekocht en af en toe kwam haar broer bij haar op bezoek. Ze hadden samen geweldige weekends waarin ze gingen skiën of vissen of gewoon op de bank bleven zitten praten. Ik ben zo trots op je, zusje, zei hij altijd tegen haar en Lois was ook trots op wat Gary gepresteerd had. Hij was doctor in de natuurkunde, werkte voor een internationaal bedrijf en had als hobby vliegen.



Terwijl Lois aan Gary dacht, werd er op de deur geklopt. Ze keek uit het raam om te zien wie het was en herkende hem. Het was Tom Huebner, een lange charterpiloot met een ruig voorkomen die een vriend van Gary was.

Lois opende de deur en Huebner kwam binnen.

‘Hallo, Tom.’

‘Hallo, Lois.’

‘Gary is er nog niet. Ik denk dat ik een poosje geleden zijn vliegtuig heb gehoord. Hij kan elk moment hier zijn. Wil je wachten of...?’

Hij staarde haar aan. ‘Heb je niet naar het nieuws gekeken?’

Lois schudde haar hoofd. ‘Nee. Wat is er? Ik hoop dat we niet weer een oorlog gaan voeren en...’

‘Ik vrees dat ik slecht nieuws voor je heb, Lois. Heel slecht nieuws.’ Zijn stem klonk gespannen. ‘Het gaat over Gary.’

Ze verstijfde. ‘Wat is er met hem?’

‘Hij is op weg naar je toe bij een vliegtuigongeluk omgekomen.’ Hij zag dat het licht uit haar ogen verdween. ‘Ik vind het heel erg. Ik weet hoeveel jullie van elkaar hielden.’

Lois probeerde iets te zeggen, maar ze hyperventileerde. ‘Hoe... hoe... hoe...?’

Tom Huebner pakte haar hand vast en leidde haar voorzichtig naar de bank.

Lois ging zitten en haalde een paar keer diep adem. ‘Wat... wat is er gebeurd?’

‘Gary’s vliegtuig is een kilometer of drie buiten Denver tegen een bergwand aan gevlogen.’

Lois voelde zich uitgeput. ‘Ik wil graag alleen zijn,Tom.’

Hij bestudeerde haar met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Weet je het zeker, Lois? Ik kan blijven om... ’

‘Dank je, maar ga alsjeblieft weg.’

Tom Huebner bleef even besluiteloos staan en knikte toen. ‘Je hebt mijn nummer. Bel me als je me nodig hebt.’

Lois hoorde hem niet weggaan. Ze bleef in een shocktoestand zitten. Het leek of iemand haar verteld had dat zfj overleden was. In gedachten keerde ze terug naar hun jeugd. Gary was altijd haar beschermer geweest. Hij had gevochten met jongens die haar plaagden en toen ze ouder werden, had hij haar geëscorteerd naar honkbalwedstrijden, films en feestjes. Ze had hem een week geleden voor het laatst gezien en ze zag het tafereel door haar tranen heen voor haar geestesoog, alsof er een film met vage beelden werd afgespeeld.

Ze zaten samen aan de tafel in de eetkamer. ‘Je eet niet, Gary.’

‘Het is heerlijk, zusje, maar ik heb niet zo’n trek.’

Ze keek hem even aan. ‘Is er iets waarover je wilt praten?’ ‘Je hebt me altijd door, hè?’

‘Heeft het iets met je werk te maken?’

‘Ja.’ Hij schoof zijn bord weg. ‘Ik denk dat mijn leven in gevaar is.’

Lois keek hem geschrokken aan. ‘Wat?’

‘Er zijn op de hele wereld maar een stuk of zes mensen die weten wat er aan de hand is. Maandag vlieg ik hiernaartoe om de nacht door te brengen. Dinsdagmorgen ga ik naar Washington.’

Lois snapte het niet. ‘Waarom naar Washington?’

‘Ik ga ze over Prima vertellen.’

En Gary legde haar uit wat Prima was.



Nu was Gary dood. Ik denk dat mijn leven in gevaar is. Haar broer was niet bij een ongeluk omgekomen. Hij was vermoord.

Lois keek op haar horloge. Het was nu te laat om nog iets te doen, maar morgenochtend zou ze het telefoontje plegen waarmee ze de dood van haar broer zou wreken. Ze zou afmaken waar Gary aan begonnen was. Lois voelde zich plotseling uitgeput en het kostte haar moeite om van de bank op te staan. Ze had nog niet gegeten, maar de gedachte aan voedsel maakte haar misselijk.

Ze ging naar de slaapkamer en liet zich op het bed vallen. Ze was te moe om zich uit te kleden en bleef verdoofd liggen tot ze eindelijk in slaap viel.



Lois droomde dat zij en Gary in een snel rijdende trein zaten en dat alle passagiers in de trein rookten. Het werd warm en ze moest hoesten van de rook. Ze werd wakker van haar eigen gehoest en opende haar ogen. Ze keek geschokt om zich heen. Haar slaapkamer stond in brand: de vlammen schoten in de gordijnen omhoog en de kamer stond vol rook. Lois stapte kuchend uit bed en strompelde de huiskamer in terwijl ze probeerde haar adem in te houden. Het vuur greep in de hele kamer om zich heen en er hing een dichte rook. Ze deed een stuk of zes stappen naar de deur, maar haar benen begaven het en ze viel op de grond.

Het laatste wat Lois Reynolds zich herinnerde, waren de vlammen die langzaam dichterbij kwamen.
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Voor Kelly gebeurde alles in een duizelingwekkend tempo. Ze leerde snel de belangrijkste aspecten van het modellenvak. Het bureau had haar cursussen gegeven in uitstraling, houding en loop. Een groot deel van het modellenwerk kwam neer op het aannemen van poses en voor Kelly betekende dat acteren, want ze voelde zich mooi noch begeerlijk.

De uitdrukking ‘als een meteoor omhoogschieten’ had voor Kelly uitgevonden kunnen zijn. Ze had niet alleen een opwindende, verleidelijke uitstraling, maar ook iets onbereikbaars, wat voor mannen een uitdaging was. Binnen twee jaar was Kelly een topmodel en maakte ze in meer dan tien landen reclame voor allerlei producten. Kelly bracht veel tijd in Parijs door waar enkele van de belangrijkste klanten van haar bureau gevestigd waren.

Na een spectaculaire modeshow in New York ging Kelly haar moeder bezoeken voordat ze naar Parijs zou terugkeren. Haar moeder zag er ouder en afgetobder uit. Ik moet haar hier weghalen, dacht Kelly. Ik ga een mooi appartement voor haar kopen en zorg verder voor haar.

Haar moeder leek blij haar te zien. ‘Ik ben blij dat het zo goed met je gaat. Bedankt voor je maandelijkse cheques.’ ‘Graag gedaan. Er is iets waarover ik met u wil praten, moeder. Ik heb een plan. Ik wil dat u hier vertrekt... ’

‘Kijk eens wie ons met een bezoek vereert... hare hoogheid.’ Haar stiefvader kwam de kamer binnen. ‘Wat doe je hier? Moet je niet in die mooie kleren rondparaderen?’

Ik moet dit een andere keer doen, dacht Kelly.

Kelly moest nog één tussenstop maken. Ze ging naar de openbare bibliotheek waar ze zo veel heerlijke uren had doorgebracht en toen ze er met een stuk of zes tijdschriften in haar hand aankwam, werd ze overspoeld door herinneringen.

Mevrouw Houston zat niet achter haar bureau. Kelly liep naar binnen en zag haar in een van de zijgangen staan. Ze zag er in haar chique maatjurk stralend uit en vulde een plank met boeken.

Toen mevrouw Houston de deur hoorde opengaan, zei ze: ‘Ik kom zo bij u.’ Ze draaide zich om. ‘Kelly!’ Het was bijna een schreeuw. ‘O, Kelly.’

Ze renden naar elkaar toe en omhelsden elkaar.

Mevrouw Houston trok zich terug en keek Kelly aan. ‘Ik kan niet geloven dat jij het bent. Wat doe je in de stad?’

‘Ik ben bij mijn moeder op bezoek geweest, maar ik wilde u ook zien.’

‘Je hebt geen idee hoe trots ik op je ben.’

‘Herinnert u zich nog dat ik u vroeg hoe ik u kon bedanken? U zei dat ik u kon bedanken door u mijn foto in een modetijdschrift te laten zien. Hier.’ Kelly drukte de stapel tijdschriften in mevrouw Houstons armen. Er waren exemplaren van Elle, Cosmopolitan, Vanity Fair en Vogue bij. Bij alle tijdschriften stond ze op het omslag.

‘Ze zijn prachtig.’ Mevrouw Houston straalde. ‘Ik wil je iets laten zien.’ Ze liep achter haar bureau om en haalde exemplaren van dezelfde tijdschriften tevoorschijn.

Het duurde even voordat Kelly een woord kon uitbrengen. ‘Hoe kan ik u ooit bedanken? U hebt mijn leven veranderd.’

‘Nee, Kelly. Je hebt zelf je leven veranderd. Ik heb je alleen een klein duwtje in de goede richting gegeven. En Kelly...’

‘Ja?’

‘Dankzij jou ben ik een modefanaat geworden.’



Omdat Kelly op haar privacy gesteld was, zat haar roem haar soms in de weg. Het ergerde haar dat ze voortdurend door fotografen werd belaagd en ze had er bijna een fobie voor om door mensen die ze niet kende, benaderd te worden. Kelly was graag alleen en ze dacht dan vaak aan Mark om het verleden tot leven te brengen. Ze herinnerde zich de eerste keer...



Ze zat te lunchen in Restaurant Le Cinq in het George V Hotel toen een slechtgeklede man die langsliep, bleef staan en haar aangaapte. Hij had de bleke, ongezonde teint van iemand die altijd binnenzit en hij had een exemplaar van Elle in zijn hand dat opengeslagen was bij een bladzijde vol foto’s van Kelly.

‘Neem me niet kwalijk,’ zei de vreemde.

Kelly keek geïrriteerd op. ‘Ja?’

‘Ik zag uw... Ik heb dit artikel over u gelezen en er staat in dat u in Philadelphia geboren bent.’ Zijn stem kreeg een enthousiaste klank. ‘Ik ben daar ook geboren en toen ik uw foto’s zag, kreeg ik het gevoel dat ik u kende en...’

‘U kent me niet en ik houd er niet van om door vreemde mannen te worden lastiggevallen,’ zei Kelly kil.

‘Het spijt me.’ Hij slikte. ‘Ik wilde u niet... Ik ben niet vreemd. Ik bedoel... mijn naam is Mark Harris en ik werk voor Kingsley International. Toen ik u hier zag, dacht ik... dat u het misschien vervelend vond om alleen te lunchen en dat u en ik...’

Kelly wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Dat hebt u dan verkeerd gedacht. Ik wil graag dat u nu weggaat.’

‘Ik... ik wilde u niet storen,’ stamelde hij. ‘Het is alleen dat ik... ’ Hij zag de uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik ga al.’

Kelly keek hem na toen hij met het tijdschrift in zijn hand de deur uit liep. Opgeruimd staat netjes.



Kelly zou een week lang voor verscheidene modetijdschriften gaan werken. De dag na haar aanvaring met Mark was ze zich in de kleedkamer voor de modellen aan het kleden, toen er drie dozijn rozen voor haar werden bezorgd. Op het kaartje stond: Vergeef me alstublieft dat ik u lastig heb gevallen. Mark Harris.

Kelly scheurde het kaartje aan snippers. ‘Stuur de bloemen maar naar het kinderziekenhuis.’

De volgende morgen kwam de costumière weer de kleedkamer binnen, deze keer met een pakje. ‘Een man heeft dit voor je achtergelaten, Kelly.’

Er zat één orchidee in. Op het kaartje stond: Ik hoop dat u me vergeven hebt. Mark Harris.

Kelly verscheurde het kaartje. ‘Hou die bloem maar.’



Daarna stuurde Mark Harris bijna dagelijks geschenken: een kleine fruitmand, een plant, een speelgoed-Kerstman. Kelly gooide ze allemaal in de prullenbak. Het volgende geschenk was iets heel anders. Het was een schattige, jonge Franse poedel met een rood lint om haar nek waarop stond: Dit is ‘Engel’. Ik hoop dat u evenveel van haar gaat houden als ik. Mark Harris.

Kelly belde Inlichtingen en vroeg het nummer van Kingsley International op. Toen de telefoniste daar opnam, vroeg Kelly: ‘Werkt er een zekere Mark Harris bij u?’

‘Oui, mademoiselle.’

‘Kan ik hem even spreken, alstublieft?’

‘Een ogenblik.’

Even later hoorde Kelly zijn stem. ‘Hallo?’

‘Meneer Harris?’

‘Ja.’

‘Met Kelly. Ik heb besloten uw uitnodiging om te gaan lunchen alsnog aan te nemen.’

Er viel even een verbijsterde stilte en toen vroeg hij: ‘Echt waar? Dat... dat is geweldig.’

Kelly hoorde de opwinding in zijn stem.

‘Vandaag om één uur in Laurent?’

‘Ja, prima. Heel erg bedankt. Ik... ’

‘Ik reserveer wel. Tot straks.’



Mark Harris stond in Laurent bij een tafel te wachten toen Kelly met de puppy in haar armen binnenkwam.

Marks gezicht lichtte op ‘U... u bent gekomen. Daar was ik niet zeker van... En u hebt Engel meegebracht.’

‘Ja.’ Kelly drukte de hond in Marks armen. ‘U kunt met haar lunchen,’ zei Kelly op ijskoude toon. Ze draaide zich om en wilde weglopen.

‘Ik begrijp het niet,’ zei Mark.‘Ik dacht...’

‘Dan zal ik het u voor de laatste keer uitleggen,’ snauwde Kelly. ‘Ik wil dat u ophoudt met me lastig te vallen. Begrijpt u dat?’

Mark Harris’ gezicht werd vuurrood. ‘Ja. Ja, natuurlijk. Het spijt me. Ik wilde... ik wilde u niet... ik dacht alleen. Ik weet niet wat... Ik wil het u graag uitleggen. Wilt u niet heel even gaan zitten?’

Kelly wilde ‘nee’ zeggen, maar ging toen met een minachtende uitdrukking op haar gezicht zitten. ‘Ja?’

Mark Harris haalde diep adem. ‘Het spijt me echt heel erg. Ik was niet van plan om u te irriteren. Ik heb u die cadeautjes gestuurd om me te verontschuldigen dat ik u gestoord heb. Ik wilde alleen een kans hebben om... toen ik uw foto zag, had ik het gevoel dat ik u mijn hele leven al kende. En toen ik u in levenden lijve zag en u nog...’ Hij stamelde van schaamte. ‘Ik... ik had moeten weten dat iemand als u nooit geïnteresseerd zou kunnen zijn in iemand als... Ik... ik heb me gedragen als een stomme schooljongen. Ik schaam me zo. Het is alleen dat ik... Ik wist niet hoe ik u moest vertellen wat ik voelde en...’ Zijn stem stierf weg. Hij straalde een naakte kwetsbaarheid uit. ‘Ik ben gewoon niet zo goed in... in het uiten van mijn gevoelens. Ik ben mijn hele leven al alleen. Niemand heeft ooit... toen ik zes jaar was, zijn mijn ouders gescheiden en ze maakten ruzie om de voogdij. Ze wilden me geen van beiden hebben.’

Kelly keek zwijgend naar hem. Zijn woorden resoneerden in haar hoofd en wekten lang begraven herinneringen tot leven.

Waarom heb je dat kind niet laten weghalen voordat ze geboren werd?

Dat heb ik geprobeerd, maar het is niet gelukt.

Hij vervolgde. ‘Ik ben grootgebracht in een stuk of zes pleeggezinnen waar niemand om me gaf...’

Dat zijn je ooms. Wees ze niet tot last.

‘Het leek of ik nooit iets goed kon doen...’

Het eten is smerig... Die jurk staat je niet... Je hebt de toiletten nog niet schoongemaakt...

‘Ze wilden dat ik van school ging om in een garage te gaan werken, maar ik... ik wilde wetenschapper worden. Ze zeiden dat ik te dom was...’

Kelly raakte steeds meer geïnteresseerd in wat hij zei.

Ik heb besloten dat ik model wil worden.

Alle modellen zijn hoeren.

‘Ik droomde ervan om te gaan studeren, maar ze zeiden dat dat niet nodig was voor het soort werk dat ik zou gaan doen...’

Met jouw uiterlijk kun je waarschijnlijk beter je lichaam verkopen.

‘Toen ik een beurs voor het mit kreeg, zeiden mijn pleegouders dat ik waarschijnlijk weggestuurd zou worden en dan alsnog in een garage zou gaan werken.’

Je zult vier jaar je tijd verdoen. Vergeet het maar.

Wat deze vreemde haar vertelde, leek precies op haar eigen levensgeschiedenis. Kelly was diep geroerd en ze voelde dezelfde pijnlijke emoties als de vreemde die tegenover haar zat.

‘Toen ik aan het MIT afgestudeerd was, ben ik bij een vestiging van Kingsley International Group in Parijs gaan werken, maar ik was zo eenzaam.’ Er viel een lange stilte. ‘Lang geleden heb ik ergens gelezen dat het belangrijkste in het leven is dat je iemand vindt van wie je houdt en die ook van jou houdt... en dat geloofde ik.’

Kelly bleef zwijgend zitten.

Mark Harris zei onhandig: ‘Maar ik heb zo iemand nooit gevonden en ik stond op het punt om het op te geven. En toen zag ik u.’ Hij was niet in staat verder te gaan.

Hij stond met Engel in zijn armen op. ‘Ik schaam me zo voor alles wat ik heb gedaan. Ik beloof u dat ik u nooit meer lastig zal vallen. Het ga u goed.’

Hij draaide zich om en liep weg. ‘Waar gaat u met mijn hond heen?’ riep Kelly hem na. Mark Harris draaide zich in verwarring om. ‘Pardon?’

‘Engel is van mij. U hebt haar toch aan me gegeven?’

Mark keek haar niet-begrijpend aan. ‘Ja,maar u zei...’

‘Ik zal een deal met u maken, meneer Harris. Ik hou Engel, maar u hebt bezoekrecht.’

Het duurde even voor het tot hem doordrong en toen lichtte zijn gezicht op.‘U bedoelt dat ik... U staat me toe om...’ ‘Zullen we dat vanavond onder een etentje bespreken?’ vroeg Kelly.

Kelly had geen idee dat ze daardoor in de toekomst het doelwit van een moordaanslag zou worden.
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Parijs, Frankrijk



Op het hoofdbureau van de politie in Rue Hénard, in het 12de arrondissement van Parijs, vond een verhoor plaats. De directeur van de Eiffeltoren werd ondervraagd door de rechercheurs André Belmondo en Pierre Marais.



ONDERZOEK ZELFMOORD EIFFELTOREN



Maandag 6 mei 

10 uur

Ondervraagde: René Pascal



BELMONDO: Monsieur Pascal, we hebben reden om aan te nemen dat Mark Harris, de man die van het uitkijkplatform van de Eiffeltoren zou zijn gevallen, vermoord is.



PASCAL: Vermoord? Maar... mij is verteld dat het een ongeluk was en...



MARAIS: Hij kan onmogelijk per ongeluk over die balustrade zijn gevallen. Die is daar veel te hoog voor.



BELMONDO: En we hebben vastgesteld dat het slachtoffer geen zelfmoordneigingen had. Hij had zelfs uitgebreide plannen gemaakt om er met zijn vrouw een weekend tussenuit te gaan. Zijn vrouw is Kelly, het topmodel.



PASCAL: Het spijt me, heren, maar ik begrijp niet wat... Waarom ben ik hiernaartoe gebracht?



MARAIS: Om ons te helpen een paar zaken op te helderen. Hoe laat ging het restaurant die avond dicht?



PASCAL: Om tien uur. Vanwege de storm was het Jules Verne dicht, dus besloot ik...



MARAIS: Hoe laat werden de liften stilgezet?



PASCAL: Meestal zijn ze tot middernacht in bedrijf, maar omdat er die avond geen toeristen of bezoekers van het restaurant waren, heb ik ze om tien uur stil laten zetten.



BELMONDO: Ook de lift die naar het uitkijkplatform gaat?



PASCAL: Ja, allemaal.



MARAIS: Kan iemand op het uitkijkplatform komen zonder de lift te gebruiken?



PASCAL: Nee. Die avond was alles afgesloten. Ik begrijp niet waar dit om gaat. Als...



BELMONDO: Ik zal u vertellen waar dit om gaat. Monsieur Harris is van het uitkijkplatform geduwd. We weten dat het het uitkijkplatform was omdat uit ons onderzoek is gebleken dat de bovenrand van de balustrade afgeschraapt was en dat er aan zijn schoenzolen betonschilfers zaten die overeenkwamen met het afgeschraapte beton van de balustrade. Als die verdieping afgesloten was en de liften niet werkten, hoe kan hij dan om middernacht boven zijn gekomen?



PASCAL: Dat weet ik niet. Zonder lift zou het... zou het onmogelijk zijn.



MARAIS: Maar monsieur Harris is met een lift naar het uitkijkplatform gegaan, net als zijn moordenaar of moordenaars, en zij zijn ook weer met de lift naar beneden gegaan.



BELMONDO: Zou een vreemde de liften bediend kunnen hebben?



PASCAL: Nee. De liftbedienden blijven er altijd in wanneer ze dienst hebben en ’s nachts worden de liften met een speciale sleutel stilgezet.



MARAIS: Hoeveel sleutels zijn er?



PASCAL: Drie. Ik heb er een en de andere twee worden hier bewaard.



BELMONDO: Weet u zeker dat de laatste lift om tien uur stilgezet is?



PASCAL: Ja.



MARAIS:Wie bediende de lift?



PASCAL: Toth. Gérard Toth.



MARAIS: Ik zou hem graag willen spreken.



PASCAL: Ik ook.



MARAIS: Pardon?



PASCAL: Toth is sinds die avond niet meer op zijn werk verschenen. Ik heb naar zijn appartement gebeld, maar er werd niet opgenomen. Ik heb zijn huisbaas te pakken weten te krijgen en die vertelde me dat Toth vertrokken is.



MARAIS: En hij heeft geen adres achtergelaten waar hij te bereiken is?



PASCAL: Nee. Hij is in rook opgegaan.



‘In rook opgegaan? Hebben we het over de grote Houdini of over een liftbediende?’

Degene die dat vroeg, was Claude Renaud, de directeur van het hoofdkwartier van Interpol. Renaud was een kleine, dynamische man van in de vijftig die zich in de loop van twintig j aar in de politiehiërarchie had opgewerkt.

Renaud zat een vergadering voor in de grote vergaderzaal van het zeven verdiepingen tellende hoofdkwartier van Interpol. De internationale politieorganisatie die een bron van informatie vormt voor 126 politiekorpsen in 78 landen. Het gebouw stond in St. Cloud, tien kilometer ten westen van Parijs en het hoofdkwartier werd bemand door voormalige rechercheurs van de Sûrerté Nationale en de Parijse Préfecture.

Er zaten twaalf mannen aan de grote vergadertafel. Ze ondervroegen rechercheur Belmondo al een uur.

Directeur Renaud zei zuur: ‘Dus u en rechercheur Marais hebben geen informatie kunnen krijgen over hoe een man vermoord is op een plek waar hij onmogelijk kon komen en die zijn moordenaars ónmogelijk konden bereiken, laat staan dat ze er weg konden komen. Wilt u dat beweren?’

‘Marais en ik hebben met iedereen gepraat die...’

‘Laat maar. U kunt gaan.’

‘Ja, meneer.’

Ze keken de rechercheur na toen hij als een geslagen hond de kamer uit liep. Een van de mannen zei: ‘Aan hem hebben we ook niets.’

Directeur Renaud richtte zich tot de groep. ‘Zijn jullie tijdens jullie onderzoeken ooit op een man gestuit met de naam Prima?’

Ze dachten even na en schudden toen hun hoofd. ‘Nee, wie is Prima?’

‘Dat weten we niet. Zijn naam stond op een briefje gekrabbeld dat in New York in de jaszak van een dode is gevonden. We denken dat er een verband is met deze zaak.’ Hij zuchtte. ‘Heren, we hebben hier te maken met een volslagen raadsel, een mysterie. In de vijftien jaar dat ik hier werk, hebben we onderzoek gedaan naar seriemoordenaars, internationale bendes, verminking, vadermoord en alle andere denkbare misdaden.’ Hij zweeg even. ‘Maar in al die jaren heb ik nooit zoiets als dit meegemaakt. Ik ga de politie van New York op de hoogte stellen.’



Het hoofd van de recherche van Manhattan, Frank Bigley, zat het dossier te lezen dat directeur Renaud hem had toegestuurd, toen de rechercheurs Earl Greenburg en Robert Praegitzer zijn kantoor binnenkwamen.

‘U wilde ons spreken, baas?’

‘Ja. Ga zitten.’

Ze pakten allebei een stoel.

Bigley hield een vel papier omhoog. ‘Dit is een bericht dat Interpol ons vanochtend heeft toegestuurd.’ Hij begon te lezen. ‘Zes jaar geleden pleegde een Japanse wetenschapper, Akira Iso, zelfmoord door zich in zijn hotel in Tokyo op te hangen. Meneer Iso was zo gezond als een vis, had net promotie gemaakt en was volgens zeggen opgewekt.’

‘In Japan? Wat heeft dat te maken met...’

‘Ik ben nog niet klaar. Drie jaar geleden pleegde Madeleine Schmidt, een tweeëndertigjarige Zwitserse wetenschapper, in haar appartement in Zürich zelfmoord door het gas open te draaien. Ze was zwanger en stond op het punt met de vader van de baby te trouwen. Vrienden zeiden dat ze haar nooit gelukKIGer hadden gezien.’ Hij keek naar de beide rechercheurs op. ‘In de afgelopen drie dagen heeft een Berlijnse die Sonja Müller heet zich in haar badkuip verdronken. Diezelfde avond is Mark Harris, een Amerikaan, van het uit-kijkplatform van de Eiffeltoren gesprongen. Een dag later knalde een Canadees die Gary Reynolds heet vlak bij Denver tegen een bergwand.’

Greenburg en Praegitzer luisterden met groeiende verbazing.

‘En gisteren hebben jullie het lichaam van Richard Stevens op de oever van de East River gevonden.’

Greenburg keek hem perplex aan. ‘Wat hebben wij met al die zaken te maken?’

‘Het is allemaal dezelfde zaak,’ zei Bigley zacht. Greenburg staarde hem aan. ‘Wat? Laat me eens even kijken of ik dit goed begrijp. Een Japanner zes jaar geleden, een Zwitserse drie jaar geleden, en in de afgelopen drie dagen een Duitse, een Canadees en twee Amerikanen.’ Hij zweeg even. ‘Wat is het verband tussen deze zaken?’

Bigley overhandigde Greenburg het bericht van Interpol. Terwijl hij het las, werden Greenburgs ogen groot. Hij keek op en zei langzaam: ‘Interpol denkt dat een denktank, Kingsley International Group, achter deze moorden zit? Dat is belachelijk!’

‘We hebben het hier over de grootste denktank ter wereld, chef,’ zei Praegitzer.

‘Al die mensen zijn vermoord en ze hadden allemaal een relatie met KIG. Het bedrijf is eigendom van Tanner Kingsley die het ook leidt. Hij is de president en algemeen directeur van Kingsley International Group, voorzitter van de Wetenschapscommissie van de president, hoofd van het Nationale Instituut voor Geavanceerde Planning en hij heeft zitting in de Raad voor het Defensiebeleid van het Pentagon. Ik denk dat jij en Greenburg maar eens met meneer Kingsley moeten gaan praten.’

Earl Greenburg slikte. ‘Goed.’

‘En Earl...’

‘Ja.’

‘Wees alsjeblieft diplomatiek en zet hem niet te veel onder druk.’



Vijf minuten belde Earl Greenburg met Tanner Kingsleys secretaresse. Toen hij klaar was, keek hij Praegitzer aan. ‘We hebben dinsdag om tien uur een afspraak. Op dit moment moet meneer Kingsley bij een hoorzitting van een commissie van het Congres in Washington verschijnen.’



Bij de hoorzitting van de Bijzondere Senaatscommissie voor het Milieu in Washington D.C., die bestond uit zes senaats-commissieleden, luisterden veertig toeschouwers en verslaggevers aandachtig naar de getuigenis van Tanner Kingsley.

Tanner Kingsley was een lange, knappe man van in de veertig. Hij had staalblauwe, intelligente ogen, een Romeinse neus en een profiel dat een munt had kunnen sieren.

Het hoofd van de commissie, senator Pauline Mary van Luven, was een indrukwekkende verschijning met een bijna agressief zelfvertrouwen. Ze keek Tanner aan en zei afgemeten: ‘U kunt nu beginnen, meneer Kingsley.’

Tanner knikte. ‘Dank u, senator.’ Hij richtte zich tot de andere leden van de commissie en zijn stem had een hartstochtelijke klank toen hij begon te spreken. ‘Terwijl sommige van onze politici in de regering nog steeds ruziën over de gevolgen van de opwarming van de aarde en het broeikaseffect, groeit het gat in de ozonlaag snel. Daardoor heeft de ene helft van de wereld te lijden onder perioden van droogte en de andere helft onder overstromingen. In de Rosszee is onlangs als gevolg van de opwarming van de aarde een ijsberg ter grootte van Jamaica ingestort. Het gat in de ozonlaag boven de zuidpool heeft een recordgrootte van tweeëntwintigeneenhalf miljoen vierkante kilometer bereikt.’ Hij zweeg even om zijn woorden te laten bezinken en herhaalde toen langzaam. ‘Tweeëntwintigeneenhalf miljoen vierkante kilometer. .. We zijn getuige van een recordaantal orkanen, cyclonen, tyfonen en onweersbuien die delen van Europa teisteren. Ten gevolge van de radicale veranderingen in het klimaat, worden miljoenen mensen in landen over de hele wereld met hongersnood en uitroeiing bedreigd. Maar dat zijn alleen maar woorden: hongersnood en uitroeiing. Probeert u ze niet meer als woorden te zien, maar denk aan hun betekenis: mannen, vrouwen en kinderen die honger lijden, dakloos zijn en met de dood bedreigd worden. Afgelopen zomer zijn er in Europa meer dan twintigduizend mensen door een hittegolf overleden.’ Tanners stem werd luider. ‘En wat hebben we eraan gedaan? Onze regering heeft geweigerd om het Verdrag van Kyoto te ondertekenen. De boodschap is dat de rest van de wereld ons geen donder kan schelen. We doen gewoon wat ons het beste uitkomt. Zijn we zo dom, zo egocentrisch dat we niet zien wat we...?’

Senator Van Luven onderbrak hem. ‘Dit is geen debat, meneer Kingsley. Ik moet u vragen een gematigder toon aan te slaan.’

Tanner haalde diep adem, knikte en vervolgde op minder emotionele toon: ‘Zoals we allemaal weten wordt het broeikaseffect veroorzaakt door het verbranden van fossiele brandstoffen en door andere, verwante factoren die we volledig in de hand hebben. Toch zijn die emissies in een half miljoen jaar nog nooit zo groot geweest. Ze vervuilen de lucht die onze kinderen en kleinkinderen inademen. De vervuiling kan tegengehouden worden. En waarom gebeurt dat dan niet? Omdat het de grote bedrijven geld zou kosten.’ Zijn stem werd weer luider. ‘Geld! Hoeveel is een ademtocht frisse lucht waard vergeleken met een mensenleven? Een liter benzine? Twee liter benzine?’ Hij begon nog hartstochtelijker te spreken. ‘Voorzover we weten is deze aarde de enige plaats die voor ons bewoonbaar is en toch vergiftigen we het land, de oceanen en de lucht die we inademen zo snel als we kunnen. Als we niet ophouden met... ’

Senator Van Luven onderbrak hem weer. ‘Meneer Kingsley...’

‘Neem me niet kwalijk, senator. Ik ben boos. Ik kan de vernietiging van onze wereld niet aanzien zonder ertegen te protesteren.’

Kingsley sprak nog een halfuur door. Toen hij klaar was, zei senator Van Luven: ‘Meneer Kingsley, wilt u alstublieft even bij me op kantoor komen? De hoorzitting is geschorst.’



Senator Van Luvens kantoor was oorspronkelijk op een typisch bureaucratische, steriele manier ingericht. Er stonden een bureau, zes stoelen en rijen archiefkasten, maar de senator had er haar eigen vrouwelijke touch aan gegeven door kleurige stoffen, schilderijen en foto’s op te hangen.

Toen Tanner binnenkwam, waren er behalve senator Van Luven nog twee mensen aanwezig.

‘Dit zijn mijn assistentes, Corinne Murphy en Karolee Trost.’

Corinne Murphy, een aantrekkelijke jonge vrouw met rood haar en Karolee Trost, een kleine blondine, waren allebei in de twintig. Ze gingen naast de senator zitten. Ze waren duidelijk gefascineerd door Tanner.

‘Gaat u zitten, meneer Kingsley,’ zei senator Van Luven. Tanner ging zitten. De senator bestudeerde hem een ogenblik. ‘Eerlijk gezegd begrijp ik u niet.’

‘O nee? Dat verbaast me, senator. Ik dacht dat ik volkomen duidelijk was geweest. Ik voel me...’

‘Ik weet hoe u zich voelt. Maar uw bedrijf, Kingsley International Group, heeft voor veel projecten contracten met onze regering en toch stelt u zich in de kwestie van het milieu lijnrecht tegenover de regering op. Is dat niet slecht voor de zaken?’

‘Dit gaat niet om zaken, senator,’ zei Tanner koeltjes. ‘Dit gaat om menselijkheid. We zien het begin van een rampzalige mondiale destabilisatie. Ik probeer de senaat ertoe te bewegen geld beschikbaar te stellen om die tegen te gaan.’

‘Sommige van die financiële middelen zouden naar uw bedrijf kunnen gaan,’ zei senator Van Luven sceptisch.

‘Het kan me geen donder schelen wie het geld krijgt. Ik wil alleen dat er actie ondernomen wordt voordat het te laat is.’ ‘Dat is bewonderenswaardig,’ zei Corinne Murphy warm. ‘U bent een heel bijzondere man.’

Tanner keek haar aan. ‘Mevrouw Murphy, als u daarmee bedoelt dat de meerderheid van de mensen geld belangrijker vindt dan morele principes, moet ik helaas zeggen dat u waarschijnlijk gelijk hebt.’

‘Ik vind het prachtig wat u probeert te doen,’ zei Karolee Trost.

Senator Van Luven wierp haar beide assistentes een afkeurende blik toe en richtte zich toen tot Tanner. ‘Ik kan niets beloven, maar ik zal met mijn collega’s praten om hun naar hun visie op het milieuprobleem te vragen. Ik neem nog contact met u op.’

‘Dank u, senator. Dat zou ik zeer waarderen.’ Hij aarzelde. ‘Als u een keer in Manhattan bent, kan ik u misschien bij KIG rondleiden om u te laten zien hoe we werken. Ik denk dat u het interessant zult vinden.’

Senator Van Luven knikte onverschillig. ‘Ik laat het u wel weten.’

De bespreking was voorbij.
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Vanaf het moment dat de mensen hoorden dat Mark dood was, werd Kelly overspoeld door telefoontjes en e-mails. De eerste die belde, was Sam Meadows, een collega en goede vriend van Mark.

‘Kelly! Mijn god, ik kan het niet geloven! Ik... ik weet niet wat ik moet zeggen, ik ben er gewoon kapot van. Elke keer dat ik me omdraai, verwacht ik Mark te zien. Kan ik iets voor je doen, Kelly?’

‘Nee, dank je, Sam.'

‘Laten we contact houden. Ik wil je helpen zoveel ik kan...’ Daarna volgden er een stuk of tien telefoontjes van Marks vrienden en van modellen met wie Kelly werkte.

Bill Lerner, de baas van het modellenbureau, belde. Hij condoleerde haar en zei toen: ‘Kelly, ik realiseer me dat dit misschien niet het juiste moment is, maar ik denk dat het goed voor je zou zijn om weer aan het werk te gaan. Onze telefoon staat roodgloeiend. Wanneer denk je dat je weer aan het werk kunt?’

‘Wanneer Mark bij me terugkomt.’

Ze gooide de hoorn op de haak.



Nu ging de telefoon weer. Ten slotte nam Kelly op. ‘Ja?’ ‘Mevrouw Harris?’

Was ze nog mevrouw Harris? Er was geen meneer Harris meer, maar ze zou altijd Marks vrouw blijven.

‘Met mevrouw Harris,’ zei ze vastberaden.

‘Met de secretaresse van Tanner Kingsley.’

De man voor wie Mark werkt... werkte. ‘Ja?’

‘Meneer Kingsley zou het op prijs stellen als u hem in Manhattan zou komen bezoeken. Hij zou u graag in het hoofdkwartier van het bedrijf ontvangen. Hebt u tijd?’

Kelly had tijd. Ze had tegen het bureau gezegd dat al haar boekingen geannuleerd moesten worden. Maar ze was verbaasd. Waarom wil Tanner Kingsley me spreken? ‘Ja.’

‘Komt het u gelegen om vrijdag uit Parijs te vertrekken?’ Niets zou ooit meer gelegen komen. ‘Vrijdag is goed.’ ‘Mooi. Er zal op Charles De Gaulle Airport een ticket van United Airlines voor u klaarliggen.’ Hij gaf haar het vluchtnummer op. ‘U wordt in New York door iemand afgehaald.’



Mark had het met haar over Tanner Kingsley gehad. Mark had hem ontmoet en vond hem een genie en een geweldige man om voor te werken. Misschien kunnen we wat herinneringen aan Mark met elkaar delen. Die gedachte vrolijkte Kelly op.

Engel rende naar binnen en sprong op haar schoot. Kelly knuffelde haar. ‘Waar moet ik je laten als ik weg ben? Ik zou je wel mee willen nemen, maar ik blijf maar een paar dagen weg.’

Plotseling wist Kelly wie voor Engel zou kunnen zorgen.

Kelly liep de trap af naar het appartement van de conciërge. Werklui waren een nieuwe lift aan het installeren en Kelly kromp elke keer dat ze langs hen liep ineen.

De conciërge van het gebouw, Philippe Cendre, was een lange, aantrekkelijke man met een warme persoonlijkheid, en zijn vrouw en dochter hadden altijd hun best gedaan om haar te helpen. Toen ze hadden gehoord dat Mark dood was, waren ze diepbedroefd geweest. Mark was op Père Lachaise begraven en Kelly had de familie Cendre uitgenodigd om erbij aanwezig te zijn.



Kelly liep naar Philippes appartement en klopte aan. Toen Philippe de deur opendeed, zei Kelly: ‘Ik wil u om een gunst vragen.’

‘Kom binnen. U hoeft het maar te zeggen, madame Harris.’ ‘Ik moet voor twee of drie dagen naar New York. Ik vroeg me af of u het erg zou vinden om voor Engel te zorgen wanneer ik weg ben.’

‘Erg vinden? Ana Maria en ik zouden het heerlijk vinden.’ ‘Dank u. Dat waardeer ik heel erg.’

‘En ik beloof dat ik haar door en door zal verwennen.’ Kelly glimlachte. ‘Te laat. Dat heb ik al gedaan.'

‘Wanneer vertrekt u?’

‘Vrijdag.’

‘Goed. Ik zal overal voor zorgen. Heb ik u verteld dat mijn dochter op de Sorbonne is aangenomen?’

‘Nee. Dat is fantastisch. U zult wel erg trots op haar zijn.’ ‘Absoluut. Ze begint over twee weken. We zijn allemaal dolblij. Het is een droom die in vervulling is gegaan.’



Vrijdagochtend bracht Kelly Engel naar het appartement van Philippe Cendre.

Kelly overhandigde de conciërge een paar papieren zakken. ‘Hierin zitten Engels lievelingseten en een paar speeltjes...’ Philippe stapte achteruit en Kelly zag dat er een berg hondenspeelgoed op de vloer lag.

Kelly lachte. ‘Je bent in goede handen, Engel.’ Ze knuffelde de hond voor de laatste keer. ‘Tot ziens, Engel. Heel erg bedankt, Philippe.’



De ochtend waarop Kelly vertrok, stond Nicole Paradis, de telefoniste van het gebouw, bij de deur om afscheid van haar te nemen. Ze was een uitbundige vrouw met grijs haar die zo klein was dat je alleen het bovenste deel van haar hoofd zag als ze achter haar bureau zat.

Ze glimlachte naar Kelly en zei: ‘We zullen u missen, madame. Kom alstublieft snel terug.’

Kelly pakte haar hand vast. ‘Dank je. Ik kom snel terug, Nicole.’ Een paar minuten later was ze op weg naar het vliegveld.

Op Charles de Gaulle Airport was het, zoals gewoonlijk, ongelooflijk druk. Het was een surrealistische doolhof van loketten, winkels, restaurants, trappen en reusachtige liften die zich als prehistorische monsters op en neer bewogen.

Toen Kelly aankwam, leidde de manager van het vliegveld haar naar een privé-lounge. Drie kwartier later werd haar vlucht aangekondigd. Toen Kelly wegliep om in te stappen, keek een vrouw die in de buurt stond haar na. Zodra Kelly uit het zicht was, haalde de vrouw haar mobiele telefoon tevoorschijn en belde.



Kelly dacht voortdurend aan Mark toen ze in haar vliegtuig-stoel zat, zich er niet van bewust dat de meeste mannen en vrouwen in de cabine heimelijk naar haar staarden. Wat deed Mark om middernacht op het uitkijkplatform van de Eiffeltoren? Wie zou hij daar ontmoeten? En waarom? En de moei-lijkste vraag van allemaal: waarom zou Mark zelfmoord plegen? We waren gelukKIG samen. We hielden zo veel van elkaar. Ik geloof niet dat hij zelfmoord heeft gepleegd. Niet Mark... Niet Mark... Niet Mark. Ze sloot haar ogen en gaf zich over aan haar herinneringen.



Het was hun eerste afspraak. Ze had voor de avond een eenvoudige, zwarte rok en een witte blouse met een hoog gesloten hals aangetrokken, zodat Mark niet het idee zou krijgen dat ze hem wilde verleiden. Dit zou gewoon een ontspannen, gezellige avond worden. Kelly merkte dat ze nerveus was. Door het afschuwelijke voorval dat haar in haar jeugd was overkomen, was Kelly nooit met mannen uit geweest, behalve dan om zakelijke redenen of bij verplichte feestjes voor een goed doel.

Mark is geen echt afspraakje, hield Kelly zichzelf maar steeds voor. We zullen gewoon vrienden worden. Hij kan me overal naartoe begeleiden en er zullen geen romantische complicaties aan te pas komen. Terwijl ze dit dacht, ging de deurbel.

Kelly haalde diep adem en deed open. Mark stond glimlachend voor de deur met een doos en een papieren zak in zijn handen. Hij droeg een slechtzittend grijs pak, een groen overhemd, een vuurrode stropdas en bruine schoenen. Kelly schoot bijna in de lach. Het feit dat Mark zich niet wist te kleden, was op de een of andere manier vertederend. Ze had te veel mannen gekend die er een punt van maakten om er zo charmant mogelijk uit te zien.

‘Kom binnen,’ zei Kelly.

‘Ik hoop dat ik niet te laat ben.’

‘Nee, helemaal niet.’ Hij was vijfentwintig minuten te vroeg.

Mark overhandigde Kelly de doos.

Het was een doos met twee kilo bonbons. In de loop van de jaren had Kelly diamanten, bontmantels en penthouses aangeboden gekregen, maar nog nooit bonbons. Precies wat een model nodig heeft, dacht ze geamuseerd.

Kelly glimlachte. ‘Dank je.’

Mark hield haar de zak voor. ‘En dit zijn lekkere hapjes voor Engel.’

Alsof het afgesproken was, kwam Engel de kamer binnen en rende kwispelend naar Mark toe.

Mark tilde Engel op en aaide haar. ‘Ze kent me nog.’

‘Ik wil je nog een keer voor haar bedanken,’ zei Kelly. ‘Ze is fantastisch gezelschap. Ik heb nog nooit een hond gehad.’

Mark keek Kelly aan en zijn ogen zeiden alles.



De avond verliep onverwacht gladjes. Mark was charmant gezelschap en Kelly was geroerd omdat hij zo duidelijk liet blijken dat hij het heerlijk vond om bij haar te zijn. Hij was intelligent en gemakkelijk om mee te praten, en de tijd ging sneller voorbij dan Kelly had verwacht.

Aan het eind van de avond zei Mark: ‘Ik hoop dat we dit nog een keer over kunnen doen.’

‘Ja, dat zou ik leuk vinden.’

‘Wat doe je het liefst, Kelly?’

‘Ik ga graag naar voetbalwedstrijden. Houd je van voetbal?’

Er verscheen een lege uitdrukking op Marks gezicht. ‘O... eh... Ja, heel erg.’

Wat kan hij toch slecht liegen, dacht Kelly. Er kwam een ondeugend idee bij haar op. ‘Zaterdag is de wedstrijd om het nationaal kampioenschap. Heb je zin om ernaartoe te gaan?’

Mark slikte en zei toen zwakjes: ‘Natuurlijk. Dat lijkt me fantastisch.’



Toen de avond voorbij was en ze bij Kelly’s appartement aankwamen, merkte ze dat ze gespannen was. Dit was altijd het moment voor:

Wat zou je zeggen van een afscheidskus... ?

Zal ik nog even meegaan voor een slaapmutsje... ?

Je wilt de nacht toch niet alleen doorbrengen... ?

Haar verzet als ze handtastelijk werden...

Toen ze bij de deur kwamen, keek Mark haar aan en zei: ‘Weet je wat het eerste was wat me aan je opviel, Kelly?’

Kelly hield haar adem in. Hier komt het:

Je hebt een lekker kontje...

Ik vind je borsten prachtig...

Ik zou graag je benen om mijn nek willen voelen...

‘Nee,’ zei Kelly ijzig. ‘Wat dan?’

‘Het verdriet in je ogen.’

Voordat ze kon antwoorden, zei Mark: ‘Welterusten.’

Kelly keek hem na terwijl hij wegliep.
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Toen Mark zaterdagavond arriveerde, had hij weer een doos en een grote papieren zak bij zich.

‘De doos is voor jou en de zak is voor Engel.’

Kelly pakte ze aan. ‘Bedankt, ook namens Engel.’

Ze keek toe terwijl Mark Engel aaide en vroeg onschuldig: ‘Verheug je je op de wedstrijd?’

Mark knikte en zei enthousiast: ‘O ja.’

Kelly glimlachte. ‘Mooi... ik ook.’ Ze wist dat Mark nog nooit naar een voetbalwedstrijd was geweest.



Het St. Germain-stadion in Parijs was helemaal uitverkocht en 67000 gretige fans wachtten tot de wedstrijd tussen Marseille en Lyon zou beginnen. Toen Kelly en Mark naar hun plaatsen boven het middenveld werden gebracht, zei Kelly: ‘Ik ben onder de indruk. Het is moeilijk om aan deze plaatsen te komen.’

Mark glimlachte en zei: ‘Als je zo van voetbal houdt als ik is niets onmogelijk.’

Kelly beet op haar lip om haar lachen in te houden. Ze kon nauwelijks wachten tot de wedstrijd zou beginnen.



Om zeven uur kwamen de beide teams het stadion in en ze stelden zich op terwijl de band de Marseillaise, het Franse volkslied, speelde. Toen de teams van Lyon en Marseille zich naar de tribune richtten om voorgesteld te worden, stapte een speler van Lyon naar voren. Hij droeg het blauw-met-witte logo van het team.

Kelly besloot met de hand over het hart te strijken en Mark te vertellen wat er gebeurde. Ze boog zich naar hem toe. ‘Dat is hun keeper,’ zei Kelly. ‘Hij... ’

‘Dat weet ik,’ zei Mark. ‘Grégory Coupet. Hij is de beste keeper van de eredivisie. Hij is vorig jaar april met zijn team kampioen geworden tegen Bordeaux en het jaar daarvoor hebben ze de UEFA-Cup en het landskampioenschap gewonnen. Hij is eenendertig jaar, een meter drieëntachtig lang en hij weegt tweeëntachtig kilo.’

Kelly keek hem stomverbaasd aan.

De omroeper vervolgde: ‘Linksbuiten, Sidney Gouvou...’ ‘Nummer 14,’ zei Mark enthousiast.‘Hij is fantastisch. Vorige week heeft hij tegen Auxerre in de laatste minuut van de wedstrijd een doelpunt gemaakt.’

Kelly luisterde met verbazing terwijl Mark op alle andere spelers deskundig commentaar gaf.

De wedstrijd begon en het publiek werd wild.

‘Kijk, hij begint met een achterwaartse omhaal,’ schreeuwde Mark enthousiast.

Het was een felle, opwindende wedstrijd en de keepers van beide teams deden hun uiterste best om te verhinderen dat de tegenpartij zou scoren. Kelly kon zich moeilijk concentreren. Ze bleef naar Mark kijken, verbaasd door zijn kennis van zaken. Hoe heb ik me zo kunnen vergissen?

Midden in een aanval, riep Mark uit: ‘Gouvou probeert te scoren met een tikje met de buitenkant van de voet! Het is ’m gelukt!’

Een paar minuten later zei Mark: ‘Kijk! Carrière krijgt een gele kaart voor hands!’

En hij had gelijk.

Toen Lyon won. was Mark euforisch: ‘Wat een geweldig team!’

Toen ze het stadion verlieten, vroeg Kelly: ‘Hoe lang ben je al in voetbal geïnteresseerd, Mark?’

Hij keek Kelly schaapachtig aan en zei: ‘Ongeveer drie dagen. Ik heb op internet gesurft. Omdat jij er zo in geïnteresseerd bent, vond ik dat ik me erin moest verdiepen.’

Het was ongelooflijk dat Mark, alleen omdat zij van voetbal hield, zo veel moeite had gedaan.

Ze hadden een afspraak voor de volgende dag gemaakt en zouden elkaar ontmoeten nadat Kelly een klus had gedaan. ‘Ik kan naar je kleedkamer komen om je op te halen en...’ ‘Nee!’ Ze wilde niet dat hij de andere modellen zou ontmoeten.

Mark keek haar niet-begrijpend aan.

‘Ik bedoel, er is een regel die mannen verbiedt om in de kleedkamers te komen.’

‘O.’

Ik wil niet dat je verliefd wordt op...



‘Dames en heren, maak alstublieft uw veiligheidsriemen vast en zet de rug van uw stoel en uw blad rechtop. We naderen Kennedy Airport en landen over een paar minuten.’

Kelly keerde met een schok terug in het heden. Ze was in New York om Tanner Kingsley te ontmoeten, de man voor wie Mark had gewerkt.



Iemand had de media ingelicht. Toen het vliegtuig landde, stonden ze op Kelly te wachten. Ze werd omringd door verslaggevers met televisiecamera’s en microfoons.

‘Kelly, wil je even deze kant uit kijken?’

‘Kun je ons vertellen wat er volgens jou met je echtgenoot is gebeurd?’

‘Komt er een politieonderzoek?’

‘Waren jij en je echtgenoot van plan om te scheiden?’

‘Ga je weer in de Verenigde Staten wonen?’

‘Hoe voelde je je toen je hoorde wat er gebeurd was?’

De ongevoeligste vraag van allemaal.



Kelly zag een energiek ogende man met een sympathiek gezicht op de achtergrond staan. Hij glimlachte en wuifde naar haar en ze wenkte hem.

Ben Roberts was een van de populairste en meest gerespecteerde televisiepresentatoren in de VS. Hij had Kelly eerder geïnterviewd en ze waren vrienden geworden. Ze zag dat Ben zich tussen de drommen verslaggevers door drong. Ze kenden hem allemaal.

‘Hé, Ben! Komt Kelly in je programma?’

‘Denk je dat ze wil praten over wat er is gebeurd?’

‘Mag ik een foto van jou en Kelly maken?’

Tegen de tijd dat Ben bij haar was, werden ze omringd door verslaggevers. ‘Geef haar een beetje de ruimte, jongens en meisjes,’ riep Ben. ‘Jullie kunnen later met haar praten.’ Onwillig weken de verslaggevers uiteen. Ben pakte Kelly’s hand vast en zei: ‘Ik kan je niet zeggen hoe erg ik het vind. Ik mocht Mark heel graag.’

‘Dat was wederzijds, Ben.’

Toen Kelly en Ben naar de bagageafhaalruimte liepen, vroeg hij: ‘Even tussen jou en mij: wat doe je in New York?’ ‘Ik ben hier om Tanner Kingsley te ontmoeten.’

Ben knikte. ‘Hij is een machtig man. Ik weet zeker dat je goed verzorgd zult worden.’

Ze kwamen bij de bagagebalie. ‘Als ik iets voor je kan doen, kun je me altijd op mijn werk bereiken, Kelly.’ Hij keek even rond. ‘Word je afgehaald? Anders kan ik...’

Op dat moment kwam er een geüniformeerde chauffeur naar Kelly toe. ‘Mevrouw Harris? Ik ben Colin. De auto staat voor. Meneer Kingsley heeft een suite voor u gereserveerd in het Metropolitan Hotel. Als u me uw kaartjes geeft, zorg ik wel voor uw bagage.’

Kelly keek Ben aan. ‘Bel je me?’

‘Natuurlijk.’



Tien minuten later was Kelly op weg naar het hotel. Terwijl ze tussen het verkeer door zigzagden, zei Colin: ‘Meneer Kingsleys secretaresse belt u om een afspraak te maken. De auto staat tot uw beschikking als u hem nodig hebt.’

‘Dank je.’ Wat doe ik hier? vroeg Kelly zich af.

Ze stond op het punt om het antwoord te krijgen.
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Tanner Kingsley las de kop van de middagkrant: HAGELSTORM TEISTERT IRAN. In het artikel werd het een ‘bizarre gebeurtenis’ genoemd. Het was een absurd idee dat er in de zomer, in een warm klimaat, een hagelstorm kon voorkomen. Tanner riep zijn secretaresse via de intercom. Toen ze binnenkwam, zei hij: ‘Cathy, knip dit artikel uit, stuur het op naar senator Van Luven en doe er een briefje bij met de tekst: ‘Laatste nieuws over de opwarming van de aarde. Hoogachtend...’

‘Komt in orde, meneer Kingsley.’

Tanner Kingsley keek op zijn horloge. De twee rechercheurs zouden over een halfuur in het kantoor van KIG zijn. Hij keek rond in zijn extravagante kantoor. Hij had dit allemaal gecreëerd, KIG. Hij dacht aan de macht achter deze drie simpele initialen en aan hoe verrast de mensen zouden zijn als ze het verbazingwekkende verhaal zouden kennen over de bescheiden wijze waarop KIG, slechts zeven jaar geleden, was begonnen. De herinneringen aan het verleden schoten door zijn hoofd.

Hij herinnerde zich de dag waarop hij het nieuwe KIG-logo had ontworpen. ‘Behoorlijk pretentieus voor een bedrijf van niets,’ had iemand gezegd en Tanner had van dat bedrijf van niets eigenhandig een machtig wereldconcern gemaakt. Als Tanner aan die beginperiode dacht, had hij het gevoel dat hij een wonder had verricht.



Tanner Kingsley was vijf jaar na zijn broer Andrew geboren en dat feit had zijn leven volledig bepaald. Hun ouders waren gescheiden en zijn moeder was hertrouwd en naar een andere stad verhuisd. Hun vader was een wetenschapper en de jongens waren in zijn voetsporen getreden. Ze waren allebei wonderkinderen op het gebied van de wetenschap. Hun vader was op veertigjarige leeftijd overleden aan de gevolgen van een hartaanval.

Het feit dat Tanner vijf jaar jonger was dan zijn broer was voor hem een voortdurende bron van frustratie. Toen Tanner de prijs voor de beste student van zijn jaar won, kreeg hij te horen: ‘Andrew was vijfjaar geleden ook al de beste van zijn jaar. Het moet in de familie zitten.’

Toen Tanner een voordrachtswedstrijd won, zei de professor: ‘Gefeliciteerd, Tanner. Je bent de tweede Kingsley die deze prijs wint.’

Toen hij lid werd van het tennisteam, zeiden ze tegen hem: ‘We hopen dat je even goed bent als je broer Andrew.’

Toen Tanner afstudeerde, kreeg hij te horen: ‘Je afscheidsrede was zo inspirerend. Hij deed me heel sterk aan die van Andrew denken.’

Hij was opgegroeid in de schaduw van zijn broer en het was ergerlijk dat hij, alleen omdat Andrew ouder was, altijd op de tweede plaats kwam.



Er waren veel overeenkomsten tussen de beide broers. Ze waren allebei knap, intelligent en getalenteerd, maar toen ze ouder werden, kwamen er grote verschillen tussen hen aan het licht. Terwijl Andrew altruïstisch en bescheiden was, was Tanner extravert, op gezelschap gesteld en ambitieus. Andrew was verlegen in de omgang met vrouwen, terwijl Tanner door zijn uiterlijk en charme een magnetische aantrekkingskracht op hen uitoefende.

Maar het belangrijkste verschil tussen de beide broers was dat ze andere doelen in het leven hadden. Andrew organiseerde liefdadigheidsacties en stond altijd klaar om anderen te helpen, terwijl het Tanners ambitie was om rijk en machtig te worden.



Andrew studeerde summa cum laude af en nam direct een aanbod aan om bij een denktank te komen werken. Daar leerde hij wat een belangrijke bijdrage een dergelijke organisatie aan de maatschappij kon leveren en vijf jaar later besloot Andrew, op bescheiden schaal, zijn eigen denktank op te zetten.

Toen Andrew Tanner over het idee vertelde, was Tanner enthousiast. ‘Dat is briljant! Denktanks krijgen opdrachten van de overheid die miljoenen opleveren, om maar te zwijgen over bedrijven die..

Andrew onderbrak hem. ‘Dat is niet mijn bedoeling, Tanner. Ik wil de denktank gebruiken om mensen te helpen.’

Tanner staarde hem aan. ‘Om mensen te helpen?’

‘Ja. Er zijn tientallen derdewereldlanden die geen toegang hebben tot moderne landbouwmethoden en productietechnieken. Er is een gezegde dat luidt: als je iemand een vis geeft, heeft hij een maaltijd, maar als je hem leert vissen, heeft hij de rest van zijn leven te eten.’

Wat een enorm cliché, dacht Tanner. ‘Dat soort landen kan ons niet betalen, Andrew.’

‘Dat maakt niet uit. We sturen deskundigen naar derdewereldlanden om de mensen daar onderricht te geven in moderne technieken die hun leven zullen veranderen. Jij wordt mijn compagnon. We noemen onze denktank de “Kingsley Group”. Wat vind je ervan?’

Tanner dacht even na en knikte toen. ‘Eigenlijk is het geen slecht idee. We kunnen beginnen met de landen waar jij het over hebt en daarna achter het grote geld aan gaan. De opdrachten van de overheid en...’

‘Laten we ons erop richten om de wereld te verbeteren, Tanner.’

Tanner glimlachte. Het zou een compromis worden. Ze zouden beginnen zoals Andrew wilde en daarna zouden ze het bedrijf geleidelijk opbouwen tot ze het potentieel ervan volledig hadden gerealiseerd.

‘Nou?’

Tanner stak zijn hand uit. ‘Op onze toekomst, compagnon.’

Zes maanden later stonden de broers in de regen voor een klein bakstenen gebouw met een weinig indrukwekkend naambordje waarop KINGSLEY GROUP stond.

‘Hoe vind je het?’ vroeg Andrew trots.

‘Prachtig.’ Tanner slaagde erin zijn stem niet spottend te laten klinken.

‘Dat bordje zal zo veel mensen over de hele wereld geluk gaan brengen, Tanner. Ik heb al een paar deskundigen aangenomen om naar derdewereldlanden te gaan.’

Tanner wilde bezwaar maken, maar hij hield zich in. Zijn broer liet zich niet opjagen. Hij had een koppig karakter. Zijn tijd zou nog wel komen. Tanner keek weer naar het kleine bordje. Eens zal er staan: ‘KIG. Kingsley International Group.’

John Higbolt, een studievriend van Andrew, had honderdduizend dollar geïnvesteerd om te helpen met de start van de denktank en Andrew had de rest van het geld bijeen weten te krijgen.

Er werden een stuk of zes mensen aangenomen die naar Kenia, Somalië en Soedan werden gestuurd om de inheemse bevolking te leren hoe ze hun levensomstandigheden konden verbeteren. Maar er kwam geen geld binnen.

Tanner begreep het niet. ‘Andrew, we zouden opdrachten van een paar grote bedrijven kunnen krijgen en...’

‘Dat is niet wat we doen,Tanner.’

Wat doen we dan in vredesnaam? vroeg Tanner zich af. ‘De Chrysler Corporation zoekt... ’

Andrew glimlachte en zei: ‘Laten we ons echte werk doen.’

Tanner had al zijn wilskracht nodig om zich te beheersen.

Andrew en Tanner hadden allebei hun eigen laboratorium bij de denktank en ze gingen allebei helemaal op in hun eigen projecten. Andrew werkte vaak tot diep in de nacht.

Toen Tanner op een ochtend bij het bedrijf aankwam, was Andrew er nog. Toen Andrew Tanner zag binnenkomen, sprong hij overeind. ‘Ik ben enthousiast over dit nieuwe experiment met nanotechnologie. Ik ben een methode aan het ontwikkelen om... ’

Tanners gedachten dwaalden af naar iets anders, naar de hartstochtelijke, kleine roodharige vrouw die hij de avond daarvoor had ontmoet. Ze was bij hem aan de bar komen zitten en ze hadden wat gedronken. Daarna had ze hem mee naar haar appartement genomen en hem een geweldige nacht bezorgd. Toen ze zijn...

‘... en ik denk dat het echt een groot verschil zal maken. Hoe klinkt dat Tanner?’

Tanner was overrompeld en zei: 'O. Ja, Andrew, geweldig.’ Andrew glimlachte. ‘Ik wist dat je de mogelijkheden ervan zou zien.’

Tanner was meer geïnteresseerd in zijn eigen geheime experiment. Als dat lukt, dacht hij, heb ik de wereld in mijn zak.



Toen Tanner kort na zijn afstuderen op een avond op een cocktailparty was zei een aangename vrouwenstem achter hem: ‘Ik heb veel over u gehoord, meneer Kingsley.’

Tanner draaide zich vol verwachting om en probeerde toen zijn teleurstelling te verbergen. Het was een vrouw die er onopvallend uitzag. Het enige wat haar van lelijkheid redde, waren haar intense, bruine ogen en haar vrolijke, lichtelijk cynische glimlach. Voor Tanner was het een noodzakelijke voorwaarde dat een vrouw mooi was en het was duidelijk dat deze vrouw niet aan zijn eisen voldeed.

Al toen hij zei: ‘Geen al te slechte dingen, hoop ik,' bedacht hij een excuus om van haar af te komen.

‘Ik heet Pauline Cooper. Mijn vrienden noemen me “Paula”. Jij hebt met mijn zus Ginny gestudeerd. Ze was gek op je.’ Ginny, Ginny... Klein? Lang? Donker? Blond? Tanner glimlachte en probeerde het zich te herinneren. Er waren er zo veel geweest.

‘Ginny wilde met je trouwen.’

Dat hielp hem niet verder. Dat hadden een heleboel anderen ook gewild. ‘Je zus was heel leuk. We leken alleen niet... ’ Ze keek Tanner sardonisch aan. ‘Laat maar. Je herinnert je haar niet eens, hè?’

Hij was in verlegenheid gebracht. ‘Ach, ik...’

‘Het geeft niet. Ik ben net op haar huwelijk geweest.’ Tanner was opgelucht. ‘Ah. Dus Ginny is getrouwd.’

‘Ja.’ Er viel een stilte. ‘Maar ik niet. Wil je morgenavond met me gaan eten?’

Tanner bekeek haar wat beter. Hoewel ze niet aan zijn eisen beantwoordde, had ze een mooi lichaam en ze leek best aardig. Ze was vast gemakkelijk in bed te krijgen. Tanner dacht aan vrouwen in honkbaltermen. Hij gooide een vrouw één keer een bal toe. Meer niet. Als ze geen homerun sloeg, was ze uit.

Ze keek hem aan. ‘Ik betaal.’

Tanner lachte. ‘Als je geen supersmulpaap bent, kan ik je wel trakteren.’

‘Probeer me maar uit.’

Tanner keek in haar ogen en zei zacht: ‘Dat zal ik zeker doen.’



De volgende avond aten ze in een trendy restaurant in een chique buurt. Paula droeg een witte, laag uitgesneden zijden blouse, een zwarte rok en schoenen met hoge hakken. Toen Tanner haar het restaurant binnen zag komen, kreeg hij de indruk dat ze er veel beter uitzag dan hij zich herinnerde. Ze had zelfs de houding van een prinses uit een of ander exotisch land.

Tanner stond op. ‘Goedenavond.’

Ze gaf hem een hand. ‘Goedenavond.’ Ze had iets zelfverzekerds dat bijna koninklijk te noemen was.

Toen ze zaten, zei ze: ‘Laten we opnieuw beginnen. Ik heb geen zus.’

Tanner keek haar in verwarring aan. ‘Maar je vertelde me...’

Ze glimlachte. ‘Ik wilde alleen je reactie testen, Tanner. Ik heb van sommige van mijn vrienden veel over je gehoord en ik ben geïnteresseerd geraakt.’

Had ze het over seks? Hij vroeg zich af wie ze gesproken had. Het zouden er zo veel kunnen zijn.

‘Trek geen voorbarige conclusies. Ik heb het niet over je seksuele prestaties. Ik heb het over je verstand.’

Het leek of ze zijn gedachten had geraden. ‘Dus je bent, eh... in verstand geïnteresseerd?’

‘Onder andere,’ zei ze.

Dit wordt gemakkelijk een homerun, dacht hij. Tanner pakte haar hand. ‘Je bent me er een.’ Hij streelde haar arm. ‘Je bent heel bijzonder. We zullen ons vanavond vast amuseren.’ Ze glimlachte. ‘Ben je geil, schat?’

Tanner was even overdonderd door haar directheid. Ze was een gretig ding. Tanner knikte. ‘Altijd, Prinses.’

Ze glimlachte. ‘Mooi. Pak je kleine, zwarte boekje maar, dan proberen we iemand te vinden die vanavond beschikbaar is.’

Tanner verstijfde. Hij was eraan gewend vrouwen in de maling te nemen, maar ze hadden geen van allen ooit de spot met hem gedreven. Tanner staarde haar aan. ‘Wat zeg je?’ ‘Dat we moeten proberen je tactiek te verbeteren, schat. Heb je enig idee hoe banaal die is?’

Tanner voelde dat hij een kleur kreeg. ‘Waarom denk je dat het een tactiek is?’

Ze keek hem recht aan. ‘Je tactiek is zo oud als Methusalem. Als je met me praat, wil ik dat je dingen tegen me zegt die je nog nooit tegen een andere vrouw hebt gezegd.’

Tanner keek haar aan en probeerde zijn woede te verbergen.

Wie denkt ze wel dat ze voor zich heeft. Een of andere schooljongen?

Ze was veel te brutaal voor haar eigen bestwil. Slag één. De trut is uit.
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Het wereldhoofdkwartier van Kingsley International Group was gevestigd in Manhattan, twee straten van de East River vandaan. Het complex besloeg twee hectare land en bestond uit vier grote betonnen gebouwen en twee kleine huizen voor de staf. Het was omheind en werd elektronisch bewaakt.

Om tien uur ’s ochtends liepen de rechercheurs Earl Greenburg en Robert Praegitzer de hal van het hoofdgebouw binnen. De hal was ruim en modern en gemeubileerd met banken, tafels en een stuk of zes stoelen.

Rechercheur Greenburg keek naar het assortiment tijdschriften op een tafel: Virtual Reality. Nucleair en Radiological Terrorism. Robotic World... Hij hield een exemplaar van Genetic Engineering News omhoog en keek Praegitzer aan. ‘Ben je het niet beu om deze in de wachtkamer van je tandarts te lezen?’

Praegitzer grijnsde. ‘Ja.’

De twee rechercheurs liepen naar de receptioniste en legitimeerden zich. ‘We hebben een afspraak met meneer Tanner Kingsley.’

‘Hij verwacht u. Ik zal u door iemand naar zijn kantoor laten brengen.’ Ze gaf hun allebei een KIG-kaartje om op hun borst te spelden. ‘Lever deze alstublieft in als u weggaat.’

‘Doen we.’

De receptioniste drukte op een zoemer en even later verscheen een aantrekkelijke jonge vrouw.

‘Deze heren hebben een afspraak met meneer Tanner Kingsley.’

‘Ja. Ik ben Retra Tyler, een van de assistentes van meneer Kingsley. Wilt u me volgen, alstublieft.’

De beide rechercheurs liepen door een lange steriele gang met aan weerszijden kantoren waarvan de deuren gesloten waren. Aan het eind ervan was Tanners kantoor.

In Tanners wachtkamer zat Kathy Ordonez, Tanners intelligente, jonge secretaresse, achter een bureau.

‘Goedemorgen, heren. U kunt direct doorlopen.’

Ze stond op en opende de deur van Tanners kantoor. Toen de rechercheurs naar binnen waren gegaan, bleven ze staan en keken vol bewondering om zich heen.

Het enorme kantoor stond vol met geavanceerde elektronische apparatuur en de geluiddichte muren waren bedekt met zeer dunne televisieschermen waarop live opnamen uit steden in de hele wereld werden uitgezonden. Sommige beelden kwamen uit drukke vergaderzalen, kantoren en laboratoria terwijl op andere hotelsuites te zien waren waarin vergaderingen gehouden werden. De toestellen hadden allemaal hun eigen geluidssysteem en hoewel het geluid zo zacht stond dat het nauwelijks verstaanbaar was, was het vreemd om flarden van zinnen te horen die tegelijkertijd in een stuk of twaalf talen uitgesproken werden.

Onder aan elk scherm stond een onderschrift dat de steden identificeerde: Milaan... Johannesburg... Zürich... Madrid... Athene... Tegen de andere muur stond een acht planken hoge boekenkast die gevuld was met in leer gebonden boeken.

Tanner Kingsley zat achter een mahoniehouten bureau met een paneel met een stuk of zes knopjes met verschillende kleuren. Hij was elegant gekleed in een grijs maatkostuum, een lichtblauw overhemd en een blauwgeruite stropdas.

Tanner stond op toen de rechercheurs binnenkwamen. ‘Goedemorgen, heren.’

‘Goedemorgen,’ zei Earl Greenburg. ‘We zijn...’

‘Ja, ik weet wie u bent. Rechercheurs Earl Greenburg en Robert Praegitzer.’ Ze schudden elkaar de hand. ‘Gaat u zitten, alstublieft.’

De rechercheurs pakten een stoel.

Praegitzer staarde naar de snel wisselende beelden van over de hele wereld op de talrijke televisieschermen. Hij schudde vol ontzag zijn hoofd. ‘Over de modernste technologie gesproken! Dit is...’

Tanner hief een hand op. ‘We zijn hier vandaag niet om daarover te praten, rechercheur. Deze technologie zal pas over een jaar of twee, drie op de markt zijn. Hiermee kunnen we tegelijkertijd naar televergaderingen in een dozijn verschillende landen over de hele wereld kijken en luisteren. De informatie die uit onze kantoren over de hele wereld binnenstroomt, wordt door deze computers automatisch gecategoriseerd en vastgelegd.’

‘Meneer Kingsley, neemt u me niet kwalijk als ik u een domme vraag stel, maar wat doet een denktank precies?’ vroeg Praegitzer.

‘Het komt erop neer dat we probleemoplossers zijn. We bedenken oplossingen voor bestaande problemen en voor problemen die wellicht zullen ontstaan. Sommige denktanks concentreren zich slechts op één gebied - militair, economisch of politiek. Wij richten ons op nationale veiligheid, communicatie, microbiologie, milieuproblemen... KIG analyseert en beoordeelt op deze terreinen voor diverse regeringen mondiale gevolgen op de lange termijn.’

‘Interessant,’ zei Praegitzer.

‘Vijfentachtig procent van onze onderzoeksstaf heeft een gespecialiseerde opleiding gevolgd en vijfenzestig procent ervan is gepromoveerd.’

‘Dat is indrukwekkend.’

‘Mijn broer Andrew heeft Kingsley International Group opgericht om derdewereldlanden te helpen, dus we zijn heel sterk betrokken bij opstartprojecten.’

Plotseling hoorden ze het gerommel van onweer op een van de televisietoestellen. Ze draaiden zich allemaal om en zagen een bliksemflits.

‘Heb ik niet iets gelezen over een weerexperiment waar u mee bezig bent?’ vroeg rechercheur Greenburg.

Tanner vertrok zijn gezicht. ‘Ja, het staat hier bekend als Kingsleys misser en het is een van de weinige grote mislukkingen die Kingsley heeft gekend. Het was juist het project waarvan ik hoopte dat het zou lukken. In plaats daarvan hebben we het stop moeten zetten.’

‘Is het mogelijk om het weer te beheersen?’ vroeg Praegitzer.

Tanner schudde zijn hoofd. ‘Slechts in beperkte mate. Heel veel mensen hebben het geprobeerd. Al aan het eind van de negentiende eeuw deed Nikola Tesla experimenten met het weer. Hij ontdekte dat de ionisatie van de atmosfeer door radiogolven veranderd kon worden. In 1958 heeft ons ministerie van Defensie experimenten uitgevoerd waarbij koperen naalden in de ionosfeer werden verstrooid. Tien jaar later had je Project Popeye waarbij de regering probeerde het moessonseizoen in Laos te verlengen om de hoeveelheid modder in de Ho Tsji Minhvallei te laten toenemen. Daarvoor werden zilverjodidekernen gebruikt, en generatoren schoten grote hoeveelheden zilverjodide de wolken in om zaadjes voor regendruppels te worden.’

‘Werkte het?’

‘Ja, maar op beperkte, lokale schaal. Er zijn verscheidene redenen waarom niemand ooit het weer zal kunnen beheersen. Eén probleem is dat El Nino in de Grote Oceaan hoge temperaturen creëert die het ecologische systeem van de wereld verstoren terwijl La Nina lage temperaturen in de Grote Oceaan veroorzaakt. In combinatie maken de beide golfstromen een doeltreffende weerbeheersing onmogelijk. Het zuidelijk halfrond bestaat voor ongeveer tachtig en het noordelijk halfrond voor zestig procent uit oceaan waardoor nog een onevenwichtigheid wordt veroorzaakt. Bovendien bepaalt de straalwind de route die stormen nemen en er is geen manier om die te beheersen.’

Greenburg knikte en aarzelde toen. ‘Weet u waarom we hier zijn, meneer Kingsley?’

Tanner bestudeerde Greenburg een ogenblik. ‘Ik neem aan dat dat een retorische vraag is, anders zou ik me beledigd voelen. Kingsley International Group is een denktank. Vier van mijn werknemers zijn binnen een tijdsbestek van vierentwintig uur op mysterieuze wijze omgekomen of verdwenen. We zijn al met ons eigen onderzoek gestart. In onze kantoren in grote steden over de hele wereld hebben we 1800 werknemers, dus het zal duidelijk zijn dat ik niet met hen allemaal contact kan onderhouden. Maar wat ik tot dusverre heb ontdekt, is dat twee van de vermoorde werknemers bij illegale activiteiten betrokken waren. Het heeft hun het leven gekost, maar ik verzeker u dat het Kingsley International Group niet zijn reputatie zal kosten. Ik verwacht van mijn mensen dat ze dit heel snel zullen oplossen.’

‘Er is nog iets, meneer Kingsley,’ zei Greenburg. ‘We hebben begrepen dat zes jaar geleden Akira Iso, een Japanse wetenschapper, in Tokyo zelfmoord heeft gepleegd. Drie jaar geleden pleegde Madeleine Schmidt, een Zwitserse wetenschapper, zelfmoord in... ’

‘Zürich,’ onderbrak Tanner hem. ‘Ze hebben geen van beiden zelfmoord gepleegd. Ze zijn vermoord.’

De twee rechercheurs keken hem verbaasd aan. ‘Hoe weet u dat?’ vroeg Praegitzer.

Tanners stem kreeg een hardere klank. ‘Ze zijn vermoord vanwege mij.’

‘Hoe bedoelt...?’

‘Akira Iso was een briljante wetenschapper. Hij werkte voor een Japans elektronicaconglomeraat dat Tokyo First Industrial Group heet. Ik ontmoette Iso bij een internationaal congres in Tokyo en we konden het goed met elkaar vinden. Ik had het idee dat KIG hem een betere werksfeer kon bieden dan het bedrijf waarbij hij werkte. Ik heb hem aangeboden om hier te komen werken en hij ging op het aanbod in. Hij was er zelfs enthousiast over.’ Tanner moest moeite doen om met vaste stem te blijven praten. ‘We spraken af om het geheim te houden tot hij ontslag bij dat bedrijf had genomen, maar kennelijk heeft hij het tegen iemand verteld, want er stond een artikel over in een krant en...’ Tanner zweeg een paar seconden en sprak toen verder. ‘De dag nadat dat artikel was verschenen, werd hij dood in een hotelkamer gevonden.’

‘Zou zijn dood ook door andere redenen verklaard kunnen worden, meneer Kingsley?’ vroeg Praegitzer.

Tanner schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik geloofde niet dat hij zelfmoord had gepleegd. Ik heb privé-detectives ingehuurd en hen met een paar van mijn eigen mensen naar Japan gestuurd om uit te zoeken wat er gebeurd was. Ze konden geen bewijzen voor kwade opzet vinden en ik dacht toen dat ik me misschien vergist had, dat er wellicht een tragedie in Iso’s leven had plaatsgevonden waarvan ik niets wist.’

‘Waarom bent u er dan zo zeker van dat hij vermoord is?’ vroeg Greenburg.

‘Zoals u al zei, zou een wetenschapper die Madeleine Schmidt heette drie jaar geleden in Zürich zelfmoord hebben gepleegd. Wat u niet weet, is dat Madeleine Schmidt ook weg wilde bij het bedrijf waar ze werkte om bij ons in dienst te treden.’

Greenburg fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom denkt u dat de twee gevallen verband met elkaar houden?’

Tanners gezicht leek uit steen gehouwen. ‘Omdat het bedrijf waarvoor ze werkte een vestiging is van dezelfde Tokyo First Industrial Group.’

Er viel een verbijsterde stilte.

‘Ik begrijp iets niet,’ zei Praegitzer. ‘Waarom zouden ze werknemers vermoorden, alleen maar omdat ze ontslag willen nemen? Als...’

‘Madeleine Schmidt was niet zomaar een werkneemster en Iso was niet zomaar een werknemer. Het waren briljante natuurkundigen die op het punt stonden bepaalde problemen op te lossen waardoor het bedrijf onvoorstelbaar veel geld verdiend zou hebben. Daarom wilde het geen van beiden aan ons kwijtraken.’

‘Heeft de Zwitserse politie een onderzoek ingesteld naar de dood van Schmidt?’

‘Ja, en wij ook. Maar ook in dit geval konden we niets bewijzen. We werken trouwens nog steeds aan alle vier de zaken en ik verwacht dat we ze op zullen lossen, KIG heeft over de hele wereld connecties. Als ik nuttige informatie krijg, zal ik die graag met u delen. Ik hoop dat dat wederkerig zal zijn.’

‘Dat is niet meer dan redelijk,’ zei Greenburg.

Een vergulde telefoon op Tanners bureau begon te rinkelen. ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij liep naar het bureau en nam op. ‘Hallo... Ja... Het onderzoek verloopt heel bevredigend. Er zijn op dit moment zelfs twee rechercheurs in mijn kantoor en ze hebben beloofd met ons samen te werken.’ Hij keek naar Greenburg en Praegitzer. ‘Goed... ik laat het je weten wanneer we nieuws hebben.’ Hij legde de hoorn op de haak.

‘Werkt u hier aan iets gevoeligs, meneer Kingsley?’ vroeg Greenburg.

‘U bedoelt of we hier aan iets werken dat gevoelig genoeg is om er zes mensen om te laten vermoorden? Er zijn meer dan tweehonderd denktanks op de wereld en sommige ervan werken aan precies dezelfde problemen als wij. We bouwen hier geen atoombommen. Het antwoord op uw vraag is “nee.” ’

De deur ging open en Andrew Kingsley kwam het kantoor binnen met een stapel papieren in zijn handen. Andrew Kingsley leek weinig op zijn broer. Zijn gelaatstrekken leken vervaagd. Hij had dunner wordend grijs haar, een gezicht met veel rimpels en hij liep lichtelijk gebogen. Terwijl Tanner Kingsley bruiste van vitaliteit en intelligentie, leek Andrew Kingsley dom en apathisch. Hij sprak hortend en leek er moeite mee te hebben om zinnen te vormen.

‘Hier zijn die... je weet wel... die aantekeningen waar je om gevraagd hebt,Tanner. Het spijt me dat ik ze niet eerder... niet eerder afgekregen heb.’

‘Dat geeft niet, Andrew.’ Turner wendde zich tot de beide rechercheurs. ‘Dit is mijn broer, Andrew. Rechercheurs Greenburg en Praegitzer.’

Andrew keek hen onzeker aan en knipperde met zijn ogen.

‘Wil je hun over je Nobelprijs vertellen, Andrew?’ Andrew keek Tanner aan en zei vaag: ‘Ja, de Nobelprijs... de Nobelprijs...’

Hij draaide zich om en schuifelde het kantoor uit.

Tanner zuchtte. ‘Zoals ik al zei, Andrew heeft dit bedrijf opgericht. Hij was echt briljant. Zeven jaar geleden heeft hij voor een van zijn ontdekkingen de Nobelprijs gekregen.

Helaas was hij betrokken bij een experiment dat misging en... daardoor is hij veranderd.’ Zijn toon was verbitterd.

‘Hij moet een bijzondere man zijn geweest.’

‘U moest eens weten.’

Earl Greenburg stond op en stak zijn hand uit. ‘We zullen niet meer van uw tijd in beslag nemen, meneer Kingsley. We houden contact.’

‘Heren,’ - Tanners stem had een staalharde klank - ‘laten we deze misdaden oplossen - en snel.’
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In alle ochtendkranten stond hetzelfde verhaal. Door droogte waren in Duitsland meer dan honderd mensen omgekomen en was er voor miljoenen dollars schade aan gewassen aangericht.

Tanner drukte op de zoemer om Kathy te laten komen. ‘Stuur dit artikel naar senator Van Luven en doe er een briefje bij met de tekst: ‘Laatste nieuws over de opwarming van de aarde. Hoogachtend..’



Tanner bleef maar denken aan de avond die hij met Prinses had doorgebracht. En hoe meer hij dacht aan hoe brutaal ze was geweest en hoe ze hem belachelijk had gemaakt, hoe bozer hij werd. Ben je geil, schat? Pak je kleine, zwarte boekje maar, dan proberen we iemand te vinden die vanavond beschikbaar is.... We moeten proberen je tactiek te verbeteren, schat. Heb je enig idee hoe banaal die is? Het leek alsof hij haar moest uitdrijven. Hij besloot dat hij nog één keer met haar uit zou gaan om haar haar verdiende loon te geven en haar dan te vergeten.



Tanner wachtte drie dagen en belde haar toen.

‘Prinses?’

‘Met wie spreek ik?’

Hij wilde eigenlijk de hoorn op de haak gooien. Hoeveel mannen noemen haar verdomme ‘Prinses’? Het lukte hem zijn stem kalm te laten klinken. ‘Met Tanner Kingsley.’

‘O ja. Hoe gaat het met je?’ Haar toon was volkomen onverschillig.

Ik heb een vergissing gemaakt, dacht Tanner. Ik had haar nooit moeten bellen. ‘Ik wilde weer een keer met je gaan eten, maar je hebt het waarschijnlijk druk, dus laten we het maar vergeten...’

‘Wat denk je van vanavond?’

Tanner was weer overrompeld. Hij popelde om de trut een lesje te leren.



Vier uur later zat Tanner tegenover Paula Cooper aan een tafel in een klein Frans restaurant ten oosten van Lexington Avenue. Het verbaasde hem dat hij zo blij was haar weer te zien. Hij was vergeten hoe vitaal en bruisend ze was.

‘Ik heb je gemist, Prinses,’ zei Tanner.

Ze glimlachte. ‘Ik heb jou ook gemist. Je bent me er een. Je bent heel bijzonder.’

Ze kaatste zijn eigen woorden naar hem terug om hem te bespotten. Het kreng.

Het zag er naar uit dat de avond een herhaling zou worden van hun vorige ontmoeting. Tijdens zijn andere romantische avonden was hij altijd degene die de conversatie beheerste. Bij Prinses had hij het verontrustende gevoel dat ze hem altijd één stap voor was. Op alles wat hij te zeggen had, diende ze hem snel van repliek. Ze was geestig en scherp en accepteerde geen onzin van hem.

De vrouwen met wie Tanner uitging, waren altijd mooi en gewillig, maar nu had hij voor het eerst in zijn leven het gevoel dat er misschien iets aan hen ontbrak. Ze waren te gemakkelijk geweest. Ze waren allemaal meegaand, maar misschien iets te meegaand. Ze vormden geen uitdaging. Paula daarentegen...



‘Vertel me eens wat over jezelf,’ zei Tanner.

Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn vader was rijk en machtig en ik ben altijd door en door verwend geweest: dienstmeisjes, butlers en obers om ons bij het zwembad te bedienen, Radcliffe en een etiquetteschool - de hele bups. Toen raakte mijn vader alles kwijt en overleed. Ik werk nu als assistente van een politicus.’

‘Bevalt je dat?’

‘Nee. Hij is vervelend.’ Ze keek hem aan. ‘Ik zoek iemand die interessanter is.’



De volgende dag belde Tanner weer.

‘Prinses?’

‘Ik hoopte dat je zou bellen, Tanner.’ Haar stem klonk warm.

Er liep een rillinkje van genoegen over Tanners rug. ‘O ja?’

‘Ja. Waar gaan we vanavond eten?’

Hij lachte. ‘Waar je maar wilt.’

‘Ik wil graag naar Maxim’s in Parijs, maar ik neem met alles genoegen als ik maar bij jou kan zijn.’

Ze had hem weer op het verkeerde been gezet, maar om de een of andere reden gaven haar woorden hem een warm gevoel.



Ze aten in La Côte Basque in Fifty-fifth Street. Tijdens de hele maaltijd bleef Tanner naar haar kijken en hij vroeg zich af waarom hij zich tot haar aangetrokken voelde. Het kwam niet door haar uiterlijk, maar door haar scherpe geest en haar persoonlijkheid. Ze blaakte van intelligentie en zelfvertrouwen. Ze was de meest onafhankelijke vrouw die hij ooit had ontmoet.

Hun conversatie bestreek talloze onderwerpen en Tanner merkte dat ze over een opmerkelijk uitgebreide kennis beschikte.

‘Wat wil je met je leven, Prinses?’

Ze bestudeerde Tanner een ogenblik voordat ze antwoordde. ‘Ik wil macht hebben - de macht om dingen te laten gebeuren.’

Tanner glimlachte. ‘Dan lijken we veel op elkaar.’

‘Tegen hoeveel vrouwen heb je dat al gezegd, Tanner?’

Hij werd boos. ‘Wil je daarmee ophouden! Als ik zeg dat je anders bent dan alle vrouwen die ik ooit...’

‘Ooit wat?’

‘Je frustreert me,’ zei Tanner geërgerd.

‘Arme schat. Als ik je frustreer, moet je maar een douche nemen...’

Zijn boosheid laaide weer op. Hij had er genoeg van. Hij stond op. ‘Laat maar. Het heeft geen zin om...’

‘...bij mij thuis.’

Tanner kon zijn oren niet geloven. ‘Bij jou thuis?’

‘Ja, ik heb een klein pied-a-terre op Park Avenue,’ zei ze. ‘Wil je me naar huis brengen?’

Ze sloegen het dessert over.

Het kleine pied-a-terre was een prachtig gemeubileerd, luxueus appartement. Tanner keek rond, verbaasd door de luxe en elegantie ervan. Het appartement paste bij haar. Een gevarieerde collectie schilderijen, een lange eettafel, een grote kroonluchter, een Italiaanse canapé en zes Chippendale-stoelen en een bank. Dat was alles wat Tanner kon zien voordat ze zei: ‘Ik zal je de slaapkamer laten zien.’



De slaapkamer was wit geschilderd, alle meubels waren wit en er hing een grote spiegel boven het bed.

Tanner keek rond. ‘Ik ben onder de indruk. Dit is de... ’ ‘Ssst.’ Paula begon hem uit te kleden. ‘Praten doen we later wel.’



Toen ze Tanner uitgekleed had, begon ze langzaam haar eigen kleren uit te trekken. Ze had een volmaakt, sensueel lichaam. Ze sloeg haar armen om Tanner heen, drukte zich tegen hem aan en fluisterde in zijn oor: ‘Dat is genoeg voorspel.’

Ze gingen in bed liggen en ze was klaar voor hem. Toen hij in haar was, drukte ze haar dijen stijf tegen elkaar, ontspande ze vervolgens en drukte ze daarna weer tegen elkaar. Dit herhaalde ze keer op keer waardoor Tanner steeds opgewondener werd. Ze verplaatste haar lichaam voortdurend een beetje, zodat elke gewaarwording anders voor hem was. Ze schonk hem een zinnelijk genot dat hij zich niet had kunnen voorstellen en bracht hem tot een extatisch hoogtepunt.

Daarna waren ze elke avond samen. Prinses verraste Tanner voortdurend met haar humor en charme en geleidelijk aan werd ze in zijn ogen mooi.

Op een ochtend zei Andrew tegen Tanner: ‘Ik heb je nog nooit zo veel zien glimlachen. Komt dat door een vrouw?’

Tanner knikte. ‘Ja.’

‘Is het serieus? Ga je met haar trouwen?’

‘Daar heb ik aan gedacht.’

Andrew keek Tanner even aan. ‘Misschien moet je haar dat vertellen.’

Tanner kneep in Andrews arm. ‘Misschien doe ik dat wel.’ De volgende avond waren Tanner en Prinses alleen in haar appartement.

‘Je hebt me eens gevraagd om iets tegen je te zeggen wat ik nog nooit tegen een vrouw had gezegd, Prinses,’ begon Tanner.

‘Ja, schat?’

‘Hier komt het dan. Ik wil met je trouwen.’

Ze aarzelde even, grijnsde toen en vloog hem in de armen. ‘O, Tanner!’

Hij keek in haar ogen. ‘Betekent dat “ja”?’

‘Ik wil met je trouwen, schat, maar... ik vrees dat we een probleem hebben.’

‘Wat dan?’

‘Ik heb je verteld dat ik iets belangrijks wil doen. Ik wil genoeg macht hebben om dingen te laten gebeuren, om dingen te veranderen. En daar is geld voor nodig. Hoe kunnen we samen een toekomst hebben als jij geen toekomst hebt?’ Tanner pakte haar hand vast. ‘Er is geen probleem. Ik ben voor de helft eigenaar van een belangrijk bedrijf, Prinses. Eens zal ik genoeg geld hebben om je alles te geven wat je wilt.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Je broer Andrew vertelt je wat je moet doen. Ik weet alles over jullie. Hij zal het bedrijf niet laten groeien en ik heb meer nodig dan jij me nu kunt geven.’ ‘Je vergist je,’ zei Tanner. ‘Ik wil dat je Andrew ontmoet.’



De volgende dag lunchten ze met zijn drieën. Paula was charmant en het was duidelijk dat Andrew haar direct aardig vond. Andrew had zich zorgen gemaakt over sommige vrouwen met wie zijn broer uitging. Deze was anders. Ze was innemend, intelligent en geestig. Andrew keek zijn broer aan en zijn knikje betekende ‘goede keus’.

‘Ik vind het prachtig dat KIG zo veel mensen over de hele wereld helpt, Andrew,’ zei Paula. ‘Tanner heeft me er alles over verteld.’

‘Ik ben dankbaar dat we het kunnen doen en we gaan nog meer doen.’

‘Bedoel je dat je het bedrijf gaat uitbreiden?’

‘Niet in die zin. Ik bedoel dat we nog meer mensen gaan uitzenden naar landen waar ze zich nuttig kunnen maken.’

Tanner zei snel: ‘En daarna gaan we opdrachten hier binnenhalen en...’

Andrew glimlachte. ‘Tanner is zo ongeduldig. We hebben geen haast. Laten we eerst doen wat we van plan waren, Tanner. Anderen helpen.’

Tanner keek Prinses aan, maar haar gelaatsuitdrukking verried niets.

De volgende dag belde Tanner haar op. ‘Hallo, Prinses. Hoe laat moet ik je ophalen?’

Er viel een korte stilte. ‘Het spijt me heel erg, schat. Ik kan me vanavond niet aan onze afspraak houden.’

Tanner was verrast. ‘Is er iets mis?’

‘Nee. Een vriend van me is in de stad en ik moet hem zien.’

Hém? Tanner voelde een steek van jaloezie. ‘Ik begrijp het. Morgenavond dan maar. We kunnen...’

‘Nee, morgen kan ik niet. Kunnen we voor maandag afspreken?’

Ze ging het weekend met hem doorbrengen. Tanner hing bezorgd en gefrustreerd op.



Maandagavond verontschuldigde Prinses zich. ‘Het spijt me van het weekend, schat. Het was een oude vriend die speciaal naar de stad was gekomen om me te zien.’

Een beeld van Prinses’ prachtige appartement flitste door zijn hoofd. Ze zou zich dat van haar salaris nooit kunnen permitteren. ‘Wie is hij?’

‘Het spijt me, ik kan je zijn naam niet vertellen. Hij is... hij is te bekend en hij houdt niet van publiciteit.’

‘Ben je verliefd op hem?’

Ze pakte Tanners hand vast en zei zacht: ‘Ik ben verliefd op jou,Tanner. Alleen maar op jou.’

‘Is hij verliefd op jou?’

Ze aarzelde. ‘Ja.’

Ik moet een manier zien te vinden om haar alles te geven wat ze wil, dacht Tanner. Ik wil haar niet kwijtraken.



De volgende ochtend om 4.58 uur werd Andrew Kingsley gewekt door het gerinkel van de telefoon.

‘Ik heb een gesprek uit Zweden voor u. Een ogenblikje, alstublieft.’

Even later zei een stem met een licht Zweeds accent: ‘Gefeliciteerd, meneer Kingsley. De commissie voor de Nobelprijs heeft besloten u voor dit jaar de Nobelprijs voor natuurkunde toe te kennen voor uw vernieuwende werk op het gebied van nanotechnologie... ’

De Nobelprijs. Toen het gesprek afgelopen was, kleedde Andrew zich haastig aan en ging regelrecht naar zijn kantoor. Toen Tanner arriveerde, haastte Andrew zich naar zijn broer toe om hem het nieuws te vertellen.

Tanner sloeg zijn armen om hem heen. ‘De Nobelprijs! Dat is fantastisch, Andrew! Fantastisch!’

En dat was het ook, want nu zouden al Tanners problemen opgelost worden.



Vijf minuten later praatte Tanner met Prinses. ‘Begrijp je wat dit betekent, liefste? Nu KIG de Nobelprijs heeft, kunnen we zoveel opdrachten krijgen als we willen. Ik heb het over grote opdrachten van de overheid en belangrijke bedrijven. Ik zal je alles kunnen geven wat je hartje begeert.’

‘Dat is geweldig, schat.’

‘Wil je met me trouwen?’

‘Liever dan wat ter wereld ook, Tanner.’

Toen Tanner de hoorn op de haak legde, was hij euforisch.

Hij haastte zich het kantoor van zijn broer binnen. ‘Ik ga trouwen, Andrew.’

Andrew keek op en zei warm: ‘Dat is goed nieuws. Wanneer is de bruiloft?’

‘Die gaan we snel regelen. Al het personeel is uitgenodigd.



Toen Tanner de volgende ochtend zijn kantoor binnenliep wachtte Andrew op hem. Hij droeg een boutonnière.

‘Waar is dat voor?’

Andrew grijnsde. ‘Ik bereid me voor op je huwelijk. Ik ben zo blij voor je.’

‘Dank je, Andrew.’



Het nieuws verspreidde zich snel. Omdat het huwelijk niet officieel was aangekondigd, zei niemand iets tegen Tanner maar er werd veelbetekenend gekeken en geglimlacht.



Tanner liep het kantoor van zijn broer binnen. ‘Nu je de Nobelprijs hebt gewonnen, zal iedereen naar ons toe komen Andrew. En met het geld van de prijs...’

Andrew viel hem in de rede. ‘Met het geld van de prijs kunnen we meer mensen aannemen om naar Eritrea en Oeganda te sturen.’

‘Maar je gaat die prijs toch gebruiken om het bedrijf op te bouwen?’ vroeg Tanner.

Andrew schudde zijn hoofd. ‘We doen precies wat we van plan waren, Tanner.’

Tanner keek zijn broer lang aan. ‘Het is jouw bedrijf, Andrew.’



Tanner belde haar zodra hij een besluit had genomen. ‘Ik moet voor zaken naar Washington, Prinses. Misschien hoor je een paar dagen niets van me.’

‘Geen blondines, brunettes of roodharigen?’ vroeg ze plagerig.

‘Absoluut niet. Jij bent de enige vrouw op wie ik verliefd ben. 

‘En ik ben verliefd op jou.’



De volgende ochtend was Tanner in het Pentagon waar hij een bespreking had met de stafchef van het leger, generaal Alan Barton.

‘Ik vond uw voorstel heel interessant,’ zei generaal Barton. ‘We hebben het erover gehad wie we de test willen laten uitvoeren.’

‘Uw test heeft met nanotechnologie te maken en mijn broer heeft net de Nobelprijs ontvangen voor zijn werk op dat terrein.’

‘Dat weten we maar al te goed.’

‘Hij is hier zo enthousiast over dat hij het gratis wil doen.’

‘We zijn gevleid, meneer Kingsley. Het komt niet vaak voor dat Nobelprijswinnaars ons hun diensten aanbieden.’ Hij keek op om te controleren of de deur gesloten was. ‘Dit is topgeheim. Als het werkt, zal het een van de belangrijkste bestanddelen van onze bewapening gaan vormen. Moleculaire nanotechnologie kan ons beheersing over de fysieke wereld geven op het niveau van individuele atomen. Tot nu toe zijn pogingen om chips te maken die kleiner zijn dan die we nu hebben mislukt door elektroneninterferentie die we “overspraak” noemen en die optreedt wanneer elektronen niet beheerst worden. Als dit experiment succesvol is, zal het ons belangrijke nieuwe verdedigings- en aanvalswapens opleveren.’

‘Dit experiment is toch niet gevaarlijk, hè?’ vroeg Tanner. ‘Ik wil niet dat mijn broer iets overkomt.’

‘Maakt u zich geen zorgen. We sturen u alle apparatuur die u nodig hebt, plus veiligheidspakken en twee van onze wetenschappers om met uw broer samen te werken.’

‘Dus we hebben uw fiat?’

‘Ja.’

Op de terugweg naar New York dacht Tanner: Nu hoef ik alleen Andrew nog maar te overtuigen.
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Andrew zat in zijn kantoor het kleurige boekje te bekijken dat de commissie voor de Nobelprijs hem had toegestuurd, samen met een briefje waarop stond: We verheugen ons op uw komst. Er stonden foto’s in van de enorme concertzaal van Stockholm die vol zat met publiek dat applaudisseerde voor een Nobelprijswinnaar die over het toneel liep om zijn prijs uit handen van koning Gustav XVI in ontvangst te nemen. Binnenkort loop ik daar ook, dacht Andrew.

De deur ging open en Tanner kwam binnen. ‘We moeten praten.’

Andrew legde het boekje neer. ‘Ja,Tanner?’

Tanner haalde diep adem. ‘Ik heb net afgesproken dat KIG het leger gaat helpen bij een experiment dat ze daar uitvoeren.’ 

‘Wát?’

‘De test heeft met de wetenschap van lage temperaturen te maken. Ze hebben je hulp nodig.’

Andrew schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar kan ik me niet mee inlaten, Tanner. Dat is niet het soort werk dat we hier doen.’ ‘Dit gaat niet om geld, Andrew. Dit gaat om de verdediging van de Verenigde Staten van Amerika. Het is heel belangrijk voor het leger. Je zou dit voor je land doen, Andrew. Gratis. Ze hebben je nodig.’

Tanner probeerde hem een uur lang over te halen en ten slotte zwichtte Andrew. ‘Goed, maar dit is de laatste keer dat we van onze koers afwijken,Tanner. Afgesproken?’

Tanner glimlachte. ‘Afgesproken. Ik kan je niet zeggen hoe trots ik op je ben.’

Hij belde Prinses, maar kreeg haar voicemail. ‘Ik ben terug, schat. We gaan aan een heel belangrijk experiment meewerken. Ik bel je wanneer het klaar is. Ik hou van je.’



Er arriveerden twee technici van het leger om Andrew te informeren over de vooruitgang die ze tot dusver hadden geboekt. Andrew had weliswaar aanvankelijk zijn bedenkingen gehad, maar nu ze het project eenmaal bespraken, werd hij steeds enthousiaster. Als de problemen opgelost werden, zou dat een belangrijke doorbraak betekenen.

Een uur later zag Andrew dat er een legertruck door het hek van KIG reed die geëscorteerd werd door twee legerauto’s met gewapende militairen. Andrew ging naar buiten om de kolonel die de leiding had te verwelkomen.

‘Hier is het, meneer Kingsley. Wat doen we ermee?’

‘Ik regel het verder wel,’ zei Andrew. ‘Als u de boel uitlaadt, nemen wij het daarna over.’

‘Ja, meneer.’ De kolonel richtte zich tot twee soldaten die achter de truck stonden. ‘Uitladen maar. En wees voorzichtig, héél voorzichtig.’

De mannen pakten behoedzaam een kleine koffer van zwaar metaal uit de truck.

Binnen een paar minuten droegen twee werknemers van KIG onder toezicht van Andrew de koffer het laboratorium in.

‘Op die tafel daar,’ zei hij. ‘Heel voorzichtig.’ Hij keek toe terwijl ze de koffer neerzetten. ‘Prima.’

‘Een van ons had hem gemakkelijk alleen kunnen dragen. Hij is heel licht.’

‘Je zou niet geloven hoe gewichtig hij is,’ zei Andrew.

De twee mannen keken hem niet-begrijpend aan. ‘Wat?’

Andrew schudde zijn hoofd. ‘Laat maar.’

De chemische experts, Perry Stanford en Harvey Walker, waren speciaal geselecteerd om samen met Andrew aan het project te werken.

De beide mannen hadden de zware beschermende pakken die voor dit experiment vereist waren, al aangetrokken.

‘Ik ga me ook omkleden,’ zei Andrew. ‘Ik ben zo terug.’

Hij liep de gang door naar een gesloten deur en opende die. Binnen stonden rekken met beschermende pakken die op ruimtepakken leken, gasmaskers, beschermende brillen, speciale schoenen en zware handschoenen.

Andrew ging de kamer binnen om zijn pak aan te trekken. Tanner stond er al om hem succes te wensen.



Toen Andrew naar het laboratorium terugkeerde, stonden Stanford en Walker te wachten. De drie mannen sloten de ruimte luchtdicht af en deden daarna zorgvuldig de deur op slot. Ze voelden allemaal de opwinding die in de lucht hing.

‘Klaar?’

Stanford knikte. ‘Ja.’

‘Ja,’ zei Walker.

‘Maskers.’

Ze zetten hun gasmaskers op.

‘Laten we beginnen,’ zei Andrew. Hij tilde voorzichtig het deksel van de metalen koffer. Daarin lagen zes kleine flesjes die precies in hun beschermende houders van schuimrubber pasten. ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde hij. ‘Deze djinns zijn 222 graden onder nul.’ Zijn stem klonk gedempt door het gasmasker.

Stanford en Walker keken hoe Andrew voorzichtig het eerste flesje optilde en het opende. Het begon te sissen en de stoom die eruit opsteeg veranderde in een ijskoude wolk die de kamer leek te verzadigen.

‘Goed,’ zei Andrew. ‘Het eerste wat we moeten doen... het eerste...’ Zijn ogen werden groot. Hij hoestte en zijn gezicht werd lijkbleek. Hij probeerde te praten, maar kon geen woord uitbrengen.

Stanford en Walker keken vol ontzetting toe toen Andrew op de grond viel. Walker deed snel de dop op het flesje en sloot het koffertje. Stanford holde naar de muur en drukte op een knop waardoor een reusachtige ventilator in werking werd gesteld die de ijskoude gasdamp het lab uitdreef.

Toen de lucht weer helder was, openden de twee wetenschappers de deur en droegen Andrew snel naar buiten. Tanner die door de gang liep, zag wat er gebeurde en er verscheen een paniekerige uitdrukking op zijn gezicht.

Hij rende naar de twee mannen toe en keek neer op zijn broer. ‘Wat is er in godsnaam aan de hand?’

Stanford zei: ‘Er is een ongeluk gebeurd en...’

‘Wat voor ongeluk?’ Tanner schreeuwde als een waanzinnige. ‘Wat hebben jullie met mijn broer gedaan?’ Mensen kwamen om hen heen staan. ‘Bel het alarmnummer. Laat ook maar, daar hebben we geen tijd voor. We brengen hem wel met een van onze auto’s naar het ziekenhuis.’



Twintig minuten later lag Andrew op een brancard in een kamer van de eerstehulpafdeling van het St. Vincent’s Hospital in Manhattan. Hij had een pulserend zuurstofmasker op en een slangetje in zijn arm. Twee dokters bogen zich over hem heen.

Tanner beende rusteloos heen en weer. ‘U moet hem beter maken,’ schreeuwde hij.‘Nu!’

Een van de dokters zei: ‘Meneer Kingsley, ik moet u vragen de kamer te verlaten.’

‘Nee!’ schreeuwde Tanner. ‘Ik blijf hier bij mijn broer.’ Hij liep naar de brancard waar Andrew bewusteloos op lag, pakte zijn hand vast en kneep erin. ‘Kom op, broer. Word wakker. We hebben je nodig.’

Er kwam geen reactie.

Tanners ogen vulden zich met tranen. Alles komt in orde. Maak je geen zorgen. We halen de beste dokters van de wereld hiernaartoe. Je wordt beter.’ Hij wendde zich tot de dokters. ‘Ik wil een eigen zaal hebben met privé-verpleegsters die hem vierentwintig uur per dag verzorgen en ik wil dat er een bed in de kamer wordt gezet. Ik blijf bij hem.’

‘We willen graag ons onderzoek afmaken, meneer Kingsley.’

‘Ik wacht wel op de gang,’ zei Tanner uitdagend.



Andrew werd snel naar beneden gebracht voor een aantal MRI- en CAT-scans en een uitgebreid bloedonderzoek. De nog geavanceerdere PET-scan zou later afgenomen worden. Daarna werd hij naar een zaal gebracht waar hij door drie dokters verzorgd werd.

Tanner zat in de gang op een stoel te wachten. Toen een van de dokters eindelijk Andrews kamer uit kwam, sprong Tanner overeind. ‘Alles komt toch in orde met hem, hè?’

De dokter aarzelde. ‘We brengen hem onmiddellijk over naar het Walter Reed Medical Army Centre in Washington voor verdere diagnose, maar eerlijk gezegd hebben we niet veel hoop, meneer Kingsley.’

‘Waar hebt u het in godsnaam over?’ schreeuwde Tanner. ‘Natuurlijk wordt hij beter. Hij was maar een paar minuten in het lab.’ De dokter stond op het punt om hem te berispen, maar hij zag dat Tanners ogen vol tranen stonden.

Tanner vloog in het traumavliegtuig met zijn bewusteloze broer mee en hij bleef hem de hele vlucht geruststellen. ‘De dokters zeggen dat alles goed met je komt... Ze gaan je iets geven om je beter te maken... Je hebt alleen maar een beetje rust nodig.’ Tanner sloeg zijn armen om zijn broer heen. ‘Je moet op tijd beter zijn zodat we samen naar Zweden kunnen gaan om je Nobelprijs in ontvangst te nemen.’



De drie dagen daarna sliep Tanner op een bed in Andrews kamer en hij bleef zolang als de dokters toestonden bij zijn broer. Tanner zat in de wachtkamer van het Walter Reed Centre toen een van de dokters naar hem toe kwam.

‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg Tanner. ‘Is hij...’ Hij zag de uitdrukking op het gezicht van de dokter. ‘Wat is er?’

‘Ik vrees dat ik heel slecht nieuws heb. Uw broer boft dat hij nog leeft. Dat experimentele gas dat hij heeft binnengekregen, was uiterst giftig.’

‘We kunnen dokters over laten komen uit...’

‘Dat heeft geen zin. Ik vrees dat het gif de hersencellen van uw broer al heeft aangetast.’

Tanners gezicht vertrok. ‘Maar is er geen remedie voor... voor wat hij heeft?’

‘Meneer Kingsley, het leger heeft er nog niet eens een naam voor en u wilt weten of er een remedie voor is?’ antwoordde de dokter sarcastisch. ‘Nee, het spijt me, ik ben bang dat hij... dat hij nooit meer dezelfde zal worden.’

Tanner bleef met gebalde vuisten en een bleek gezicht staan.

‘Uw broer is nu wakker. U kunt naar binnen gaan om hem te bezoeken, maar niet langer dan een paar minuten.’

Toen Tanner de kamer binnenliep, waren Andrews ogen open. Hij staarde met een wezenloze uitdrukking op zijn gezicht naar de bezoeker.

De telefoon ging en Tanner nam op. Het was generaal Barton. ‘Ik vind het echt verschrikkelijk wat er gebeurd is met uw...’

‘Rotzak! U zei dat mijn broer geen enkel gevaar zou lopen.’ ‘Ik weet niet wat er misgegaan is, maar ik verzeker u... ’ Tanner gooide de hoorn met een klap op de haak. Hij hoorde de stem van zijn broer en draaide zich om.

‘Waar... waar ben ik?’ mompelde Andrew.

‘Je bent in het Walter Reed Centre in Washington.' ‘Waarom? Wie is er ziek?’

‘Jij, Andrew.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Er is iets misgegaan met het experiment.’

‘Ik herinner me niet... ’

‘Dat geeft niet. Maak je maar geen zorgen. Ik zorg er wel voor dat je een goede behandeling krijgt.’

Tanner zag dat Andrew zijn ogen sloot. Hij wierp nog een laatste blik op zijn broer in het bed en liep de kamer uit.



Prinses stuurde bloemen naar het ziekenhuis. Tanner wilde haar bellen, maar zijn secretaresse zei: ‘O, ze heeft gebeld. Ze moest de stad uit. Ze belt u zodra ze terug is.’

Een week later waren Andrew en Tanner terug in New York. Het nieuws over wat er met Andrew gebeurd was, had zich als een lopend vuurtje door KIG verspreid. Zou de denktank blijven bestaan, nu hij de leiding niet meer had? Wanneer het nieuws over het ongeluk openbaar werd, zou het de reputatie van KIG zeker schaden.

Dat maakt niet uit, dacht Tanner. Ik ga hier de grootste denktank van de wereld van maken. Nu kan ik Prinses meer geven dan ze ooit heeft kunnen dromen. Over een paar jaar...

Tanners secretaresse riep hem over de intercom op. ‘Er staat hier een limousinechauffeur die u wil spreken, meneer Kingsley.’

Tanner begreep het niet. ‘Stuur hem maar naar binnen.’ Een geüniformeerde chauffeur kwam binnen met een envelop in zijn handen. ‘Tanner Kingsley?’

‘Ja.’

‘Ik moest dit persoonlijk aan u afgeven.’

Hij overhandigde Tanner de envelop en vertrok.

Tanner keek naar de envelop en grijnsde. Hij herkende Prinses’ handschrift. Ze had de een of andere verrassing voor hem in petto. Hij opende gretig de envelop. In het briefje stond: Het wordt niets, liefste. Wat ik op dit moment nodig heb, kun jij me niet geven, dus trouw ik met iemand die dat wel kan. Ik hou van je en zal altijd van je blijven houden. Ik weet dat je dit moeilijk zult kunnen geloven, maar wat ik doe is voor ons beider bestwil.



Tanner was bleek geworden. Hij staarde lang naar het briefje en liet het toen krachteloos in de prullenbak vallen.

Zijn triomf was één dag te laat gekomen.
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Tanner zat rustig achter zijn bureau toen zijn secretaresse hem over de intercom belde. ‘Er is hier een afvaardiging van het personeel voor u, meneer Kingsley.’

‘Een afvaardiging?’

‘Ja, meneer.’

‘Stuur maar naar binnen.’

Chefs van diverse KIG-afdelingen kwamen Tanners kantoor binnen. ‘We willen u graag spreken, meneer Tanner.’

‘Ga zitten.’

Ze gingen zitten.

‘Wat is er aan de hand?’

Een van de chefs zei: ‘We maken ons zorgen. Blijft KIG bestaan na... na wat er met uw broer is gebeurd?’

Tanner schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet. Ik ben op dit moment nog in shock. Ik kan niet geloven dat Andrew dit is overkomen.’ Hij dacht even na. ‘Ik kan onze kansen niet inschatten, maar ik zal mijn uiterste best doen om de boel gaande te houden. Dat beloof ik jullie. Ik houd jullie op de hoogte.’

De mannen mompelden ‘dank u’ en vertrokken.



Op de dag waarop Andrew uit het ziekenhuis kwam, installeerde Tanner hem in een personeelshuisje op het terrein van het bedrijf waar hij verzorgd kon worden en hij gaf hem een kantoor naast het zijne. De werknemers waren verbijsterd toen ze zagen wat er met Andrew was gebeurd. Hij was van een briljante, levendige wetenschapper veranderd in een zombie. Het grootste deel van de dag zat Andrew in zijn stoel half slapend uit het raam te kijken, maar hij leek blij te zijn dat hij bij KIG terug was, hoewel hij weinig idee had van wat er gebeurde. Alle werknemers waren geroerd omdat Tanner zijn broer zo goed behandelde en hem met zorg en liefde omringde.

De sfeer bij KIG veranderde bijna van de ene dag op de andere. Onder Andrews leiding was de sfeer ontspannen geweest, maar die was nu formeler geworden en het bedrijf werd als een zakelijke onderneming gedreven en niet als een filantropische instelling. Tanner stuurde er vertegenwoordigers op uit om klanten voor het bedrijf te werven en de zaken begonnen in een hoog tempo te floreren.



Het nieuws over Prinses' afscheidsbriefje had snel de ronde gedaan bij KIG. De werknemers hadden zich voorbereid op het huwelijk en ze vroegen zich af hoe Tanner deze slag zou verwerken.

Er werd onder het personeel veel gespeculeerd over wat hij zou doen nu hij de bons had gekregen.

Twee dagen nadat Tanner het briefje had ontvangen, verscheen er een artikel in de kranten waarin bekendgemaakt werd dat Tanners aanstaande bruid was getrouwd met Edmond Barclay, een mediatycoon en miljardair. De enige veranderingen bij Tanner leken te zijn dat hij humeuriger was en een nog grotere werklust had. Elke ochtend bracht hij twee uur in het rode, bakstenen gebouw door waar hij aan een project werkte dat door geheimzinnigheid werd omgeven.



Op een dag werd Tanner uitgenodigd om een lezing te houden voor mensa, de vereniging van mensen met een hoog IQ. Omdat veel van de werknemers van KIG er lid van waren, stemde hij in.

Toen Tanner de volgende ochtend het hoofdkwartier binnenkwam, werd hij vergezeld door een van de mooiste vrouwen die zijn werknemers ooit hadden gezien. Ze zag er Latijns-Amerikaans uit, had donkere ogen, een olijfkleurige huid en een sensationeel figuur.

Tanner stelde haar aan zijn staf voor. ‘Dit is Sebastiana Cortez. Ze heeft gisteravond een lezing voor MENSA gehouden. Ze was geweldig.’

Tanners hele houding leek plotseling te veranderen en hij was veel opgewekter. Hij nam Sebastiana mee zijn kantoor in en ze verschenen pas weer na een uur. Daarna gingen ze in Tanners privé-eetkamer lunchen.

Een van de werknemers zocht Sebastiana Cortez op internet op. Ze was een voormalige Miss Argentinië, woonde in Cincinnati en was getrouwd met een vooraanstaande zakenman.

Toen Sebastiana en Tanner na de lunch het kantoor weer binnengingen, konden ze in de receptieruimte Tanners stem horen omdat de intercom open was blijven staan.

‘Maak je geen zorgen, schat. We vinden wel een manier om dit te laten werken.’

De secretaresses verzamelden zich om de intercom en luisterden gretig naar het gesprek.

‘We moeten heel voorzichtig zijn. Mijn echtgenoot is erg jaloers.’

‘Dat is geen probleem. Ik regel wel een manier waarop we contact kunnen houden.’

Je hoefde geen genie te zijn om te begrijpen wat er aan de hand was. De secretaresses moesten moeite doen om niet te giechelen.

‘Ik vind het jammer dat je nu al naar huis moet.’

‘Ik ook. Ik wou dat ik kon blijven, maar er is niets aan te doen.’



Toen Tanner en Sebastiana het kantoor verlieten, waren ze een toonbeeld van vormelijkheid. De secretaresses genoten van het idee dat Tanner er geen benul van had dat ze wisten wat er aan de hand was.

De dag nadat Sebastiana vertrok, liet Tanner een vergulde telefoon met een digitale scrambler in zijn kantoor installeren. Hij verbood zijn secretaresses en assistentes hem op te nemen.

Vanaf dat moment sprak Tanner bijna dagelijks over de vergulde telefoon en aan het einde van elke maand ging hij een lang weekend weg. Als hij terugkwam, zag hij er verkwikt uit. Hij vertelde zijn personeel nooit waar hij was geweest, maar ze wisten het wel.

Twee van Tanners assistentes stonden te praten en de ene vroeg aan de andere: ‘Zegt het woord “rendez-vous” je iets?’ Tanners liefdesleven was weer op gang gekomen en dat had een opmerkelijke verandering bij hem teweeggebracht. Iedereen was er blij om.
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De woorden bleven in Diane Stevens’ hoofd echoën. Met Ron Jones. Ik wilde u alleen laten weten dat we de verandering waartoe uw secretaresse opdracht heeft gegeven, uitgevoerd is. We hebben het lichaam van uw echtgenoot een uur geleden gecremeerd.

Hoe kon het mortuarium zo'n fout hebben gemaakt? Zou ze, overmand door verdriet, gebeld kunnen hebben om te vragen of ze Richard wilden cremeren? Uitgesloten. En ze had geen secretaresse. Het klopte allemaal niet. Iemand van het mortuarium had een vergissing gemaakt en Richards naam verward met die van iemand anders.

Ze hadden een urn met Richards as bezorgd. Diane stond ernaar te staren. Zat Richard daar echt in...? Zat zijn lach daarin...? Zijn armen die haar omhelsd hadden... zijn warme lippen die hij tegen de hare had gedrukt... zijn scherpe geest en zijn gevoel voor humor... zijn stem die had gezegd: ‘Ik hou van je...’ Zaten al zijn dromen en passies en talloze andere dingen in die kleine urn?

Dianes gedachten werden onderbroken doordat de telefoon begon te rinkelen.

‘Mevrouw Stevens?’

‘Ja...’

‘Met de secretaresse van Tanner Kingsley. Meneer Kingsley zou het op prijs stellen als hij een afspraak met u zou kunnen maken om hem op zijn kantoor te bezoeken.’



Dat was twee dagen geleden geweest en nu liep Diane door de ingang van KIG naar de receptiebalie.

‘Kan ik u helpen?’ vroeg de receptioniste.

‘Ik ben Diane Stevens. Ik heb een afspraak met meneer Tanner Kingsley.’

‘O, mevrouw Stevens! We vinden het allemaal zo erg van meneer Stevens. Het is verschrikkelijk. Verschrikkelijk.’ 

Diane slikte. ‘Ja.’



Tanner praatte met Retra Tyler. ‘Ik heb straks twee afspraken. Ik wil dat je van allebei een volledige opname maakt.’ ‘Ja, meneer.’

Zijn assistente vertrok.

De zoemer van de intercom ging over. ‘Mevrouw Stevens is hier, meneer Kingsley.’

Tanner drukte op een van de knoppen op het elektronische paneel op zijn bureau en Diane verscheen op een televisiescherm aan de muur. Haar blonde haar was naar achteren gekamd en in een knot gebonden en ze droeg een wit met marineblauw gestreepte rok en een witte blouse. Ze zag bleek.

‘Stuur haar maar naar binnen.’

Hij zag Diane naar de deur lopen en stond op om haar te begroeten. ‘Bedankt voor uw komst, mevrouw Stevens.’ Diane knikte. ‘Goedemorgen.’

‘Gaat u alstublieft zitten.’

Diane ging op een stoel tegenover het bureau zitten.

‘Ik hoef u niet te vertellen dat we allemaal geschokt waren door de brute moord op uw echtgenoot. U kunt er zeker van zijn dat degene die daarvoor verantwoordelijk is zo snel mogelijk voor de rechter gebracht zal worden.’

Als...

‘Als u er geen bezwaar tegen hebt, zou ik u graag een paar vragen stellen.’

‘Dat is goed.’

‘Besprak uw echtgenoot vaak zijn werk met u?’

Diane schudde haar hoofd. ‘Niet echt. Zijn werk stond een beetje buiten het leven dat we samen hadden omdat het zo technisch was.’

In de opnamekamer verderop in de gang had Retra Tyler een stemherkenningsapparaat, een stemstressontleder en een televisierecorder aangezet om datgene wat zich in Tanners kantoor afspeelde op te nemen.

‘Ik weet hoe moeilijk het voor u moet zijn om dit te bespreken,’ zei Tanner, ‘maar wat weet u over de connectie van uw echtgenoot met de drugshandel?’

Te perplex om een woord uit te kunnen brengen, staarde Diane hem aan. Ten slotte vond ze haar stem terug. ‘Wat... wat bedoelt u? Richard zou nooit iets met drugs te maken willen hebben.’

‘De politie heeft een briefje van de maffia in zijn zak gevonden waarin hij bedreigd werd en...’

Het was ondenkbaar dat Richard iets met drugs te maken had. Zou hij een geheim leven gehad kunnen hebben waarvan ze niets wist? Nee, nee, nee.

Dianes hart begon te bonken en ze voelde dat het bloed naar haar wangen steeg. Ze hebben hem vermoord om mij te straffen. ‘Meneer Kingsley, Richard had niets...’

Tanners toon was meelevend, maar tegelijkertijd vastberaden. ‘Het spijt me dat ik u dit moet aandoen, maar ik ben van plan tot op de bodem uit te zoeken wat er met uw echtgenoot is gebeurd.’

Op de bodem zult u mij vinden, dacht Diane met een ellendig gevoel. Ik ben degene die u zoekt. Richard is gestorven omdat ik tegen Altieri heb getuigd. Ze begon te hyperventileren.

Tanner Kingsley keek haar aan en zei: ‘Ik zal u niet langer ophouden, mevrouw Stevens. Ik zie hoe overstuur u bent. We kunnen een andere keer verder praten. Misschien herinnert u zich later nog iets. Als u iets te binnen mocht schieten wat van belang zou kunnen zijn, zou ik het op prijs stellen als u me belt.’ Tanner haalde een in reliëf bedrukt kaartje uit een la. ‘Hierop staat mijn privé-nummer. U kunt me dag en nacht bellen.’

Diane pakte het kaartje aan. Er stonden alleen Tanners naam en een telefoonnummer op.

Diane stond met trillende benen op.

‘Neemt u me niet kwalijk dat ik u hiermee lastiggevallen heb. Als ik intussen iets voor u kan doen - als u wat dan ook nodig mocht hebben - sta ik tot uw beschikking.’

Diane kon nauwelijks praten. ‘Dank u. Ik... dank u.’ Ze draaide zich om en liep verdoofd het kantoor uit.

Toen Diane in de receptieruimte kwam, hoorde ze een vrouw achter de balie zeggen: ‘Als ik bijgelovig was, zou ik denken dat iemand een vloek over KIG had uitgesproken. En nu úw echtgenoot, mevrouw Harris. We waren allemaal geschokt toen we hoorden dat er zoiets vreselijks met hem was gebeurd. Het is afschuwelijk om zo te sterven.’

De woorden klonken Diane akelig vertrouwd in de oren. Wat was er met de man van de vrouw gebeurd? Diane draaide zich om zodat ze kon zien tegen wie de receptioniste sprak. Het was een beeldschone, jonge, Afro-Amerikaanse vrouw die een zwarte pantalon en een zijden coltrui droeg. Om haar vinger zaten een grote smaragden ring en een diamanten trouwring. Diane kreeg plotseling het gevoel dat het belangrijk was dat ze met de vrouw zou praten.

Toen Diane naar haar toe liep, kwam Tanners secretaresse binnen. ‘Meneer Kingsley kan u nu ontvangen.’

Diane zag Kelly Harris in Tanners kantoor verdwijnen.



Tanner stond op om Kelly te begroeten. ‘Bedankt voor uw komst, mevrouw Harris. Hebt u een goede vlucht gehad?’

‘Ja, dank u.’

‘Wilt u iets drinken? Koffie of...’

Kelly schudde haar hoofd.

‘Ik weet hoe moeilijk dit voor u moet zijn, mevrouw Harris, maar ik moet u een paar vragen stellen.’



In de opnamekamer keek Retra Tyler op het televisiescherm naar Kelly en nam het gesprek op.

‘Hadden u en uw echtgenoot een hechte relatie?’ vroeg Tanner.

‘Heel hecht.’

‘Zou u zeggen dat hij eerlijk tegen u was?’

Kelly keek hem verbaasd aan. ‘We hadden geen geheimen voor elkaar. Mark was de eerlijkste, openhartigste man die ik ooit heb gekend. Hij... ’ Kelly had er moeite mee om verder te praten.

‘Praatte hij vaak met u over zijn werk?’

‘Nee. Wat Mark deed, was heel... ingewikkeld. We praatten er niet veel over.’

‘Hadden u en Mark veel Russische vrienden?’

‘Kelly keek hem vol verwarring aan. ‘Meneer Kingsley, ik begrijp niet wat deze vragen...’

‘Heeft uw echtgenoot u verteld dat hij met een grote deal bezig was en dat hij een heleboel geld zou gaan verdienen?’ Kelly raakte van streek. ‘Nee, als dat zo was, zou Mark het me verteld hebben.’

‘Heeft Mark het ooit over Olga gehad?’

Kelly kreeg plotseling een naar voorgevoel. ‘Waar gaat dit precies om, meneer Kingsley?’

‘De Parijse politie heeft een briefje in de zak van uw echtgenoot gevonden. Er stond iets in over een beloning voor informatie en het was ondertekend met “Liefs, Olga”.’

Kelly was verbijsterd.‘Ik... ik weet niet wat...’

‘Maar u zei dat hij alles met u besprak?’

‘Ja, maar...’

‘Uit wat we te weten zijn gekomen, is gebleken dat uw echtgenoot iets met deze vrouw had en...’

‘Nee!’ Kelly stond op.‘Zo was mijn Mark niet. Ik heb u verteld dat we geen geheimen voor elkaar hadden.’

‘Behalve het geheim dat de dood van uw echtgenoot heeft veroorzaakt.’

Kelly voelde zich plotseling onwel. ‘U... u zult me moeten excuseren, meneer Kingsley. Ik voel me niet goed.’

Hij verontschuldigde zich onmiddellijk. ‘Het spijt me. Ik begrijp het. Ik wil u helpen zoveel ik kan.’ Tanner overhandigde haar zijn in reliëf bedrukte kaartje. ‘U kunt me op dit nummer altijd bereiken, mevrouw Harris.’

Niet in staat te spreken knikte Kelly en liep toen als verblind het kantoor uit.

Kelly’s gedachten buitelden over elkaar heen toen ze het gebouw uit liep. Wie was Olga? En waarom had Mark zich met Russen ingelaten? Waarom zou hij...

‘Neem me niet kwalijk. Mevrouw Harris?’

Kelly draaide zich om. ‘Ja?’

Een aantrekkelijke blonde vrouw stond voor het gebouw. ‘Mijn naam is Diane Stevens. Ik zou graag met u willen praten. Er is een koffiehuis aan de overkant waar we...’

‘Sorry. Ik... kan nu niet praten.’ Kelly wilde doorlopen.

‘Het gaat over uw echtgenoot.’

Kelly bleef abrupt staan en draaide zich weer om. ‘Over Mark? Wat is er met hem?’

‘Kunnen we ergens praten waar we meer privacy hebben?’



In Tanners kantoor zei de stem van zijn secretaresse over de intercom: ‘Meneer Higbolt is er.’

‘Stuur hem maar naar binnen.’

Even later begroette Tanner hem. ‘Goedemiddag, John.’

‘Góéde middag? Het is een vréselijke middag, Tanner. Het lijkt wel of alle medewerkers van het bedrijf vermoord worden. Wat is er in vredesnaam aan de hand?’

‘Daar proberen we achter te komen. Ik geloof niet dat de plotselinge dood van drie van onze medewerkers toeval is. Iemand is eropuit om de reputatie van dit bedrijf te schaden. Maar we zullen hem vinden en tegenhouden. De politie heeft toegezegd met ons samen te werken en ik laat de gangen van de vermoorde werknemers natrekken. Ik wil graag dat je luistert naar twee net opgenomen gesprekken die ik met de weduwen van Richard Stevens en Mark Harris heb gevoerd. Ben je klaar?’

‘Ga je gang.’

‘Dit is Diane Stevens.’ Tanner drukte op een knopje en zijn gesprek met Diane Stevens werd op het scherm weergegeven. In de rechterhoek van het scherm was een grafiek zichtbaar waarvan de lijnen op en neer bewogen terwijl Diane sprak.

Wat weet u over de connectie van uw echtgenoot met drugshandel?

Wat... wat bedoelt u? Richard zou nooit iets met drugs te maken willen hebben.

De grafische beelden bleven regelmatig.

Tanner drukte op de doorspoelknop. ‘Dit is mevrouw Harris wier echtgenoot van de top van de Èiffeltoren is geduwd of gesprongen.’

Een beeld van Kelly verscheen op het scherm.

Heeft Mark het ooit over Olga gehad?

Waar gaat dit precies om, meneer Kingsley?

De Parijse politie heeft een briefje in de zak van uw echtgenoot gevonden. Er stond iets in over een beloning voor informatie en het was ondertekend met ‘Liefs, Olga’.

Ik... ik weet niet wat...

Uit wat we te weten zijn gekomen, is gebleken dat uw echtgenoot iets met deze vrouw had en...

Nee! Zo was mijn Mark niet. Ik heb u verteld dat we geen geheimen voor elkaar hadden.

De lijnen van de stemstressontleder bleven regelmatig, Kelly’s beeld verdween.

‘Wat waren dat voor lijnen op het scherm?’ vroeg John Hig-bolt.

‘Dat is een stemstressontleder. Hij registreert minieme trillingen in de menselijke stem. Als het subject liegt, nemen de veranderingen in de geluidsfrequenties toe. Het is het laatste snufje op dit gebied. Er zijn geen draden bij nodig, zoals bij een polygraaf. Ik ben ervan overtuigd dat de vrouwen allebei de waarheid spraken. Ze moeten beschermd worden.’

John Higbolt fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe bedoel je? Beschermd waartegen?’

‘Ik denk dat ze in gevaar zijn, dat ze onbewust meer informatie hebben dan ze zich realiseren. Ze hadden allebei een hechte relatie met hun echtgenoot. Ik ben ervan overtuigd dat er op een bepaald moment iets onthullends is gezegd wat hun destijds is ontgaan, maar wel in hun geheugen opgeslagen is. De kans is groot dat ze het zich zullen herinneren wanneer ze erover gaan nadenken. Zodra ze dat doen, kan hun leven in gevaar zijn, want degene die hun echtgenoten heeft vermoord, zal hen dan ook willen vermoorden.’

‘Laat je ze volgen?’

‘Dat is ouderwets, John. Tegenwoordig gebruiken we daar elektronische apparatuur voor. Ik heb Stevens’ appartement onder surveillance laten plaatsen - er zijn camera’s en microfoons geïnstalleerd en de telefoons worden afgeluisterd. We gebruiken alle technologie die we tot onze beschikking hebben om hen te bewaken. Zodra iemand hen probeert aan te vallen, weten we het.’

John Higbolt dacht even na. ‘En hoe zit het met Kelly Harris?’

‘Die zit in een hotel. Helaas konden we niet in haar suite komen om de boel voor te bereiden, maar ik laat de hal door mijn mannen in de gaten houden en als het erop lijkt dat er problemen ontstaan, grijpen ze in.’ Tanner aarzelde. ‘Ik wil dat KIG een beloning van vijf miljoen dollar uitlooft voor informatie die leidt tot de arrestatie van...’

‘Wacht even, Tanner,’ protesteerde Higbolt. ‘Dat is niet nodig. We lossen dit op en... ’

‘Goed, als KIG het niet wil doen, loof ik de beloning van vijf miljoen persoonlijk uit. Mijn naam is aan dit bedrijf verbonden.’ Zijn stem kreeg een hardere klank. ‘Ik wil dat degene die hierachter zit, gepakt wordt.’
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In het koffiehuis tegenover KIG zaten Diane Stevens en Kelly Harris afgezonderd in een hoek. Kelly wachtte tot Diane zou gaan praten.

Diane wist niet hoe ze precies moest beginnen. Wat was het verschrikkelijke dat uw echtgenoot is overkomen, mevrouw Harris? Is hij vermoord, net als Richard?

‘Nou?’ zei Kelly ongeduldig. ‘U zei dat u met me over mijn echtgenoot wilde praten. Hoe goed kende u Mark?’

‘Ik kende hem niet, maar...’

Kelly werd woedend. ‘U zei dat u...’

‘Ik zei dat ik over hem wilde praten.’

Kelly stond op. ‘Ik heb hier geen tijd voor, dame.’ Ze wilde weglopen.

‘Wacht! Ik denk dat we allebei hetzelfde probleem hebben en misschien kunnen we elkaar helpen.’

Kelly stopte. ‘Waar hebt u het over?’

‘Gaat u alstublieft zitten.’

Onwillig liep Kelly terug naar haar plaats. ‘Gaat uw gang.’ ‘Ik wilde vragen of u... ’

Er kwam een ober naar hen toe met een menu. ‘Wat mag het voor de dames zijn?’

‘Niets,’ zei Kelly.

‘Twee koffie,’ zei Diane.

Kelly keek Diane uitdagend aan en zei: ‘Doe mij maar een thee.’

‘Ja, mevrouw.' De ober liep weg.

Diane zei: ‘Ik denk dat u en ik... ’

Een jong meisje kwam naar hun tafel toe en vroeg aan Kelly: ‘Mag ik uw handtekening?’

Kelly keek haar aan. ‘Weet je wie ik ben?’

‘Nee, maar mijn moeder zegt dat u belangrijk bent.’

‘Dat ben ik niet,’ zei Kelly.

‘O.’ Het meisje liep weg.

Diane keek Kelly niet-begrijpend aan. ‘Moet ik u kennen?’ ‘Nee,’ zei Kelly en ze voegde er scherp aan toe: ‘En ik hou niet van bemoeials die zich in mijn leven binnendringen. Waar gaat dit allemaal om, mevrouw Stevens?’

‘Diane, alstublieft. Ik heb gehoord dat uw echtgenoot iets vreselijks overkomen is en...’

‘Ja, hij is vermoord.’ Hebben u en Mark het ooit over Olga gehad?

‘Mijn echtgenoot is ook vermoord. En ze werkten allebei voor KIG.’

‘Is dat alles?’ vroeg Kelly ongeduldig. ‘Er werken nog duizenden anderen voor KIG. Als twee van hen kou vatten, zou u het dan een epidemie noemen?’

Diane leunde naar voren. ‘Luister, dit is belangrijk. Ten eerste...’

‘Het spijt me, ik ben niet in de stemming om hiernaar te luisteren,’ zei Kelly. Ze pakte haar tasje op.

‘Ik ben ook niet in de stemming om erover te praten,’ snauwde Diane,‘maar het zou heel...’

Dianes stem echode plotseling door het koffiehuis.

Er waren vier mannen in de kamer...

Geschrokken draaiden Diane en Kelly zich naar de bron van het geluid. Dianes stem kwam uit een tv-toestel boven de bar. Ze was in de rechtszaal en zat in het getuigenbankje.

Een van hen zat vastgebonden op een stoel. Meneer Altieri leek hem te ondervragen terwijl de andere twee mannen naast hem stonden. Meneer Altieri haalde een pistool tevoorschijn en schoot de man door het hoofd.

De nieuwslezer verscheen op het scherm.

Dat was Diane Stevens die getuigde in het moordproces tegen maffiabaas Anthony Altieri. De jury heeft hem net onschuldig verklaard.

Diane was verbijsterd. ‘Onschuldig?’



De moord op een van de werknemers van Anthony Altieri vond bijna twee jaar geleden plaats en Altieri werd ervan beschuldigd. Ondanks de getuigenis van Diane Stevens geloofde de jury andere getuigen die haar tegenspraken.

Kelly staarde met grote ogen naar het toestel. Een nieuwe getuige verscheen in het getuigenbankje.

Jake Rubenstein kwam in beeld. Dokter Russell, hebt u een praktijk in New York?

Nee. Ik ben alleen in Boston gevestigd.

Hebt u meneer Altieri op de bewuste dag voor een hartprobleem behandeld?

Ja, om ongeveer negen uur ’s ochtends. Ik heb hem de hele dag onder observatie gehouden.

Dus hij kon op 14 oktober niet in New York zijn?

Nee.



Er verscheen een andere getuige op het scherm.



Wilt u ons vertellen wat uw beroep is, meneer?

Ik ben de manager van het Boston Park Hotel.

Werkte u op 14 oktober?

Ja.

Is er die dag iets bijzonders gebeurd?

Ja. Ik kreeg een dringend telefoontje uit de penthousesuite waarin me werd gevraagd of ik onmiddellijk een dokter naar boven wilde sturen.

Wat gebeurde er vervolgens?

Ik heb dokter Joseph Russell gebeld en hij kwam direct. We zijn naar de penthousesuite gegaan om naar de gast, meneer Altieri, te kijken.

Wat zag u toen u daar aankwam?

Meneer Altieri lag op de vloer. Ik dacht dat hij in ons hotel zou overlijden.

Diane was bleek geworden. ‘Ze liegen,’ zei ze schor. ‘Allebei.’

Anthony Altieri werd ondervraagd. Hij zag er breekbaar en ziek uit.

Hebt u nog plannen voor de onmiddellijke toekomst, meneer Altieri?

Nu er recht is gedaan, ga ik het een tijdje rustig aan doen.

Altieri glimlachte flauwtjes. En misschien een paar oude rekeningen vereffenen.



Kelly was sprakeloos. Ze keek Diane aan. ‘Hebt u tegen hém getuigd?’

‘Ja, ik heb gezien dat hij... ’

Kelly’s handen trilden zo erg dat ze thee morste en een zoutvaatje omstootte. ‘Ik ga hier weg.’

‘Waarom ben je zo nerveus?’

‘Waarom ik zo nerveus ben? U hebt geprobeerd een maffiabaas in de gevangenis te krijgen. Hij is vrij en zegt dat hij wat oude rekeningen gaat vereffenen. En dan vraagt u waarom ik nerveus ben? U zou nerveus moeten zijn.’ Kelly stond op en gooide wat geld op de tafel. ‘Ik betaal wel. U kunt uw geld beter aan reiskosten besteden, mevrouw Stevens.’

‘Wacht! We hebben nog niet over onze echtgenoten gesproken en...’

‘Vergeet het maar.’ Kelly liep naar de deur en Diane volgde haar onwillig.

‘Ik vind dat u overdreven reageert,’ zei Diane.

‘O ja?’

Toen ze bij de uitgang kwamen, zei Kelly: ‘Ik begrijp niet hoe u zo dom kunt zijn om...’

Een bejaarde man die op krukken liep, gleed uit en dreigde te vallen. Heel even was Kelly in Parijs en het was Mark die viel. Ze strekte haar handen uit om hem te redden en tegelijkertijd stapte Diane naar voren om de man op te vangen. Op dat moment werden er vanaf de overkant van de straat twee schoten afgevuurd en de kogels sloegen in de muur in op de plaats waar de beide vrouwen net hadden gestaan. Door de knallen keerde Kelly onmiddellijk in het heden terug. Ze was in Manhattan en had net thee gedronken met een vrouw die niet goed bij haar hoofd was.

‘Mijn god!’ riep Diane uit.‘We...’

‘Dit is geen tijd om te bidden. Wegwezen hier!’

Kelly duwde Diane naar de stoeprand waar Colin stond te wachten. Hij duwde het portier open en Kelly en Diane doken op de achterbank.

‘Wat was dat voor lawaai?’ vroeg Colin.

De twee vrouwen zaten ineengedoken op de bank, te geschrokken om iets te zeggen.

Ten slotte zei Kelly: ‘Het...eh.. moet de terugslag van een motor zijn geweest.’ Ze keek Diane aan die moeite deed om haar kalmte te herwinnen. ‘Ik hoop dat ik niet overdreven reageer,’ zei ze sarcastisch. ‘Ik zet u wel af. Waar woont u?’ Diane haalde diep adem en gaf Colin haar adres op. De beide vrouwen zwegen de hele rit, nog steeds geschokt door wat er zonet gebeurd was.



Toen de auto voor haar flatgebouw stopte, keek Diane Kelly aan. ‘Wilt u mee naar binnen komen? Ik ben een beetje nerveus. Ik heb het gevoel dat er nog meer kan gebeuren.’

‘Ik heb hetzelfde gevoel,’ zei Kelly kortaf, ‘maar mij zal niets meer gebeuren. Tot ziens, mevrouw Stevens.’

Diane keek Kelly even aan. Ze wilde iets zeggen, maar schudde toen haar hoofd en stapte uit.

Kelly keek Diane na en zag dat ze de hal in liep en haar appartement op de begane grond binnenging.

Kelly slaakte een zucht van opluchting.

‘Waar wilt u heen, mevrouw Harris?’

‘Terug naar het hotel, Colin, en... ’

Er klonk een luide schreeuw in het gebouw. Kelly aarzelde een ogenblik, opende toen het portier en rende de hal in. Diane had de deur van haar appartement wijd open laten staan. Ze stond bevend in het midden van de kamer.

‘Wat is er gebeurd?’

‘Iemand... iemand heeft hier ingebroken. Richards koffertje lag op deze tafel en het is verdwenen. Het zat vol papieren. In plaats ervan hebben ze zijn trouwring neergelegd.’

Kelly keek nerveus rond. ‘U kunt maar beter de politie bellen.’

‘Ja.’ Diane herinnerde zich het kaartje dat rechercheur Greenburg op de tafel in de hal had achtergelaten. Ze liep ernaartoe en pakte het op. Even later had ze de telefoon gepakt en het nummer gedraaid: ‘Rechercheur Greenburg, alstublieft.’

Er viel een korte stilte.

‘Greenburg.’

‘Rechercheur Greenburg, met Diane Stevens. Er is hier iets gebeurd. Kunt u misschien langskomen om... Dank u.’

Diane haalde diep adem en wendde zich tot Kelly. ‘Hij komt eraan. Als u het niet bezwaarlijk vindt om te wachten tot hij...’

‘Dat vind ik wel bezwaarlijk. Dit is uw probleem. Ik wil er niets mee te maken hebben. En u zou hem kunnen vertellen dat iemand net geprobeerd heeft u te vermoorden. Ik ga terug naar Parijs. Tot ziens, mevrouw Stevens.’

Kelly ging naar buiten en liep naar de limousine.

‘Waarnaartoe?’ vroeg Colin.

‘Terug naar het hotel, alsjeblieft.’

Waar ze veilig zou zijn.
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Toen Kelly in haar hotelkamer terugkwam, was ze nog steeds overstuur door wat er gebeurd was. Dat ze op het nippertje aan de dood was ontsnapt, was een angstaanjagende ervaring geweest. Het laatste waaraan ik nu behoefte heb, is een of andere blonde troela die probeert me te laten vermoorden.

Kelly liet zich op de bank zakken om kalm te worden en sloot haar ogen. Ze probeerde te mediteren en concentreerde zich op een mantra, maar het wilde niet lukken. Ze was nog steeds helemaal van slag. Diep vanbinnen voelde ze zich eenzaam en verloren. Ik mis je zo, Mark. De mensen zeiden dat ik me met het verstrijken van de tijd beter zou gaan voelen. Dat is niet waar, schat. Ik voel me elke dag slechter.

Doordat ze het wagentje van de roomservice in de gang hoorde, realiseerde ze zich dat ze de hele dag nog niets gegeten had. Ze had geen honger, maar ze wist dat ze haar energie op peil moest zien te houden.

Ze belde de roomservice. ‘Ik wil graag een garnalensalade en een potje thee hebben.’

‘Goed, mevrouw Harris. Het duurt vijfentwintig tot dertig minuten.’

‘Prima.’ Kelly legde de hoorn op de haak. Ze bleef op de bank zitten en haalde zich het gesprek met Tanner Kingsley voor de geest. Ze had het gevoel alsof ze in een angstaanjagende nachtmerrie terechtgekomen was. Wat was er allemaal aan de hand?

Waarom had Mark het nooit over Olga gehad? Was het een zakelijke relatie geweest? Had hij een verhouding met haar gehad? Mark, schat, ik wil het weten als je een verhouding had.

Ik vergeef je omdat ik van je hou. Ik zal altijd van je houden. Je hebt me geleerd lief te hebben. Ik was koud en jij hebt me in vuur gezet. Je hebt me mijn trots teruggegeven en me laten voelen dat ik een vrouw ben.

Ze dacht aan Diane. Die bemoeial heeft mijn leven in gevaar gebracht. Ze is iemand bij wie ik uit de beurt moet blijven. Dat zal niet moeilijk zijn. Morgen ben ik in Parijs bij Engel.

Ze ontwaakte uit haar gemijmer doordat er op de deur werd geklopt. ‘Roomservice.’

‘Ik kom eraan.’ Ze liep naar de deur, maar bleef toen niet-begrijpend staan. Ze had maar een paar minuten geleden besteld. Het is te snel. ‘Een ogenblikje,’ riep ze.

‘Ja, mevrouw.’

Kelly pakte de telefoon en belde de roomservice. ‘Mijn bestelling is er nog niet.’

‘We zijn ermee bezig, mevrouw Harris. Het duurt nog vijftien tot twintig minuten.’

Kelly legde met een bonkend hart de hoorn op de haak en belde toen de centrale.

‘Een... een man probeert mijn kamer binnen te komen.’

‘Ik stuur direct iemand van de beveiliging naar boven, mevrouw Harris.’

Twee minuten later werd er weer geklopt. Kelly liep op haar hoede naar de deur.

‘Wie is daar?’

‘Beveiliging.’

Kelly keek op haar horloge. Te snel. ‘Ik kom eraan.’ Ze haastte zich naar de telefoon en belde de centrale weer. ‘U zou iemand van de beveiliging naar boven sturen. Is...’

‘Hij is onderweg, mevrouw Harris. Hij moet er over een paar minuten zijn.’

‘Hoe heet hij?’ Haar stem was verstikt van angst.

‘Thomas.’

Kelly hoorde zacht gefluister in de gang. Ze drukte haar oor tegen de deur tot de stemmen vervaagden. Ze bleef vervuld van blinde angst staan.

Een minuut later werd er op de deur geklopt.

‘Wie is daar?’

‘Beveiliging.’

‘Bill?’ vroeg Kelly. Ze hield haar adem in.

‘Nee, mevrouw Harris. Thomas.’

Kelly opende snel de deur en liet hem binnen.

Hij keek haar een ogenblik aan en vroeg toen: ‘Wat is er gebeurd?’

‘Een paar... een paar mannen probeerden naar binnen te komen.’

‘Hebt u ze gezien?’

‘Nee. Ik... ik heb ze gehoord. Wilt u me naar een taxi brengen?’

‘Natuurlijk, mevrouw Harris.’

Kelly probeerde zichzelf te dwingen kalm te blijven. Er gebeurde te veel, te snel.

Thomas bleef dicht bij Kelly toen ze in de lift stapten.

Toen ze beneden kwamen, keek Kelly de hal rond, maar ze zag niets verdachts. Kelly en de beveiligingsman liepen naar buiten en toen ze bij de taxistandplaats kwamen, zei Kelly: ‘Heel erg bedankt.’

‘Ik zal ervoor zorgen dat alles veilig is als u terugkomt. Degenen die probeerden in uw kamer binnen te komen, zullen nu wel weg zijn.’

Kelly stapte in een taxi. Toen ze door het achterraam keek, zag ze dat twee mannen haastig in een geparkeerde limousine stapten.

‘Waarnaartoe?’ vroeg de chauffeur.

De limousine was achter de taxi gestopt. Voor hen uit, op de hoek, stond een agent het verkeer te regelen.

‘Rij maar rechtdoor,’ zei Kelly.

‘Oké.’

Toen ze het groene licht naderden, zei Kelly op dringende toon:‘Ik wil dat u langzamer gaat rijden. Wacht tot het licht op oranje springt en sla dan snel links af.’

De chauffeur keek haar in zijn achteruitkijkspiegel aan. ‘Wat?’

‘Rij pas door het licht als het oranje is.’ Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht.

Kelly forceerde een glimlach. ‘Ik probeer een weddenschap te winnen.’

‘O.’ Sommige klanten zijn echt niet goed bij hun hoofd.

Toen het licht van groen op oranje sprong, zei Kelly: ‘Nu!’

De taxi sloeg links af en het licht sprong op rood. Achter hen werd het verkeer door de politieman tegengehouden. De mannen in de limousine keken elkaar gefrustreerd aan.

Toen de taxi een straat verder was, zei Kelly: ‘O, ik ben iets vergeten. Ik moet er hier uit.’

De chauffeur stopte bij de stoeprand. Kelly stapte uit en gaf hem wat geld. ‘Alstublieft.’

Hij keek Kelly na toen ze haastig een medisch centrum binnenliep. Ik hoop dat ze naar een psychiater gaat.

Zodra het licht op de hoek op groen sprong, sloeg de limousine links af. De taxi was twee straten voor hen uit en ze reden er snel achteraan.

Vijf minuten later hield Kelly een andere taxi aan.



In het appartement van Diane Stevens zei rechercheur Greenburg: ‘Hebt u degene die op u schoot gezien, mevrouw Stevens?’

Diane schudde haar hoofd. ‘Nee, het ging allemaal zo snel...’

‘Het was de schutter menens. De technische recherche heeft de kogels uit de muur gehaald. Ze kwamen uit een .45 pistool en die kunnen een kogelwerend vest doorboren. U hebt geluk gehad. Hebt u enig idee wie reden heeft om u te vermoorden?’

Ik ga het een poosje rustig aan doen en misschien een paar oude rekeningen vereffenen.

Greenburg wachtte op antwoord.

Diane aarzelde. Als ze het onder woorden bracht, zou het te echt lijken, te dichtbij komen.‘De enige die volgens mij een motief zou kunnen hebben, is Anthony Altieri.’

Greenburg bestudeerde haar een ogenblik. ‘Dat begrijp ik. We zullen het natrekken. Wat dat koffertje betreft, hebt u enig idee wat erin zat?’

‘Niet echt. Richard nam het elke ochtend mee naar het lab en hij kwam er ’s avonds weer mee thuis. Ik heb eens een paar van de papieren gezien en ze waren heel technisch.’

Greenburg pakte de trouwring op die op de tafel lag. ‘En u zei dat uw echtgenoot zijn trouwring nooit afdeed.’

‘Dat... dat klopt.’

‘Gedroeg uw echtgenoot zich de dagen voor zijn dood anders dan normaal? Leek hij onder druk te staan of zich ergens zorgen om te maken? Herinnert u zich iets wat hij zei of deed op de laatste avond dat u hem zag?’

Het was vroeg in de ochtend. Ze lagen naakt in bed. Richard streelde zachtjes haar dijen en zei: ‘Ik werk vanavond door, maar hou een paar uur voor me vrij als ik thuiskom, schat. ’

Ze raakte hem aan waar hij graag aangeraakt werd en zei: ‘Opschepper.’

‘Mevrouw Stevens... ’

Diane keerde met een schok terug in de werkelijkheid. ‘Nee, er is niets ongewoons gebeurd.’

‘Ik zal ervoor zorgen dat u bescherming krijgt,’ zei Greenburg. ‘En als...’

Er werd aangebeld.

‘Verwacht u iemand?’

‘Nee.’

Greenburg knikte. ‘Ik ga wel.’

Hij liep naar de deur en opende hem. Kelly Harris stormde rakelings langs hem heen naar binnen.

Ze beende naar Diane toe. ‘We moeten praten.’

Diane keek haar verbaasd aan. ‘Ik dacht dat u op weg naar Parijs was.’

‘Ik heb een omweg genomen.’

Greenburg was bij hen komen staan. ‘Dit is rechercheur Earl Greenburg. Kelly Harris.’

Kelly keek Greenburg aan. ‘Een paar mannen hebben geprobeerd mijn hotelkamer binnen te komen, rechercheur.’ ‘Hebt u dat aan de beveiliging gemeld?’

‘Ja. De mannen waren weg. Ik ben door een beveiligingsman naar buiten gebracht.’

‘Hebt u enig idee wie ze waren?’

‘Nee.’

‘U zegt dat ze hebben geprobeerd uw hotelkamer binnen te komen. Bedoelt u daarmee dat ze hebben geprobeerd de deur te forceren?’

‘Nee, ze... ze stonden alleen in de gang. Ze deden alsof ze van de roomservice waren.’

‘Had u iets bij de roomservice besteld?’

‘Ja.’

Diane zei: ‘Dan hebt u het zich waarschijnlijk maar verbeeld door wat er vanochtend is gebeurd en...’

‘Luister,’ snauwde Kelly, ‘ik heb al gezegd dat ik hier niets mee te maken wil hebben, en met u ook niet. Ik ga mijn spullen pakken en vlieg vanmiddag terug naar Parijs. Zeg maar tegen uw vriendjes van de maffia dat ze me met rust moeten laten.’

Kelly draaide zich om en liep de kamer uit.

‘Wat had dat allemaal te betekenen?’ vroeg Greenburg.

‘Haar echtgenoot is... is vermoord. Hij werkte bij hetzelfde bedrijf als Richard, bij Kingsley International Group.’



Toen Kelly in het hotel terugkwam, liep ze regelrecht naar de receptiebalie. ‘Ik check uit,’ zei ze. ‘Wilt u alstublieft een plaats voor me reserveren in het volgende vliegtuig naar Parijs?’

‘Natuurlijk, mevrouw Harris. Hebt u voorkeur voor een bepaalde maatschappij?’

‘Dat maakt me niet uit, als ik hier maar weg kan.’

Kelly liep de hal door, stapte de lift in en drukte op het knopje voor de derde verdieping. Toen de liftdeur zich begon te sluiten, duwden twee mannen hem weer open en stapten in. Kelly bestudeerde hen even en stapte toen snel achteruit de hal in. Ze wachtte tot de liftdeur dicht was en liep toen naar de trap. Ik kan maar beter het zekere voor het onzekere nemen, dacht ze.

Toen ze de overloop van de derde verdieping bereikte, versperde een enorm grote man haar de weg.

‘Neem me niet kwalijk,’ zei Kelly en ze probeerde om hem heen te stappen.

‘Ssst.’ Hij hield een pistool met een geluiddemper op haar gericht.

Kelly verbleekte. ‘Wat...?’

‘Kop dicht. Ik wed dat je precies het juiste aantal gaten hebt, dame. Als je er niet meer wilt krijgen, zou ik maar stil zijn. En ik bedoel heel stil. We gaan nu samen naar beneden.’

De man glimlachte, maar toen Kelly hem beter bekeek, zag ze dat een litteken van een messteek in zijn bovenlip zijn mond in een permanente grijns omhooggetrokken hield. Hij had de koudste ogen die Kelly ooit had gezien.

‘Kom mee.’

Nee! Ik wil niet sterven door toedoen van die teef. ‘Wacht even. U hebt de verkeerde... ’

Het pistool werd zo hard tegen haar ribben gedrukt dat ze het wel uit kon schreeuwen.

‘Kop dicht,’ zei ik. ‘Mee naar beneden.’

Hij omklemde Kelly’s arm met een greep als een bankschroef en hield het pistool in zijn andere hand achter haar rug verborgen.

Kelly moest zich uit alle macht beheersen om niet hysterisch te worden. ‘Alstublieft,’ zei ze zacht. ‘Ik ben niet degene...’ Ze voelde een hevige pijn toen hij met de loop van het pistool hard tegen haar rug stootte en hij kneep zo hard in haar arm dat de bloedsomloop afgesneden werd.

Ze liepen de trap af tot ze de hal bereikten. Het was er druk en net toen Kelly om hulp wilde roepen, zei de man: ‘Haal het niet in je hoofd.’

Toen waren ze buiten. Er stond een suv bij de stoeprand te wachten. Twee auto’s daarvoor stond een politieagent een bon uit te schrijven. De man leidde Kelly naar de achterdeur van de suv. ‘Stap in,’ beval hij.

Kelly keek naar de agent. ‘Goed,’ zei ze met een luide, boze stem. ‘Ik zal instappen, maar ik wil je eerst iets vertellen. Wat je wilt dat ik doe, kost je honderd dollar extra. Ik vind het weerzinwekkend.’

De agent had zich omgedraaid.

De zwaargebouwde man staarde Kelly aan. ‘Waar heb je het in...?’

‘Als je dat niet wilt betalen, kun je het vergeten, vuile gierigaard.’

Kelly liep snel naar de agent toe. De man keek haar na. Zijn lippen glimlachten, maar in zijn ogen stond een dodelijke dreiging te lezen.

Kelly wees naar hem. ‘Die smeerlap valt me lastig.’ Ze keek om en zag dat de agent naar de grote man toe liep. Kelly stapte in een wachtende taxi.

Toen de zwaargebouwde man in de suv wilde stappen, zei de agent: ‘Wacht eens even, meneer. Het is in deze staat tegen de wet om prostituees aan te spreken.’

‘Ik sprak geen...’

‘Mag ik uw legitimatie zien? Hoe heet u?’

‘Harry Flint.’

Flint zag Kelly’s taxi snel wegrijden. Die hoer. Ik ga haar afmaken. Heel langzaam.
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Kelly stapte voor het flatgebouw waar Diane woonde uit de taxi, beende naar de deur en drukte hard op de bel.

De deur werd geopend door rechercheur Greenburg. ‘Kan ik...?’

Kelly zag Diane in de woonkamer zitten en drong zich langs de rechercheur heen.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Diane. ‘U zei dat... ’

‘Vertelt u mij maar wat er aan de hand is. Ze hebben weer geprobeerd me te pakken te nemen. Waarom proberen uw maffiavriendjes me te vermoorden?’

‘Ik... ik heb geen idee. Misschien... misschien hebben ze ons samen gezien en dachten ze daarom dat we vriendinnen zijn...’

‘Nou, we zijn géén vriendinnen, mevrouw Stevens. Zorg ervoor dat ik met rust gelaten word.’

‘Waar hebt u het over? Hoe kan ik...?’

‘Op dezelfde manier waarop u me erbij betrokken hebt. Ik wil dat u tegen uw vriendje Altieri zegt dat u en ik elkaar pas ontmoet hebben en dat u me niet kent. Ik laat me niet vermoorden omdat u iets stoms hebt gedaan.’

Diane zei: ‘Ik kan niet... ’

‘O ja, dat kunt u wel. U gaat met Altieri praten en wel nu direct. Ik ga niet weg voordat u dat gedaan hebt.’

‘Wat u vraagt, is onmogelijk,’ zei Diane. Het spijt me dat ik u hierbij betrokken heb, maar...’ Ze dacht even na en keek Greenburg toen aan. ‘Denkt u dat Altieri ons allebei met rust zal laten als ik met hem praat?’

‘Dat is een interessante vraag,’ zei Greenburg. ‘Het zou best kunnen, vooral als hij denkt dat wij hem in de gaten houden. Wilt u persoonlijk met hem praten?’

Diane zei:‘Nee, ik...’

Kelly onderbrak haar. ‘Ze bedoelt ja.’



Anthony Altieri’s huis in Hunterdon County, in New Jersey, was een klassiek, in koloniale stijl gebouwd huis van steen en hout. Het enorme huis stond aan het eind van een cul-de-sac op zes hectare eigen grond dat omringd was door een hoog, ijzeren hek. Op het terrein stonden hoge schaduwbomen en er waren vijvers en bloemen.

Een bewaker zat in een hokje achter het hek. Toen de auto met Greenburg, Kelly en Diane naderde, stond hij op en liep hen tegemoet.

Hij herkende Greenburg.‘Goedemiddag, rechercheur.’

‘Hallo, Caesar. We willen meneer Altieri spreken.’

‘Hebt u een huiszoekingsbevel?’

‘Zo’n soort bezoek is het niet. We komen om persoonlijke redenen langs.’

De bewaker keek even naar de twee vrouwen. ‘Wacht hier.’ Hij liep het hek door en ging het hokje binnen. Een paar minuten later opende hij het hek. ‘Jullie kunnen naar binnen gaan.’

‘Bedankt.’ Greenburg reed naar de voorkant van het huis.

Toen ze uit de auto stapten, verscheen een tweede bewaker.

‘Volg me maar.’

Hij leidde hen naar binnen. De grote huiskamer was ingericht met een gevarieerde verzameling van antiquiteiten en moderne en Franse stijlmeubelen. Hoewel het buiten warm was, brandde er een loeiend vuur in de enorme stenen haard. Het drietal volgde de bewaker door de huiskamer een grote verduisterde slaapkamer in. Anthony Altieri lag aan een ademhalingsapparaat in bed. Hij was bleek en broodmager en leek veel ouder te zijn geworden in de korte tijd sinds hij voor de rechtbank was verschenen. Een priester en een verpleegster waren bij hem.

Altieri keek Diane, Kelly en Greenburg aan en richtte zich toen tot Diane. Zijn stem klonk schor en raspend. 'Wat wilt u, verdomme?’

‘Ik wil dat u mij en mevrouw Harris met rust laat, meneer Altieri,’ zei Diane. ‘Roep uw mannen terug. Het is al genoeg dat u mijn man heeft laten vermoorden en...’

Altieri viel haar in de rede. ‘Waar hebt u het over? Ik heb nooit van uw man gehoord. Ik heb in de krant gelezen over dat nepbriefje dat op zijn lichaam is gevonden.’ Hij grijnsde honend. ‘“Hij zal vissenvoer worden.” Iemand heeft te vaak naar The Soprano’s gekeken. Ik zal u gratis iets vertellen, dame. Dat briefje is niet door een Italiaan geschreven. Ik zit niet achter u aan. Ik ben totaal niet in u geïnteresseerd. Ik zit achter niemand aan. Ik...’ Hij vertrok zijn gezicht van de pijn. ‘Ik ben druk bezig om met God in het reine te komen. Ik...’ Hij begon te hoesten.

De priester richtte zich tot Diane. ‘Het lijkt me beter dat u nu weggaat.’

‘Wat heeft hij?' vroeg Greenburg.

‘Kanker,’ zei de priester.

Diane keek naar de man op het bed. Ik zit niet achter u aan... Ik ben totaal niet in u geïnteresseerd... Ik ben druk bezig om met God in het reine te komen. Hij sprak de waarheid.

Diane werd plotseling door een blinde paniek overvallen.



Tijdens de terugrit van Altieri’s huis keek rechercheur Greenburg bezorgd. ‘Ik moet u zeggen dat ik denk dat Altieri meende wat hij zei.’

Kelly knikte aarzelend. ‘Ik ook. De man is stervende.’

‘Kunnen jullie een reden bedenken waarom iemand jullie zou willen vermoorden?’

‘Nee,’ zei Diane. ‘Als het Altieri niet is...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen idee.’

Kelly slikte. ‘Ik ook niet.’



Rechercheur Greenburg escorteerde Diane en Kelly naar Dianes appartement. ‘Ik ga nu met deze zaak aan de slag,’ zei hij, maar jullie zijn hier veilig. Over een kwartier staat er een patrouillewagen voor de deur die hier de volgende vierentwintig uur blijft. We zullen zien wat we tegen die tijd ontdekt hebben. Als jullie me nodig hebben, kunnen jullie me bellen.’

Diane en Kelly staarden elkaar in een pijnlijk stilzwijgen aan.

‘Wilt u thee?’ vroeg Diane.

‘Koffie,’ zei Kelly dwars.

Diane keek haar een ogenblik geïrriteerd aan en zuchtte toen.‘Oké.’

Diane ging de keuken in om koffie te zetten. Kelly liep in de huiskamer rond en bekeek de schilderijen aan de muren.

Toen Diane de keuken uit kwam, bestudeerde Kelly een van Dianes schilderijen. ‘Stevens.’ Ze keek Diane aan. ‘Hebt u dit geschilderd?’

Diane knikte. ‘Ja.’

‘Aardig,’ zei Kelly op achteloze toon.

Diane klemde haar lippen op elkaar. ‘O? Weet u veel van kunst?’

‘Niet veel, mevrouw Stevens.’

‘Van wie houdt u? Van Grandma Moses, zeker.’

‘Ze is interessant.’

‘En welke andere primitieve schilders spreken u aan?’

Kelly draaide zich naar Diane om. ‘Om eerlijk te zijn, geef ik de voorkeur aan de curvilineaire, niet figuratieve vorm van kunst. Er zijn natuurlijk uitzonderingen. Bij Titiaans Venus van Urbino, bijvoorbeeld, is de diagonale lijn van haar lichaam adembenemend en...’

Ze hoorden dat de koffie in de keuken doorliep.

‘De koffie is klaar,’ zei Diane kortaf.



Ze zaten zwijgend tegenover elkaar aan de eettafel en lieten hun koffie koud worden.

Diane verbrak de stilte. ‘Kunt u een reden bedenken waarom iemand ons zou willen vermoorden?’

‘Nee.’ Kelly zweeg even. ‘Het enige wat u en ik gemeen hebben, is dat onze echtgenoten allebei bij KIG werkten. Misschien waren ze bij een zeer geheim project betrokken en denkt degene die hen vermoord heeft dat ze ons daarover verteld hebben.’

Diane verbleekte. ‘Ja... ’

Ze keken elkaar vol ontzetting aan.



In zijn kantoor keek Tanner op een van de tv’s aan de muur naar het tafereel in Dianes appartement. Het hoofd van de beveiliging van KIG stond naast hem.

Nee. Het enige wat we gemeen hebben, is dat onze echtgenoten allebei bij KIG werkten. Misschien waren ze bij een zeer geheim project betrokken en denkt degene die hen vermoord heeft dat ze ons daarover verteld hebben.

Ja...



In het appartement van Diane Stevens was geavanceerde video- en afluisterapparatuur aangebracht. Zoals Tanner zijn compagnon had verteld, was het huis gevuld met de allerlaatste technische snufjes. In elke kamer van het appartement waren verborgen videosystemen geïnstalleerd met een camera ter grootte van een knoopje die tussen de boeken verstopt was en onderdeel van een netwerk uitmaakte. Gebogen optische fiberdraden liepen onder de deuren door en er was een draadloze camera in een klok verstopt. Op de zolder was een VideoServer ter grootte van een laptop geïnstalleerd die zes camera’s bediende. Aan de server was een draadloos modem bevestigd waardoor de apparatuur door cellulaire technologie kon functioneren.



Toen Tanner naar voren leunde en aandachtig naar het scherm keek, zei Diane: We moeten uit zien te vinden waar onze echtgenoten aan werkten.

Ja, maar we hebben hulp nodig. Hoe komen we daaraan? We bellen Tanner Kingsley. Hij is de enige die ons kan helpen en hij probeert erachter te komen wie achter dit alles zit.

Goed idee.



‘U kunt vannacht hier blijven slapen,’ zei Diane. We zijn hier veilig. Er staat een patrouillewagen voor de deur.’ Ze liep naar het raam en trok het gordijn opzij. Er stond geen politieauto.

Ze staarde secondelang naar buiten en was plotseling bang. ‘Dat is vreemd,’ zei ze. ‘Er zou een patrouillewagen voor de deur staan. Ik ga even bellen.’

Diane haalde het kaartje van rechercheur Greenburg uit haar tasje, liep naar de telefoon en belde het nummer. ‘Rechercheur Greenburg, alstublieft.’ Ze luisterde even. ‘Weet u dat zeker...? Ik begrijp het. Mag ik dan rechercheur Praegitzer van u?’... Er viel weer een stilte. ‘Ja, dank u.’ Diane legde de hoorn langzaam op de haak.

‘Wat is er?’

‘Greenburg en Praegitzer zijn naar een ander bureau overgeplaatst.’

Kelly slikte. ‘Dat is wel erg toevallig, hè?’

‘En ik herinner me net iets,’ zei Diane.

‘Wat dan?’

‘Rechercheur Greenburg heeft me gevraagd of Richard de laatste tijd iets ongewoons had gedaan of gezegd. Er was één ding dat ik vergat te noemen. Richard zou naar Washington gaan om iemand te spreken. Soms reis ik met hem mee, maar deze keer zei hij dat het beter was als hij alleen ging.’

Kelly keek haar met een verbaasde uitdrukking op haar gezicht aan. ‘Dat is vreemd. Mark heeft mij ook verteld dat hij naar Washington ging en dat hij alleen moest gaan.’

‘We moeten uitzoeken waarom.’

Kelly liep naar het raam en trok het gordijn opzij. ‘Er staat nog steeds geen auto.’ Ze draaide zich om naar Diane. ‘We moeten hier weg.’

‘Ja,’ zei Diane. ‘Ik weet een klein afgelegen hotel in China-town dat de Mandarijn heet. Niemand zal ons daar ooit zoeken. We bellen meneer Kingsley vanuit de kamer.’



Ik weet een klein, afgelegen hotel in Chinatown dat de Mandarijn heet. Niemand zal ons daar ooit zoeken. We bellen meneer Kingsley vanuit de kamer.



Tanner wendde zich tot het hoofd van de beveiliging van KIG, Harry Flint, de man met de eeuwige halve glimlach. ‘Ruim ze uit de weg.’
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Harry Flint zal voorgoed met die vrouwen afrekenen, dacht Tanner tevreden. Flint had hem nog nooit teleurgesteld.

Tanner moest glimlachen toen hij dacht aan het moment dat Flint in zijn leven was gekomen. Jaren geleden had zijn broer, de steun en toeverlaat van alle zielenpoten op de wereld, een rehabilitatiecentrum opgezet voor pas vrijgelaten gevangenen om hen te helpen zich aan het normale leven aan te passen. Daarna zou hij werk voor hen zoeken.

Tanner had nuttiger plannen met ex-criminelen, omdat hij geloofde dat zoiets als een ex-crimineel niet bestond. Via zijn privé-bronnen kreeg hij inside-information over de achtergrond van pas vrijgelaten gevangenen en als ze over de kwaliteiten beschikten die Tanner zocht, gingen ze direct voor hem werken als ze uit het rehabilitatiecentrum kwamen. Hij liet hen dan gevoelig liggende klusjes voor hem persoonlijk opknappen.

Hij had geregeld dat een ex-gevangene die Vince Carballo heette voor KIG kwam werken. Carballo was een reusachtige man met een wilde baard en doordringende, blauwe ogen. Hij had een uitgebreid strafblad en had voor moord terechtgestaan. De bewijzen tegen hem waren overweldigend, maar een lid van de jury bleef koppig volhouden dat hij vrijgesproken diende te worden waardoor de jury niet tot een eenstemmig oordeel kon komen. Maar een paar mensen wisten dat de dochter van het jurylid was verdwenen en dat er een briefje was achtergelaten. Als je hier je mond over houdt, zal het lot van je dochter beslist worden door de uitspraak van de jury. Carballo was het soort man dat Tanner bewonderde.

Tanner had ook gehoord over een ex-gevangene die Harry Flint heette. Hij had Flints leven grondig laten doorspitten en was tot de conclusie gekomen dat dit precies de man was die hij zocht.

Harry Flint was geboren in een middenklassegezin in Detroit. Zijn vader was een verbitterde, mislukte vertegenwoordiger die de hele dag thuis zat te klagen. Hij was een sadistische tiran die ervan genoot zijn zoon bij het minste vergrijp af te ranselen met een liniaal, een riem of wat er maar voor het grijpen lag, alsof hij succes in zijn zoon wilde slaan om zijn eigen falen goed te maken. De moeder van de jongen was manicure in een kapperszaak. Terwijl Harry’s vader tiranniek was, was zijn moeder toegewijd en liefdevol. Toen Harry opgroeide, kwam hij emotioneel klem te zitten tussen zijn ouders.

De dokters hadden Harry’s moeder verteld dat ze te oud was om een kind te krijgen, dus beschouwde ze het als een wonder dat ze zwanger werd.

Vanaf zijn prille jeugd knuffelde ze hem liefdevol en ze omhelsde en liefkoosde hem constant, tot Harry zich ten slotte verstikt voelde door haar liefde. Toen hij ouder werd, kreeg hij er een hekel aan om aangeraakt te worden.



Toen Harry Flint veertien jaar was, ving hij in de kelder een rat en stampte erop. Terwijl hij naar de langzaam stervende rat keek, kreeg Harry een openbaring. Hij realiseerde zich plotseling dat hij de ontzagwekkende macht had om levens te beëindigen, om te doden. Het gaf hem het gevoel dat hij God was. Hij was almachtig. Hij wilde dat gevoel weer hebben en begon jacht te maken op kleine dieren in de buurt die zijn slachtoffers werden. Wat Flint deed had niets persoonlijks of kwaadaardigs. Hij gebruikte alleen zijn door God gegeven talent.

Boze buren wier huisdieren werden gemarteld en gedood klaagden bij de autoriteiten en er werd een val gezet. De politie zette een Schotse terriër in de voortuin van een huis. Het dier was met een riem vastgebonden zodat het niet kon weglopen. Ze hielden de tuin in de gaten en terwijl de politie toekeek, liep Harry Flint naar het dier toe. Hij wrikte de bek van de hond open en wilde er net een aangestoken voetzoeker in stoppen toen de politie hem besprong. Toen Harry Flint gefouilleerd werd, bleek hij een bebloede steen en een twaalf centimeter lang fileermes in zijn zak te hebben.

Hij werd voor twaalf maanden naar een jeugdgevangenis gestuurd.

Een week nadat hij daar was gearriveerd, viel hij een van de andere jongens aan en verwondde hem ernstig. De psychiater die Flint onderzocht stelde de diagnose dat hij paranoïde schizofreen was.

‘Hij is psychotisch,’ waarschuwde de psychiater de bewaarders. ‘Wees voorzichtig en houd hem uit de buurt van de anderen.’



Toen Harry Flint uit de gevangenis kwam, was hij vijftien jaar en hij werd voorwaardelijk vrijgelaten. Hij ging terug naar school. Verscheidene van zijn klasgenoten beschouwden Flint als een held en keken tegen hem op. Ze waren betrokken geraakt bij kleine misdaden zoals als tasjesroof, zakkenrollen en winkeldiefstal. Al snel werd Flint hun leider.

Op een avond werd er tijdens een gevecht in een steeg een stukje van Flints lip afgesneden waardoor hij constant een halve glimlach op zijn gezicht hield.

Toen de jongens ouder werden, stapten ze over op autodiefstal, inbraak en roofovervallen. Bij een van de roofovervallen werd zo veel geweld gebruikt dat een winkelier werd gedood. Harry Flint werd voor de gewapende roofoverval en medeplichtigheid aan moord tot een gevangenisstraf van tien jaar veroordeeld. Hij was de gewelddadigste gevangene die de bewaarders ooit hadden meegemaakt.

Harry Flint had iets in zijn ogen waardoor de andere gevangenen hem met rust lieten. Hij terroriseerde hen constant, maar niemand durfde hem aan te geven.

Toen een bewaarder op een dag langs Harry Flints cel kwam staarde hij ongelovig naar binnen. Flints celgenoot lag in een plas bloed op de vloer. Hij was doodgeslagen.

De bewaarder keek Flint aan en zag dat hij een glimlach van voldoening op zijn gezicht had. ‘Goed, rotzak, die je bent. Hier kom je niet onderuit. We zullen de elektrische stoel vast voor je opwarmen.’

Flint staarde hem aan en hief langzaam zijn linkerarm op. Er stak een bebloed slagersmes in.

‘Zelfverdediging,’ zei Flint op koude toon.

De gevangene in de cel tegenover die van Flint vertelde nooit dat hij had gezien hoe Flint op zijn celgenoot insloeg tot deze dood was en vervolgens een slagersmes onder zijn eigen matras vandaan haalde en dat in zijn arm stak.

De eigenschap die Tanner het meest in Flint bewonderde, was dat hij zo van zijn werk genoot.

Tanner herinnerde zich de eerste keer dat Flint had bewezen hoe nuttig hij kon zijn. Het was toen hij een keer dringend naar Tokyo moest...



‘Zeg tegen de piloot dat hij de Challenger warm moet laten draaien. We gaan naar Japan. We zijn met zijn tweeën.’

Het nieuws was op een slecht moment gekomen, maar hij moest er onmiddellijk iets aan doen en de zaak lag te gevoelig om het aan iemand anders te kunnen overlaten. Tanner had geregeld dat Akira Iso hem in Tokyo zou ontmoeten en een kamer in het Okura Hotel zou nemen.

Terwijl het vliegtuig de Grote Oceaan overstak, bereidde Tanner zijn strategie voor.Tegen de tijd dat het vliegtuig landde, had hij een waterdicht plan uitgewerkt. De rit vanaf Narita Airport duurde een uur en het verbaasde Tanner dat Tokyo nooit leek te veranderen. Of het nu hoog- of laagconjunctuur was, de stad leek altijd hetzelfde onbewogen gezicht te tonen.



Akira Iso wachtte in het Fumiki Mashimo Restaurant op hem. Iso was een tengere man van in de vijftig met grijs haar en heldere ogen. Hij stond op om Tanner te begroeten.

‘Het is een eer u te ontmoeten, meneer Tanner. Eerlijk gezegd was ik verbaasd van u te horen. Ik kan me niet voorstellen dat u helemaal hiernaartoe bent gekomen om me te ontmoeten.’

Tanner glimlachte. ‘Ik heb goed nieuws dat ik te belangrijk vond om over de telefoon te vertellen. Ik denk dat ik u heel gelukkig ga maken, en heel rijk.’

Akira Iso keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ja?’

Een ober in een wit jasje was naar de tafel gekomen. ‘Zullen we bestellen voordat we over zaken gaan praten?’ ‘Zoals u wilt, meneer Kingsley. Bent u vertrouwd met Japanse gerechten, of zal ik voor u bestellen?’

‘Dank u, maar ik kan zelf bestellen. Houdt u van sushi?’ ‘Ja.’

Tanner wendde zich tot de ober. ‘Voor mij hamachi-temciki, kaibashira en ama-ebi.’

Akira Iso glimlachte. ‘Dat klinkt goed.’ Hij keek de ober aan. ‘Voor mij hetzelfde.’

Onder het eten zei Tanner: ‘U werkt voor een prima bedrijf, de Tokyo First Industrial Group.’

‘Dank u.’

‘Hoe lang werkt u daar al?’

‘Tien jaar.’

‘Dat is lang.’ Hij keek Akira Iso recht in de ogen en zei: ‘Misschien is het wel tijd om van baan te veranderen.’ ‘Waarom zou ik dat doen, meneer Kingsley?’

‘Omdat ik u een aanbod ga doen dat u niet kunt weigeren. Ik weet niet hoeveel u verdient, maar ik ben bereid u het dubbele te betalen wanneer u weggaat bij uw bedrijf en voor KIG komt werken.’

‘Dat is onmogelijk, meneer Kingsley.’

‘Waarom? Als het vanwege een contract is, kan ik...’

Akira legde zijn eetstokjes neer. ‘Als we in Japan voor een bedrijf werken, is dat een soort familie, meneer Kingsley. En wanneer we niet meer kunnen werken, zorgt het bedrijf voor ons.’

‘Maar het geld dat ik u bied... ’

‘Nee. Aisha seishin. ’

‘Wat?’

‘Dat betekent dat we loyaliteit boven geld stellen.’ Akira keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waarom hebt u mij uitgekozen?’ ‘Omdat ik zeer vleiende dingen over u gehoord heb.’

‘Ik vrees dat u voor niets een lange reis hebt gemaakt, meneer Kingsley. Ik zou nooit bij Tokyo Industrial Group weggaan.’

‘Het was de moeite van het proberen waard.’

‘Sans rancune?’

Tanner leunde achterover en lachte. ‘Natuurlijk, ik wou dat al mijn werknemers zo loyaal waren als u.’ Hij herinnerde zich iets. ‘Tussen haakjes, ik heb voor u en uw gezin een klein geschenk meegebracht. Een vriend van me zal het u brengen. Hij is over een uur in uw hotel. Hij heet Harry Flint.’



De volgende ochtend ontdekte een kamermeisje het lichaam van Akira dat aan een haak in een kledingkast hing. De conclusie van het politieonderzoek was dat hij zelfmoord had gepleegd.
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Hotel de Mandarijn was een vervallen gebouw met twee bovenverdiepingen in het hart van Chinatown, drie straten van Main Street.

Toen Kelly en Diane uit de taxi stapten, zag Diane aan de overkant van de straat een groot reclamebord met een foto van Kelly die een prachtige avondjurk droeg en een flesje parfum in haar hand hield. Diane keek er verbaasd naar. ‘Dat bent u.’ ‘U hebt het mis,’ zei Kelly. ‘Dat is wat ik doe, mevrouw Stevens, niet wat ik ben.’ Ze draaide zich om en liep de hal binnen, gevolgd door een geïrriteerde Diane.

Een Chinese receptionist zat in de kleine hal van het hotel de China Post te lezen.

‘We willen graag een kamer voor vannacht,’ zei Diane.

De receptionist keek op naar de twee elegant geklede vrouwen en vroeg bijna hardop: Hiér? Hij stond op. ‘Natuurlijk.’ Hij bekeek hun dure merkkleding wat beter. ‘Dat is honderd dollar per nacht.’

Kelly keek hem geschokt aan. ‘Hon...?’

‘Dat is prima,’ zei Diane snel.

‘Vooruit te betalen.’

Diane opende haar portemonnee, haalde er een paar bankbiljetten uit en overhandigde die aan de receptionist. Hij gaf haar de sleutel.

‘Kamer 10, aan het eind van de gang, links. Hebt u bagage?’

‘Die komt later,’ zei Diane.

‘Als u iets nodig hebt, vraagt u maar naar Ling.’

‘Ling?’ vroeg Kelly.

‘Ja. Ze is uw kamermeisje.’

Kelly wierp hem een sceptische blik toe.

Ze liepen de grauwe, flauw verlichte gang in.

‘U hebt te veel betaald,’ zei Kelly.

‘Wat is een veilig dak boven je hoofd waard?’

‘Ik weet niet of dit hotel wel zo’n goede keus is,’ zei Kelly. ‘We zullen het ermee moeten doen tot we iets beters bedenken. ‘Maakt u zich geen zorgen. Meneer Kingsley zorgt wel voor ons.’

Toen ze bij kamer 10 kwamen, opende Diane de deur en ze gingen naar binnen. De kleine kamer zag eruit en rook alsof hij al lang niet meer gebruikt was. Er stonden een lits-jumeaux met gekreukeld beddengoed, twee versleten stoelen en een bureau vol krassen.

Kelly keek rond. ‘Deze kamer is zowel klein als smerig. Ik wed dat het hier nog nooit schoongemaakt is.’ Toen ze een kussen aanraakte, dwarrelde het stof in het rond. ‘Ik vraag me af hoe lang geleden Ling overleden is.’

‘Het is alleen maar voor vannacht,’ verzekerde Diane haar. ‘Ik ga nu meneer Kingsley bellen.’

Diane liep naar de telefoon en draaide het nummer dat op het kaartje stond dat Tanner Kingsley haar gegeven had.

Er werd direct opgenomen. ‘Tanner Kingsley.’

Diana zuchtte opgelucht. ‘Met Diane Stevens, meneer Kingsley. Het spijt me dat ik u lastigval, maar mevrouw Harris en ik hebben uw hulp nodig. Iemand probeert ons te vermoorden en we hebben geen idee wat er aan de hand is. We zijn op de vlucht.’

‘Ik ben heel blij dat u belt, mevrouw Stevens. U kunt zich ontspannen. We hebben net ontdekt wat hier allemaal achter zit. U zult geen problemen meer hebben. Ik kan u verzekeren dat u en mevrouw Harris van nu af aan volkomen veilig zijn.’ Diane sloot even haar ogen. Godzijdank. ‘Kunt u me vertellen wie...?’

‘Ik vertel u alles wanneer ik u zie. Blijf waar u bent. Ik laat u over een halfuur door iemand ophalen.’

‘Dat is...’ De verbinding werd verbroken. Diane legde de hoorn op de haak en keek Kelly grijnzend aan. ‘Goed nieuws! Onze problemen zijn voorbij.’

‘Wat zei hij?’

‘Hij weet wie hier achter zit en hij zegt dat we van nu af aan veilig zijn.’

Kelly slaakte een diepe zucht. ‘Geweldig. Nu kan ik naar Parijs teruggaan en mijn leven weer oppakken.’

‘Hij laat ons over een halfuur ophalen.’

Kelly keek de vuile kamer rond. ‘Het zal moeilijk zijn om dit allemaal achter te laten.’

Diane keek haar aan en zei peinzend: ‘Het zal vreemd zijn.’

‘Wat?’

‘Om zonder Richard verder te leven. Ik kan me niet voorstellen hoe ik...’

‘Doe dat dan niet,’ snauwde Kelly. Begin daar niet over, anders stort ik in. Ik durf er niet eens over na te denken. Mark was alles voor me en mijn enige reden om te leven.

Diane keek naar Kelly’s onbewogen gezicht en dacht: Ze lijkt op een levenloos kunstwerk - mooi en koud.



Kelly zat met haar rug naar Diane toe op een van de bedden. Ze sloot haar ogen weer tegen het verdriet dat ze voelde en langzaam... langzaam... langzaam...



Ze liep met Mark langs de westelijke oever van de Seine en ze praatten over van alles en nog wat. Kelly had zich nog nooit bij iemand zo op haar gemak gevoeld.

‘Morgenavond is er een opening van een galerie,’ zei ze tegen Mark. ‘Als je geïnteresseerd bent in...’

‘O, het spijt me, Kelly. Morgenavond ben ik bezet.’

Kelly voelde onverwacht een steek van jaloezie. ‘Heb je een andere afspraak?’ Ze probeerde het op luchtige toon te zeggen.

‘Nee, nee. Ik ga alleen... het is een banket.’ Hij zag de uitdrukking op Kelly’s gezicht. ‘Ik... ik bedoel, het is gewoon een diner voor wetenschappers. Je zou je maar vervelen...’

‘O,ja?’

‘Ik ben bang van wel. Er... er zullen een heleboel woorden gebruikt worden die je nog nooit hebt gehoord en...’

‘Ik denk dat ik ze allemaal gehoord heb,’ zei Kelly gepikeerd. ‘Probeer het maar eens uit.’

‘Ik denk niet dat...’

‘Ik ben een grote meid. Ga je gang.’

Hij zuchtte. ‘Goed dan. Anatriosologie, malacostralogie, aneroidologie, termag... ’

‘O,’ zei Kelly, van haar stuk gebracht. ‘Dat soort woorden.’ ‘Ik wist dat je niet geïnteresseerd zou zijn. Ik...’

‘Je hebt het mis. Dat ben ik wel.’ Omdat jij geïnteresseerd bent.



Het banket werd gehouden in het Prince de Gaulle Hotel en het bleek groots opgezet te zijn. Er waren driehonderd mensen in de balzaal en onder hen bevonden zich enkele van de belangrijkste hoogwaardigheidsbekleders van Frankrijk. Een van de gasten aan de voorste tafel waaraan Kelly en Mark zaten, was een aantrekkelijke man met een warme, innemende persoonlijkheid.

‘Ik ben Sam Meadows,’ zei hij tegen Kelly. ‘Ik heb veel over u gehoord.’

‘En ik heb veel over u gehoord,’ zei Kelly. ‘Mark zegt dat u zijn mentor en zijn beste vriend bent.’

Sam Meadows glimlachte. ‘Het is voor mij een eer om zijn vriend te mogen zijn. Mark is een heel bijzonder mens. We werken allang samen. Hij is de meest toegewijde...’

Mark luisterde gegeneerd. ‘Willen jullie wijn?’ vroeg hij. De ceremoniemeester verscheen op het toneel en de toespraken begonnen. Mark had gelijk gehad toen hij zei dat de avond niet interessant zou zijn voor Kelly. Er werden wetenschappelijke prijzen uitgereikt en wat Kelly betrof hadden de sprekers net zo goed Swahili kunnen praten. Maar toen ze de enthousiaste uitdrukking op Marks gezicht zag, was ze blij dat ze meegegaan was.

Toen de borden waren afgeruimd, verscheen de president van de Franse Académie des Sciences op het toneel. Hij begon de wetenschappelijke prestaties te prijzen die Frankrijk het afgelopen jaar geleverd had en pas aan het eind van de avond, toen hij een gouden beeldje omhooghield en de naam Mark Harris noemde, realiseerde Kelly zich dat Mark de ster van de avond was. Uit bescheidenheid had hij haar dat niet verteld. Daarom probeerde hij het me tegen te maken om mee te gaan. Kelly keek toe toen Mark opstond en het toneel op liep terwijl het publiek enthousiast applaudisseerde.

‘Hij heeft hier met geen woord over gesproken,’ zei Kelly tegen Sam Meadows.

Meadows glimlachte. ‘Zo is Mark.’ Hij bestudeerde Kelly een ogenblik. ‘U weet dat Mark waanzinnig verliefd op u is. Hij wil met u trouwen.’ Hij zweeg en zei nadrukkelijk: ‘Ik hoop niet dat hij gekwetst wordt.’

Terwijl Kelly naar Marks toespraak luisterde, kreeg ze plotseling een schuldgevoel. Ik kan niet met Mark trouwen. Hij is een geweldige vriend, maar ik ben niet verliefd op hem. Waar ben ik mee bezig? Ik wil hem niet kwetsen. Het is beter dat ik hem niet meer zie. Ik zal nooit in staat zijn een man te geven wat hij van een vrouw verlangt. Hoe moet ik hem dat vertellen?



‘Hebt u gehoord wat ik zei?’

Door Dianes boze stem ontwaakte Kelly uit haar gemijmer. De prachtige balzaal verdween en ze was terug in een armoedige hotelkamer bij een vrouw die ze het liefst nooit had willen ontmoeten. ‘Wat?’

‘Tanner Kingsley zei dat iemand ons over een halfuur zou komen ophalen,’ zei Diane op nadrukkelijke toon.

‘Dat hebt u me verteld. Wat is daarmee?’

‘Hij vroeg niet waar we waren.’

‘Hij denkt waarschijnlijk dat we nog in uw appartement zijn.’

‘Nee, ik heb hem verteld dat we op de vlucht zijn.’

Er viel een korte stilte. Kelly tuitte haar lippen tot een geluidloze ‘O’.

Ze draaiden zich om naar de klok op het nachttafeltje.



De Chinese receptionist keek op toen Flint de hal van de Mandarijn binnenkwam. ‘Kan ik u helpen?’ Hij zag Flints glimlach en glimlachte terug.

‘Mijn vrouw en haar vriendin hebben hier net ingecheckt. Mijn vrouw is een blondine en haar vriendin is een mooie, zwarte meid. Welke kamer hebben ze?’

‘Kamer 10, maar ik vrees dat ik u niet zomaar naar boven mag laten gaan. U zult eerst moeten bellen...’

Flint bracht een .45 Ruger met geluiddemper omhoog en schoot de receptionist door het voorhoofd. Hij trok het lichaam achter de balie en liep met de revolver langs zijn zij de gang in. Toen hij bij kamer 10 kwam, stapte hij achteruit, deed twee stappen naar voren, ramde de deur met zijn schouder open en ging de kamer binnen.

De kamer was leeg, maar door de gesloten badkamerdeur heen hoorde Flint dat iemand een douche nam. Hij liep naar de deur en duwde hem open. De douche stond op volle kracht aan en de gesloten gordijnen bewogen zachtjes heen en weer. Flint vuurde vier schoten in de gordijnen af en wachtte toen even voordat hij ze opentrok. Er was niemand.



Vanuit een eethuis aan de overkant van de straat hadden Diane en Kelly gezien dat Flint in een stationwagen arriveerde en het hotel binnenging.

‘Mijn god,' had Kelly gezegd, ‘dat is de man die geprobeerd heeft me te ontvoeren.’

Ze wachtten. Toen Flint een paar minuten later naar buiten kwam, glimlachte hij, maar zijn gezicht was een masker van woede.

Kelly keek Diane aan. ‘Daar gaat Godzilla. Wat wordt onze volgende verkeerde zet?’

‘We moeten hier weg.’

‘Waar moeten we dan heen? Ze zullen de luchthavens, de treinstations en de busstations in de gaten houden.’

Diane dacht even na. ‘Ik weet een plek waar ze niet bij ons kunnen komen.’

‘Laat me eens raden. Het ruimteschip dat u naar de aarde heeft gebracht.’
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Voor het gebouw stond in neonletters op een bord: WILTON HOTEL FOR WOMEN.

Kelly en Diane schreven zich onder een valse naam in. De vrouw achter de balie overhandigde Kelly een sleutel. ‘Suite 424. Hebt u bagage?’

‘Nee, we...’

‘Onze koffers zijn zoekgeraakt,’ zei Diane. ‘Ze worden morgenochtend gebracht. Tussen haakjes, onze echtgenoten komen ons straks ophalen. Wilt u ze naar onze kamer sturen en...’

De receptioniste schudde haar hoofd. ‘Het spijt me. Mannen mogen niet naar boven.’

‘O.’ Diane glimlachte zelfvoldaan naar Kelly.

‘Als u hen hier beneden wilt treffen...’

‘Laat maar. Dan moeten ze het maar zonder ons doen.’



Suite 424 was prachtig ingericht en had een zitkamer met een bank, stoelen, tafels en een grote kledingkast. In de slaapkamer stonden twee tweepersoonsbedden die er comfortabel uitzagen.

Diane keek rond. ‘Dit is aangenaam, hè?’

‘Wat gaan we doen?’ vroeg Kelly zuur. ‘Proberen we in het Guinness Book of Records te komen? Elk halfuur een ander hotel?’

‘Hebt u een beter plan?’

‘Dit is geen plan,’ zei Kelly minachtend. ‘Dit is een kat- en muisspelletje en wij zijn de muis.’

‘Als je erover nadenkt, is het toch krankzinnig dat mannen van de grootste denktank ter wereld ons proberen te vermoorden,’ zei Diane.

‘Denk er dan niet over na.’

‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan. Het wemelt bij KIG van de mensen met meer hersens dan goed voor ons is.’ ‘We zullen toch moeten proberen ze te slim af te zijn.’ Kelly fronste haar voorhoofd. ‘We hebben een soort wapen nodig. Kunt u met een pistool omgaan?’

‘Nee.’

‘Verdomme. Ik ook niet.’

‘Dat maakt niet uit. We hebben geen pistool.’

‘Hebt u misschien aan karate gedaan?’

‘Nee, maar ik zat wel in het debatingteam van de universiteit,’ zei Diane droogjes. ‘Misschien kan ik ze in een discussie ervan overtuigen dat ze ons niet moeten vermoorden.’

‘Juist.’

Diane liep naar het raam en keek naar het verkeer op Thirty-fourth Street. Plotseling sperde ze haar ogen wijd open. ‘O!’ Kelly haastte zich naar haar toe. ‘Wat is er? Wat hebt u gezien?’

Dianes keel was droog. ‘Er... er liep een man langs. Hij leek precies op Richard. Heel even dacht ik...’ Ze wendde zich van het raam af.

‘Wilt u dat ik de Ghostbusters laat komen?’ vroeg Kelly spottend.

Diane wilde een scherp antwoord geven, maar bedacht zich toen. Wat heeft het voor nut? We zijn hier toch snel weg.

Kelly keek naar Diane. Hou toch je mond en ga iets schilderen.



Flint praatte door zijn mobiele telefoon met een woedende Tanner. ‘Het spijt me, meneer Kingsley. Ze waren niet in hun kamer in de Mandarijn. Ze waren weg. Ze moeten hebben geweten dat ik eraan kwam.’

Tanner was witheet. ‘Denken die teven soms dat ze spelletjes met míj kunnen spelen? Met mij? Ik bel je terug.’ Hij gooide de hoorn met een klap op de haak.



Andrew lag op de bank in zijn kantoor en zijn gedachten dwaalden af naar het reusachtige podium in het concertgebouw van Stockholm. Het publiek juichte hem enthousiast toe.

‘Andrew! Andrew!’

De toeschouwers juichten steeds luider en zijn naam echode door het gebouw. Hij hoorde hen applaudisseren toen hij over het podium liep om zijn prijs uit handen van koning Gustav XVI in ontvangst te nemen. Toen hij zijn hand naar de Nobelprijs uitstrekte, begon iemand tegen hem te schreeuwen.

‘Andrew, klootzak die je bent. Kom hier.’

Het concertgebouw van Stockholm verdween en Andrew was in zijn kantoor. Tanner riep hem.

Hij heeft me nodig, dacht Andrew blij. Hij stond langzaam op en ging het kantoor van zijn broer binnen. ‘Hier ben ik,’ zei Andrew.

‘Ja, dat zie ik ook wel,’ snauwde Tanner. ‘Ga zitten.’

Andrew pakte een stoel.

‘Ik ga je een paar dingen leren, grote broer. Verdeel en heers.’ Tanners stem had een arrogante klank. ‘Ik heb ervoor gezorgd dat Diane denkt dat de maffia haar echtgenoot heeft vermoord en Kelly Harris maakt zich druk over een niet-bestaande Olga. Begrijp je dat?’

‘Ja, Tanner,’ zei Andrew vaag.

Tanner klopte zijn broer op de schouder. ‘Je bent een perfect klankbord voor me, Andrew. Er zijn dingen waarover ik wil praten, maar die ik met niemand anders kan bespreken. Maar jou kan ik alles vertellen, omdat je te dom bent om het te begrijpen.' Hij keek in Andrews lege ogen. ‘Horen, zien en zwijgen.’ Tanner was plotseling een en al zakelijkheid. ‘We hebben een probleem dat we moeten oplossen. Er zijn twee vrouwen verdwenen. Ze weten dat we hen zoeken om hen te vermoorden en ze proberen zich te verbergen. Waar zouden ze dat doen, Andrew?’

Andrew keek zijn broer even aan. ‘Ik... ik weet het niet.’

‘Er zijn twee manieren om erachter te komen. Eerst gebruiken we de cartesiaanse methode. We werken stap voor stap naar de oplossing toe door logisch te redeneren.’

Andrew keek hem wezenloos aan en zei: ‘Wat jij wilt. Tanner begon te ijsberen. ‘Ze gaan niet terug naar het appartement van Diane Stevens omdat het daar te gevaarlijk is - we laten het in de gaten houden. We weten dat Kelly Harris geen goede vrienden in de Verenigde Staten heeft omdat ze zo lang in Parijs heeft gewoond, dus ze vertrouwt hier niemand genoeg om bescherming bij hem te zoeken.’ Hij keek zijn broer aan. ‘Kun je me volgen?’

Andrew knipperde met zijn ogen. ‘Ik... ja,Tanner.’

‘Zou Diane Stevens bij vrienden voor hulp aankloppen? Ik denk het niet. Dat zou die vrienden in gevaar kunnen brengen. Een andere mogelijkheid is dat ze met hun verhaal naar de politie gaan, maar ze weten dat ze dan uitgelachen zullen worden. Dus wat zal hun volgende stap zijn?’ Hij sloot een paar seconden zijn ogen en vervolgde toen: ‘Ze hebben natuurlijk aan de luchthavens en de trein- en busstations gedacht, maar ze zullen weten dat we die in de gaten laten houden. Dus wat kunnen ze nog meer doen?’

‘Ik... ik weet het niet,Tanner.’

‘Ze kunnen in een hotel zitten, Andrew. Ze hebben een hotel nodig om zich verborgen te kunnen houden. Maar wat voor hotel? Dit zijn twee doodsbange vrouwen die rennen voor hun leven. Van elk hotel dat ze kiezen, zullen ze denken dat we daar connecties hebben en dat ze verraden zullen worden. Ze zullen zich niet veilig voelen. Herinner je je Sonja Müller in Berlijn nog? We hebben haar misleid met die e-mail op haar computer. Ze is naar het Artemisia Hotel gegaan omdat het alleen voor vrouwen was, dus dacht ze dat ze daar veilig was. Ik denk dat de dames Stevens en Harris op hetzelfde idee zullen komen. Wat kunnen we daarmee doen?’

Hij keek weer naar zijn broer. Andrews ogen waren gesloten. Hij sliep. Tanner liep woedend naar hem toe en sloeg hem met de vlakke hand hard in het gezicht.

Andrew schrok wakker. ‘Wat...?’

‘Let op als ik tegen je praat, stommeling.’

‘Het... het spijt me, Tanner. Ik ben gewoon... ’

Tanner liep naar een computer. ‘Laten we eens kijken wat voor vrouwenhotels er in Manhattan zijn.’

Tanner zocht ze snel op internet op en printte de resultaten uit. Hij las de namen hardop voor. ‘Het El Carmelo Residence in West Fourteenth Street... Centro Maria Residence in West Fifty-fourth Street... Het Parkside Evangeline in Gramercy South en het Wilton Hotel for Women.' Hij keek op en glimlachte. ‘Daar zouden ze volgens de cartesiaanse logica kunnen zijn, Andrew. Laten we nu eens kijken wat de technologie ons vertelt.’

Tanner liep naar een landschapschilderij, stak zijn hand erachter en drukte op een verborgen knopje. Een deel van de muur gleed opzij waardoor een televisiescherm met een digitale kaart van Manhattan zichtbaar werd.

‘Weet je nog wat dit is, Andrew? Vroeger bediende je deze apparatuur. Je was er zelfs zo goed in dat ik jaloers op je was. Het is een global positioning system. Hiermee kunnen we iedereen op de wereld lokaliseren. Weet je het nog?’

Andrew knikte, vechtend tegen de slaap.

‘Toen de dames hier weggingen, heb ik hun allebei mijn kaartje gegeven. In de kaartjes zit een computerchip ter grootte van een zandkorrel die een signaal uitzendt dat door een satelliet wordt opgevangen en als het global positioning system geactiveerd wordt, stelt het hun exacte locatie vast.’ Hij keek zijn broer aan. ‘Begrijp je dat?’

Andrew slikte. ‘Ik... ik... ja, Tanner.’

Tanner draaide zich weer om naar het scherm en drukte op een tweede knopje. Er begonnen kleine lichtjes op de kaart te knipperen die zich naar beneden bewogen. Ze vertraagden hun snelheid bij een klein gebied en bewogen zich toen verder. Een bewegende speldenknop van rood licht kroop langzaam door een straat zodat de namen van de bedrijven duidelijk zichtbaar waren.

Tanner wees. ‘Dat is West Fourteenth Street.’ Het rode lichtje bleef in beweging. ‘Dat is het Tequila Restaurant... een apotheek... St.Vincent’sHospital... BananaRepublic... Our Lady of Guadalupe Church.’ Het lichtje stopte. Tanners stem kreeg een triomfantelijke klank. ‘En daar is het Wilton Hotel for Women. Dat bevestigt mijn logica. Ik had gelijk, zie je wel?’

Andrew likte langs zijn lippen. ‘Ja. Je had gelijk...’

Tanner keek Andrew aan. ‘Je kunt nu gaan.’ Hij pakte zijn mobiele telefoon en toetste een nummer in. ‘Meneer Flint, ze zitten in het Wilton Hotel for Women in West Thirty-fourth Street.’ Hij zette de telefoon uit. Hij keek op en zag Andrew in de deuropening staan. ‘Wat is er?’ vroeg Tanner ongeduldig.

‘Ga ik naar Zweden om de Nobelprijs op te halen die ze me net gegeven hebben?’

‘Nee, Andrew. Dat was zeven jaar geleden.’

‘O.’ Andrew draaide zich om en schuifelde terug naar zijn kantoor.’

Tanner dacht aan zijn spoedreis Zwitserland, nu drie jaar geleden...



Hij verdiepte zich net in een gecompliceerd probleem, toen hij de stem van zijn secretaresse over de intercom hoorde. ‘Zürich voor u aan de lijn, meneer Kingsley.’

‘Ik heb het te druk om... Laat maar, ik neem het gesprek wel aan.’ Hij pakte de telefoon. ‘Ja?’ Terwijl Tanner luisterde, kreeg zijn gezicht een grimmige uitdrukking. ‘Ja, ja... weet je het zeker? ... Nee, laat maar. Ik regel het zelf wel.’

Hij drukte op het knopje van de intercom. ‘Kathy, zeg tegen de piloot dat hij de Challenger gereed moet maken. We gaan naar Zürich. We gaan met zijn tweeën.’



Madeleine Schmidt zat in La Rotonde, een van de beste restaurants van Zürich. Ze was begin dertig, had een mooi, ovaal gezicht, kortgeknipt haar en een prachtige teint. Ze was zichtbaar zwanger. Toen Tanner naar haar tafel toe kwam, stond Madeleine Schmidt op.

Tanner Kingsley stak zijn hand uit. ‘Gaat u alstublieft zitten.’

Hij ging tegenover haar zitten.

‘Ik ben blij u te ontmoeten.’ Ze had een zangerig Zwitsers accent. ‘Toen ik het telefoontje kreeg, dacht ik aanvankelijk dat het een grap was.’

‘Waarom?’

‘U bent zo’n belangrijk man en toen ze zeiden dat u speciaal naar Zürich zou komen om mij te spreken, kon ik me niet voorstellen...’

Tanner glimlachte. ‘Ik zal u vertellen waarom ik hier ben. Ik ben hier omdat ik gehoord heb dat je een briljante wetenschapper bent, Madeleine. Mag ik je Madeleine noemen?’ ‘Natuurlijk, meneer Kingsley.’

‘We koesteren talent bij KIG. Jij bent typisch iemand die voor ons zou moeten werken, Madeleine. Hoe lang werk je al bij de Tokyo First Industrial Group?’

‘Zeven jaar.’

‘Nou, dan is zeven je geluksgetal, want ik bied je een baan bij KIG aan voor het dubbele van wat je nu verdient. Je zult de leiding over je eigen afdeling krijgen en...’

‘O, meneer Kingsley!’ Ze straalde.

‘Ben je geïnteresseerd, Madeleine?’

‘O, ja! Ik ben zeer geïnteresseerd. Maar ik kan natuurlijk niet direct beginnen.’

Tanners gelaatsuitdrukking veranderde. ‘Hoe bedoel je?’ ‘Ik krijg een baby en ik ga trouwen...’

Tanner glimlachte. ‘Dat is geen probleem. Wij regelen alles.’ ‘Maar er is nog een reden waarom ik niet direct kan beginnen,’ zei Madeleine Schmidt. ‘Ik werk aan een project in ons laboratorium en we... we zijn er bijna mee klaar.’

‘Madeleine, ik weet niet aan wat voor project je werkt en het kan me ook niet schelen. Maar het is nu eenmaal zo dat het aanbod dat ik je net heb gedaan direct geaccepteerd moet worden. Eigenlijk hoopte ik dat jij en je verloofde...’ - hij glimlachte - ‘... of moet ik zeggen je aanstaande echtgenoot? - met me mee terug zouden vliegen naar Amerika.’

‘Ik zou kunnen komen zodra het project klaar is. Over zes maanden, misschien een jaar.’

Tanner zweeg een ogenblik. ‘Weet je zeker dat het uitgesloten is dat je nu komt?’

‘Ja. Ik heb de leiding over het project. Het zou niet correct zijn als ik nu wegging.’ Ze fleurde op.‘Volgend jaar...?’ Tanner glimlachte. ‘Absoluut.’

‘Het spijt me dat u deze reis helemaal voor niets hebt gemaakt.’

‘Het was niet voor niets, Madeleine,’ zei Tanner warm. ‘Ik heb jou ontmoet.’

Ze bloosde. ‘Dat is heel aardig van u.’

‘O, tussen haakjes, ik heb een cadeau voor je meegebracht. Een vriend van me komt het vanavond om zes uur bij je langs brengen. Hij heet Harry Flint.’



De volgende ochtend werd het lichaam van Madeleine Schmidt in haar appartement op de keukenvloer gevonden. Het gasfornuis was aan blijven staan en het appartement was gevuld met gas.



Tanners gedachten keerden terug naar het heden. Flint had hem nooit teleurgesteld. Binnenkort zouden Diane Stevens en Kelly Harris uit de weg geruimd zijn en kon het project voortgezet worden.
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Harry Flint liep naar de receptiebalie van het Wilton Hotel for Women. ‘Hallo.’

‘Hallo.’ De receptioniste merkte zijn glimlach op. ‘Kan ik u helpen?’

‘Ja, mijn vrouw en een vriendin van haar, een Afro-Amerikaanse, hebben hier een poosje geleden ingecheckt. Ik wil naar boven gaan om ze te verrassen. Wat is hun kamernummer?’

‘Het spijt me,’ zei de receptioniste. ‘Dit is een hotel voor vrouwen, meneer. Mannen mogen niet naar boven. Als u wilt bellen...’

Flint keek in de hal rond. Helaas was het er druk. ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Ze komen vast snel naar beneden.’

Flint liep naar buiten en belde met zijn mobiele telefoon. ‘Ze zijn boven in hun kamer, meneer Kingsley. Ik kan niet naar boven gaan.’

Tanner zweeg even en dacht geconcentreerd na. ‘Meneer Flint, het is logisch om aan te nemen dat ze zullen besluiten om uit elkaar te gaan. Ik stuur Carballo naar u toe om u te helpen.’



Boven in de suite stemde Kelly de radio op een popzender af en de kamer vulde zich plotseling met luide rapmuziek.

‘Hoe kunt u daarnaar luisteren?’ vroeg Diane geïrriteerd.

‘Houdt u niet van rapmuziek?’

‘Dat is geen muziek. Dat is lawaai.’

‘Houdt u niet van Eminem? En wat vindt u van LL Cool J, R. Kelly en Ludacris?’

‘Is dat alles waar u naar luistert?’

‘Nee,’ zei Kelly sarcastisch. ‘Ik hou ook van Berlioz’ Symphonie Fantastique, Chopins Etudes en Handels Almira. En ik ben bijzonder dol op...’

Diane liep naar de radio en zette hem uit. ‘Wat gaan we doen als we door de hotels heen zijn, mevrouw Stevens? Kent u iemand die ons kan helpen?’

Diane schudde haar hoofd. ‘De meeste van Richards vrienden werken bij KIG en onze andere vrienden... Ik kan niemand van hen hierbij betrekken.’ Ze keek Kelly aan. ‘En u?’ Kelly haalde haar schouders op. ‘Mark en ik woonden de afgelopen drie jaar in Parijs. Ik ken hier niemand behalve de mensen van het modellenbureau en ik heb het gevoel dat we aan hen niet veel zouden hebben.’

‘Heeft Mark gezegd waarom hij naar Washington ging?’ ‘Nee.’

‘Richard ook niet. Ik heb het idee dat dat op de een of andere manier de sleutel is om te verklaren waarom ze vermoord zijn.’

‘Fantastisch. We hebben nu de sleutel, maar waar is de deur?’

‘Die vinden we wel.’ Diane dacht even na en toen klaarde haar gezicht op. ‘Wacht even! Ik ken iemand die ons misschien kan helpen.’ Ze liep naar de telefoon.

‘Wie gaat u bellen?’

‘Richards secretaresse. Zij zal wel weten waarom Richard naar Washington moest.’

Een stem aan de andere kant van de lijn zei: ‘KIG.’

‘Ik wil Betty Barker graag spreken.’



In zijn kantoor zag Tanner dat het blauwe lampje van de stemidentificatie aanfloepte. Hij drukte op een knopje en hoorde de telefoniste zeggen: ‘Mevrouw Barker is op het ogenblik niet op haar plaats.’

‘Kunt u me zeggen hoe ik haar kan bereiken?’

‘Nee, het spijt me. Als u me uw naam en telefoonnummer geeft, vraag ik haar of ze u... ’

‘Laat maar.’ Diane legde de hoorn op de haak.

Het blauwe lampje ging uit.



Diane keek Kelly aan. ‘Ik heb het idee dat Betty Barker de deur is die we zoeken. Ik moet een manier vinden om haar te bereiken.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Het is zo vreemd.’ 

‘Wat?’

‘Een waarzegster heeft dit voorspeld. Ze heeft me gezegd dat ze overal om me heen dood zag en... ’

‘Nee!’ riep Kelly uit. ‘En u hebt dat niet bij de FBI en de CIA gemeld?’

Diane keek haar boos aan. ‘Laat maar.’ Kelly begon haar steeds meer op de zenuwen te werken. ‘Laten we gaan eten.’ ‘Ik moet eerst even bellen,’ zei Kelly. Ze pakte de telefoon en draaide het nummer van de receptie. ‘Ik wil graag met Parijs bellen.’ Ze gaf de telefoniste een nummer en wachtte. ‘Na een paar minuten fleurde ze op. ‘Hallo, Philippe. Hoe gaat het? ... Alles is in orde hier ...’ Ze wierp Diane een blik toe. ‘Ja ... Ik ben over een paar dagen thuis ... Hoe gaat het met Engel? ... O, dat is geweldig. Mist ze me? ... Mag ik haar even? ...’ Ze begon op een toon te praten die volwassenen tegen kleine kinderen gebruiken. ‘Engel, hoe gaat het met je, schatje? ... Met je mamma. Philippe zegt dat je me mist. Ik mis jou ook. Ik kom snel naar huis en dan zal ik je eens lekker knuffelen, schatje.’

Diane had zich omgedraaid en luisterde niet-begrijpend. ‘Dag, schatje ... Goed, Philippe ... Bedankt. Ik zie je gauw. Au revoir. ’

Kelly zag Dianes verbijsterde gelaatsuitdrukking.‘Ik praatte met mijn hond.’

‘Mooi. Wat had hij te zeggen?’

‘Ze. Het is een teef.’

‘Als ik het niet dacht.’



Het was etenstijd, maar ze durfden hun veilige kamer niet te verlaten en bestelden iets bij de roomservice.

Hun conversatie sprong van de hak op de tak. Diane probeerde serieus met Kelly te praten, maar het was hopeloos. ‘Dus u woont in Parijs?’

‘Ja.’

‘Was Mark een Fransman?’

‘Nee.’

‘Was u allang getrouwd?’

‘Nee.’

‘Hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’

Dat gaat u geen moer aan. ‘Dat herinner ik me eigenlijk niet. Ik ontmoet zo veel mannen.’

Diane bestudeerde Kelly. ‘Waarom haalt u die muur die u om u heen gebouwd hebt niet weg?’

‘Heeft niemand u ooit verteld dat muren dienen om mensen buiten te houden?’ zei Kelly bits.

‘Soms houden ze mensen ook opgesloten en...’

‘Het lijkt me beter dat u zich met uw eigen zaken bemoeit. Het ging goed met me tot ik u leerde kennen. Laten we erover ophouden.’

‘Oké.’ Ze is de koudste vrouw die ik ooit heb ontmoet.



Toen ze zwijgend hadden gegeten zei Kelly: ‘Ik ga een douche nemen.’

Diane antwoordde niet.

In de badkamer kleedde Kelly zich uit, stapte onder de douche en zette hem aan. Het warme water voelde heerlijk op haar naakte lichaam. Ze sloot haar ogen en liet haar gedachten afdwalen...

Ze hoorde Sam Meadows woorden weer. U weet dat Mark waanzinnig verliefd op u is. Hij wil met u trouwen. Ik hoop dat hij niet gekwetst wordt. Kelly wist dat Sam Meadows gelijk had. Kelly genoot van Marks gezelschap. Hij was geestig, attent, zorgzaam en een geweldige vriend. Daar zat ’m de kneep. Ik beschouw hem alleen maar als een vriend. Dat is niet eerlijk jegens hem. Ik moet hem niet meer zien.



Mark had de ochtend na het banket opgebeld. ‘Hallo, Kelly. Wat wil je vanavond doen?’ Marks stem had een verwachtingsvolle klank. ‘Eten en naar een theater? Er zijn vanavond een paar winkels open en... ’

‘Het spijt me, Mark. Ik... ik heb het vanavond druk.’

Er viel een korte stilte. ‘O, ik dacht dat we een...’

‘Nee, die hadden we niet.’ Kelly haatte zichzelf om wat ze hem aandeed. Ik had het nooit zover moeten laten komen. Het is mijn schuld.

‘Goed. Ik bel je morgen wel.’



Hij belde de volgende dag. ‘Als ik je op de een of andere manier beledigd heb. Kelly... ’

Kelly moest zich vermannen om te zeggen: ‘Het spijt me, Mark. Ik... ik ben verliefd geworden op iemand.’ Ze wachtte. De lange stilte was onverdraaglijk.

‘O.’ Marks stem beefde. ‘Ik begrijp het. Ik... ik had me moeten realiseren dat we... ge... gefeliciteerd. Ik hoop oprecht dat je gelukkig wordt, Kelly. Doe Engel alsjeblieft de groeten van me.’

Mark hing op. Kelly bleef met een ellendig gevoel met de telefoon in haar hand staan. Hij zal me snel vergeten, dacht ze. Hij vindt vast iemand die hem het geluk kan schenken dat hij verdient.

Kelly werkte elke dag. Ze liep glimlachend over catwalks en hoorde het applaus van het publiek, maar vanbinnen was ze treurig. Het leven was niet hetzelfde zonder haar vriend. Ze kwam voortdurend in de verleiding hem te bellen, maar ze beheerste zich. Dat kan ik niet doen. Ik heb hem al genoeg gekwetst.

Er waren een paar weken voorbijgegaan en Kelly had niets meer van Mark gehoord. Hij is uit mijn leven verdwenen. Hij heeft nu waarschijnlijk iemand anders gevonden. Daar ben ik blij om. Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat ze het meende.



Op een zaterdagmiddag liep Kelly een modeshow in een prachtige zaal die vol zat met de elite van Parijs. Ze liep de catwalk op en zodra ze verscheen, was er het gebruikelijke applaus. Kelly kwam na een model dat een mantelpakje droeg en een paar handschoenen in haar hand had. Een van de handschoenen gleed uit haar hand en viel op de catwalk. Toen Kelly hem zag, was het al te laat. Ze struikelde erover en viel met haar gezicht op de vloer. De adem van het publiek stokte en Kelly bleef vernederd liggen. Ze vermande zich, ze wilde niet huilen, haalde diep en hortend adem, hees zich overeind en rende de catwalk af.

Toen Kelly de kleedkamer binnenkwam, zei de costumière: ‘Ik heb de avondjurk voor je klaarliggen. Je kunt maar beter...’

Kelly snikte. ‘Nee. Ik... ik kan me niet meer aan die mensen vertonen. Ze zullen me uitlachen.' Ze werd hysterisch. ‘Het is afgelopen met me. Ik ga nooit meer de catwalk op. Nooit!’

‘Natuurlijk wel.’

Kelly draaide zich om. Mark stond in de deuropening. ‘Mark! Wat... wat doe jij hier?’

‘O, ik... ik heb de laatste tijd een beetje in de buurt rondgehangen.’

‘Heb... heb je gezien wat er gebeurd is?’

Mark glimlachte. ‘Het was prachtig. Ik ben blij dat het gebeurd is.’

Kelly staarde hem aan. ‘W... wat?’

Hij kwam dichter bij haar staan en haalde een zakdoek tevoorschijn om haar tranen te drogen. ‘Voordat je wegliep, dacht het publiek dat je een prachtige, onbereikbare droom was, een fantasie. Toen je struikelde en viel, zagen ze dat je menselijk was en ze bewonderen je er des te meer om. Ga nu terug en maak ze blij.’

Ze keek in Marks meelevende ogen en op dat moment realiseerde Kelly zich dat ze verliefd op hem was.

De costumière hing de avondjurk terug aan een kledingrek.

‘Geef die maar hier,’ zei Kelly. Ze keek Mark aan en glimlachte door haar tranen heen.

Toen Kelly vijf minuten later zelfverzekerd over de catwalk liep, kreeg ze een donderend applaus en een staande ovatie van het publiek. Kelly werd overweldigd door emotie. Het was zo heerlijk om Mark weer in haar leven te hebben. Ze herinnerde zich hoe nerveus ze in het begin was geweest...



Kelly was gespannen en wachtte tot Mark de eerste avances zou maken, maar hij was altijd de perfecte gentleman. Door zijn verlegenheid voelde zij zich zelfverzekerder. Kelly begon de meeste conversaties en ze merkte dat Mark onderhoudend was en bijna overal verstand van had.

Op een avond zei Kelly: ‘Er speelt morgenavond een fantastisch symfonieorkest. Hou je van klassieke muziek?’

‘Daar ben ik mee opgegroeid.’

‘Goed. Dan gaan we er heen.’



Het concert was prachtig en het publiek was enthousiast.

Toen ze bij Kelly’s appartement aankwamen, zei Mark: ‘Kelly, ik... ik heb tegen je gelogen.’

Ik had het kunnen weten, dacht Kelly. Hij is net als de rest. Het is voorbij. Ze zette zich schrap voor wat hij zou gaan zeggen.‘O ja?’

‘Ja. Ik... ik hou eigenlijk niet van klassieke muziek.’

Kelly beet op haar lip om niet in lachen uit te barsten.

Bij hun volgende afspraak zei Kelly: ‘Ik wil je bedanken voor Engel. Ze is fantastisch gezelschap.’ En jij ook, dacht ze. Mark had de helderste blauwe ogen die ze ooit had gezien en een vertederende, scheve glimlach. Ze genoot enorm van zijn gezelschap en...



Kelly zette de douche uit, droogde zich af, trok een badjas van het hotel aan en liep de zitkamer in.

‘De badkamer is helemaal voor u.’

‘Bedankt.’

Diane stond op en stapte de badkamer in. Het leek alsof er een storm had gewoed. Er was water over de vloer gelopen en er slingerden overal handdoeken rond.

Diane liep boos de slaapkamer in. ‘Het is een zooitje in de badkamer. Bent u soms gewend dat mensen de rommel achter u opruimen?’

Kelly glimlachte liefjes. ‘Toen ik opgroeide had ik een heleboel dienstmeisjes die voor me zorgden.’

‘Nou, daar ben ik er anders niet een van.’

U zou ook niet in aanmerking komen.

Diane haalde diep adem. ‘Ik denk dat het beter is als we..’ ‘Er is geen “wij”, mevrouw Stevens. U bent er en ik ben er.’ Ze staarden elkaar secondelang aan. Toen draaide Diane zich zonder een woord te zeggen om en ging de badkamer weer binnen. Toen ze een kwartier later naar buiten kwam, lag Kelly in bed. Diane strekte haar hand naar een schakelaar uit om het plafondlicht uit te doen.

‘Nee, niet doen!’ Het was een schreeuw.

Diane keek Kelly geschrokken aan. ‘Wat?’

‘Laat de lichten aan.’

‘Bent u bang in het donker?’ vroeg Diane honend.

‘Ja. Ik ben., ik ben bang in het donker.’ Sinds Mark dood is. ‘Waarom?’ vroeg Diane neerbuigend. ‘Hebben uw ouders u enge boemanverhalen verteld toen u klein was?’

Er viel een lange stilte. ‘Ja, inderdaad.’

Diane liep naar haar eigen bed. Ze bleef even liggen en sloot toen haar ogen.

Richard, schat, ik heb nooit geloofd dat iemand aan een gebroken hart kon sterven, maar nu geloof ik het wel. Ik mis je zo erg. Ik heb je steun nodig. Ik heb je warmte en je liefde nodig. Je bent ergens, dat weet ik. Ik kan je voelen. Je bent een geschenk dat God me geleend heeft, maar niet lang genoeg. Goedenacht, mijn beschermengel. Verlaat me alsjeblieft nooit. Alsjeblieft.

Kelly hoorde Diane zachtjes snikken. Ze perste haar lippen op elkaar. Hou op. Hou op. Hou op. Toen begonnen de tranen over haar wangen te biggelen.
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Toen Diane ’s ochtends wakker werd, zat Kelly in een stoel met haar gezicht naar de muur.

‘Morgen,’ zei Diane. ‘Hebt u goed geslapen?’

Ze kreeg geen antwoord.

‘We moeten bedenken wat onze volgende stap zal zijn. We kunnen hier niet eeuwig blijven.’

Weer geen antwoord.

Geërgerd zei Diane luid: ‘Mevrouw Harris, hoort u me?’

Kelly draaide zich op haar stoel om. ‘Kunt u even stil zijn. Ik zit midden in een mantra.’

‘O, sorry. Ik wist niet...’

‘Laat ook maar.’ Kelly stond op. ‘Heeft iemand u wel eens verteld dat u snurkt?’

Diane voelde een lichte schok. Ze hoorde Richards stem de eerste nacht dat ze met elkaar geslapen hadden. Schat, weet je dat je snurkt? Of laat ik het anders zeggen. Je kunt het eigenlijk geen snurken noemen, maar je neus zingt verrukkelijke melodietjes als engelenmuziek... Hij had haar in zijn armen genomen en...

‘Nou, dat doet u,’ zei Kelly. Ze liep naar de tv en zette hem aan. ‘Laten we eens kijken wat er in de wereld gebeurt.’ Ze begon te zappen en stopte toen plotseling. Er werd een nieuwsprogramma uitgezonden en de presentator was Ben Roberts. ‘Het is Ben!’ riep Kelly uit.

‘Wie is Ben?’ vroeg Diane onverschillig.

‘Ben Roberts. Hij presenteert het nieuws en praatprogramma’s. Hij is de enige interviewer die ik echt leuk vind. Hij en Mark zijn heel goede vrienden geworden. Op een dag...’ Ze zweeg abrupt.

Ben Roberts zei: En dan een net binnengekomen bericht. Anthony Altieri, de vermeende maffiabaas die onlangs van moord werd vrijgesproken, is vanochtend aan kanker overleden. Hij was...

Kelly keek Diane aan. ‘Hebt u dat gehoord? Altieri is dood.’

Diane voelde niets. Het was nieuws uit een andere wereld en een andere tijd.

Diane keek Kelly aan en zei: ‘Ik denk dat het beter is dat we uit elkaar gaan. Samen vallen we te veel op.’

‘Ja,’ zei Kelly droog. ‘We zijn even lang.’

‘Ik bedoelde...’

‘Ik weet wat u bedoelde. Maar ik zou een blank gezicht kunnen opzetten en...’

Diane keek haar niet-begrijpend aan.‘Wat?’

‘Een grapje,’ zei Kelly. ‘Het is een geweldig idee om uit elkaar te gaan. Het is bijna een plan, hè?’

‘Mevrouw Harris... ’

‘Het was beslist interessant om u gekend te hebben, mevrouw Stevens.’

‘Laten we uitchecken,’ zei Diane bruusk.



Het was druk in de hal doordat een aantal vrouwen incheckte dat voor een congres kwam en een stuk of zes andere vrouwen uitcheckten. Kelly en Diane sloten achter aan in de rij.

Harry Flint die vanaf de straat de hal in keek, zag hen en ging uit het zicht staan. Hij haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn. ‘Ze zijn net de hal in gekomen.’

‘Mooi. Is Carballo daar al, meneer Flint?’

‘Ja.’

‘Doe precies wat ik je gezegd heb. Houd de ingang van het hotel vanaf beide hoeken in de gaten, zodat ze klem zitten, welke kant ze ook uit gaan. Ik wil dat ze spoorloos verdwijnen.’



Kelly en Diane waren bij de receptiebalie aangekomen.

De receptioniste glimlachte. ‘Ik hoop dat u een prettig verblijf hebt gehad.’

‘Heel prettig, dank u,’ zei Diane. We leven nog.

Toen ze naar de deur liepen, vroeg Kelly: ‘Weet u waar u nu naartoe gaat, mevrouw Stevens?’

‘Nee, ik wil alleen uit de buurt van Manhattan zien te komen. En u?’

Ik wil alleen bij u uit de buurt komen. ‘Ik ga terug naar Parijs.’

Ze stapten naar buiten en keken zorgvuldig rond. Er waren de gebruikelijke voetgangers en alles leek normaal.

‘Tot ziens, mevrouw Stevens,’ zei Kelly met een opgeluchte klank in haar stem.

‘Tot ziens, mevrouw Harris.’

Kelly sloeg links af en liep naar de hoek. Diane keek haar even na, sloeg toen rechts af en liep de andere kant uit. Ze hadden niet meer dan zes stappen gedaan, toen Harry Flint en Vince Carballo plotseling aan beide uiteinden van de straat verschenen. Carballo had een gemene uitdrukking op zijn gezicht. Flints lippen waren in een halve glimlach omhooggetrokken.

De twee mannen begonnen de vrouwen in te sluiten en drongen zich tussen de voetgangers door. Diane en Kelly draaiden zich naar elkaar om en keken elkaar in paniek aan. Ze waren in de val gelopen. Ze haastten zich allebei terug naar de ingang van het hotel, maar het was zo druk in de deuropening dat ze onmogelijk binnen konden komen. Ze konden nergens heen. De beide mannen kwamen dichterbij.

Kelly wendde zich tot Diane en zag tot haar verbazing dat Diane glimlachte en opgewekt eerst naar Flint en toen naar Carballo zwaaide.

‘Bent u gek geworden?’ vroeg Kelly.

Diane haalde, nog steeds glimlachend, haar mobiele telefoon tevoorschijn en sprak er snel in. ‘We staan nu voor het hotel... O, goed. U staat om de hoek?’ Ze grijnsde en stak haar duim naar Kelly op. ‘Ze zijn hier zo,’ zei ze luid. Ze keek naar Flint en Carballo en zei in de telefoon: ‘Nee, ze zijn maar met zijn tweeën.’ Diane luisterde en lachte toen. ‘Goed... Zijn ze er al? Oké.’

Terwijl Kelly en de beide mannen toekeken, stapte Diane van de stoep de straat op en speurde de aankomende auto’s af. Ze begon signalen te geven aan een auto die in de verte naderde en gebaarde hem dat hij bij haar moest stoppen. Flint en Carballo waren verbaasd stil blijven staan.

Diane wees naar de twee mannen. ‘Daar,’ schreeuwde ze naar het aankomende verkeer en ze zwaaide wild met haar armen. Flint en Carballo keken elkaar aan en namen toen snel een besluit. Ze draaiden zich om en verdwenen allebei om een hoek.

Kelly staarde met wild bonkend hart naar Diane. ‘Ze zijn weg,’ zei ze. ‘Met wie... met wie praatte u?’

Diane haalde diep adem om rustig te worden. ‘Met niemand,’ zei ze. ‘Mijn batterij is leeg.’
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Kelly staarde Diane stomverbaasd aan. ‘Dat was geweldig. Ik wou dat ik dat bedacht had.’

‘De volgende keer is het uw beurt,’ zei Diane droogjes.

‘Wat gaan we nu doen?’

‘Weg uit Manhattan.’

‘Hoe?’ vroeg Kelly.

‘Ze zullen alle treinstations, luchthavens, busstations en autoverhuurbedrijven in de gaten houden.’ Diane dacht even na. ‘We kunnen naar Brooklyn gaan. Daar zullen ze niet naar ons zoeken.’

‘Prima,’ zei Kelly. ‘Gaat uw gang maar.’

‘Wat?’

‘Ik ga niet met u mee.’

Diane wilde iets zeggen, maar bedacht zich toen. ‘Weet u het zeker?’

‘Ja, mevrouw Stevens.’

‘Nou... eh... tot ziens dan maar,’ zei Diane.

‘Tot ziens.’

Kelly zag dat Diane een taxi aanhield en instapte. Ze bleef weifelend staan en probeerde een besluit te nemen. Ze was alleen in een onbekende stad, ze kon nergens heen en had niemand om naartoe te gaan. Het portier van de taxi werd gesloten en de auto zette zich in beweging.

‘Wacht!’ schreeuwde Kelly.

De taxi stopte en Kelly holde ernaartoe.

Diane opende het portier, Kelly stapte in en installeerde zich in haar stoel.

‘Waardoor bent u van gedachten veranderd?’

‘Ik realiseerde me opeens dat ik Brooklyn nog nooit heb gezien.’

Diane keek Kelly even aan en schudde haar hoofd. ‘Waarnaartoe?’ vroeg de chauffeur.

‘Breng ons naar Brooklyn, alstublieft,’ zei Diane.

De taxi startte. ‘Nog naar een bepaald adres?’

‘Rij maar gewoon rond.’

Kelly keek Diane ongelovig aan. ‘U weet niet waar we naartoe gaan?’

‘Ik zal het weten als we er zijn.’

Waarom ben ik meegegaan? vroeg Kelly zich af.

Tijdens de rit zaten ze zwijgend naast elkaar. Na twintig minuten staken ze de Brooklyn Bridge over.

‘We zoeken een hotel,’ zei Diane tegen de chauffeur. ‘Ik weet niet precies... ’

‘Wilt u een mooi hotel hebben, mevrouw? Dan weet ik er een voor u. Het heet het Adams Hotel. Het zal u vast bevallen.’



Het Adams Hotel was een bakstenen gebouw van vier verdiepingen met een luifel boven de ingang en een portier.

Toen de taxi langs de stoeprand stopte, vroeg de chauffeur: ‘Is dit naar uw zin?’

‘Het ziet er heel goed uit,’ zei Diane.

Kelly zei niets.

Ze stapten uit en de portier begroette hen. ‘Goedendag, dames. Gaat u inchecken?’

Diane knikte. ‘Ja.’

‘Hebt u bagage?’

‘Onze koffers zijn op het vliegveld zoekgeraakt,’ zei Diane gladjes. ‘Kunnen we hier in de buurt ergens nieuwe kleren kopen?’

‘Er is een heel mooie damesmodezaak aan het einde van de straat. Misschien wilt u eerst inchecken. Dan kunnen we de spullen direct naar uw kamer laten brengen.’

‘Uitstekend. Weet u zeker dat er hier nog kamers vrij zijn?’ ‘In deze tijd van het jaar is dat geen probleem.’

De bediende achter de balie gaf hun de inschrijfkaarten. Toen Kelly de hare ondertekende, zei ze hardop: ‘Emily Brontë.’

Diane keek naar de bediende om te zien of er een uitdrukking van herkenning op zijn gezicht verscheen. Niets.

‘Mary Cassatt,’ ondertekende Diane.

De bediende pakte hun inschrijfkaarten aan. ‘Wilt u met een creditcard betalen?’

‘Ja, we...’

‘Nee,’ onderbrak Diane haar snel.

Kelly keek haar aan en knikte onwillig.

‘Bagage?’

‘Die komt eraan. We zijn zo terug.’

‘U hebt suite 515.’

De bediende keek hen na toen ze naar de deur liepen. Twee echte schoonheden. En alleen. Wat een zonde.



De For Madame-winkel was een hoorn des overvloeds. Ze hadden dameskleren in alle soorten en maten en er was een lederwarenafdeling waar handtassen en koffers werden verkocht.

Kelly keek rond en zei: ‘Het lijkt erop dat we boffen.’

Een verkoopster kwam naar hen toe. ‘Kan ik u helpen?’ ‘We kijken even rond,’ zei Diane.

Ze pakten allebei een winkelwagentje en begonnen de winkel door te lopen.

‘Kijk!’ zei Kelly. ‘Nylons.’ Ze pakte een stuk of zes paar. Diane volgde haar voorbeeld.

‘Panty’s...’

‘Beha’s...’

‘Slipjes...’

Al snel lagen de wagentjes boordevol lingerie.

De verkoopster kwam snel naar hen toe met nog twee wagentjes. ‘Laat me u helpen.'

‘Dank u.’

Diane en Kelly begonnen de nieuwe wagentjes te vullen. Kelly bekeek een rek met pantalons. Ze koos vier paar uit en keek Diane toen aan. ‘Je weet maar nooit wanneer we weer de kans krijgen om inkopen te doen.’

Diane koos een pantalon en een gestreepte zomerjurk uit. ‘Die kunt u niet dragen,’ zei Kelly. ‘Strepen maken dik.’ Diane wilde de jurk terughangen, maar toen keek ze Kelly aan en overhandigde hem aan de verkoopster. ‘Ik neem deze.’



De verkoopster keek verbaasd toe toen Kelly en Diane de rest van de rekken afstroopten. Tegen de tijd dat ze klaar waren, hadden ze genoeg kleren uitgezocht om vier koffers te kunnen vullen.

Kelly keek er tevreden naar en grijnsde. ‘Daar kunnen we voorlopig mee vooruit.’

Toen ze gingen afrekenen, vroeg de caissière: ‘Betaalt u contant of met een creditcard?’

‘Met een credit...’

‘Contant,’ zei Diane.

Kelly en Diane openden hun portemonnee en deelden de rekening.

‘We logeren in het Adams Hotel,’ zei Kelly tegen de caissière. ‘Ik vraag me af of u...’

‘De spullen kunt bezorgen? Natuurlijk. Hoe heet u?’

Kelly aarzelde een ogenblik. ‘Charlotte Brontë.’

Diane keek haar aan en zei snel: ‘Emily, Emily Brontë.’ Kelly herinnerde het zich weer. ‘O ja.’

De caissière keek hen met een verwarde uitdrukking op haar gezicht aan. Ze richtte zich tot Diane. ‘En uw naam?’ ‘Ik... eh...’ Diane dacht koortsachtig na. Met welke naam had ze in het hotel ook alweer ondertekend? Georgia O’Keef-fe... Frida Kahlo... Joan Mitchell?

‘Ze heet Mary Cassatt,’ zei Kelly.

De caissière slikte. ‘Natuurlijk.’



Naast de For Madame-winkel was een drogist. Diane glimlachte. ‘We boffen weer,’ zei ze.

Ze gingen snel naar binnen en begonnen weer als bezetenen spullen in te slaan.

‘Mascara...’

‘Rouge...’

‘Tandenborstels...’

‘Tandpasta...’

‘Tampons en inlegkruisjes...’

‘Lippenstift...’

‘Haarklemmen...’

‘Poeder...’



Tegen de tijd dat Diane en Kelly in het hotel terugkwamen waren de vier koffers al in hun kamer gezet.

Kelly staarde ernaar. ‘Ik vraag me af welke van u zijn en welke van mij.’

‘Dat maakt niet uit,’ verzekerde Diane haar. ‘We blijven hier misschien wel een week of langer, dus we kunnen alles net zo goed opbergen.’

‘Dat is waar.’

Ze hingen de jurken en pantalons op, stopten de lingerie in laden en zetten hun toiletartikelen in de badkamer.

Toen de koffers leeg waren en alles zijn plaats had gekregen, trok Diane haar schoenen en haar jurk uit en liet zich dankbaar op een van de bedden ploffen.

‘Wat een heerlijk gevoel.’ Ze zuchtte tevreden. ‘Ik weet niet hoe u erover denkt, maar ik eet in bed en daarna neem ik een lekker lang, warm bad. Ik ga de kamer niet meer uit.’

Een geüniformeerd kamermeisje met een vriendelijk gezicht kwam de suite binnen met een stapel schone handdoeken.

Twee minuten later kwam ze de badkamer weer uit. ‘Als u nog iets nodig hebt, kunt u me bellen. Een prettige avond verder.’

‘Dank u.’ Kelly keek haar na.

Diane bladerde een huisblad door dat ze van het nachttafeltje had gepakt. ‘Weet u in welk jaar dit hotel is gebouwd?’ ‘Kleed u aan,’ zei Kelly. ‘We gaan weg.’

‘Het is gebouwd in...’

‘Kleed u aan. We vertrekken hier.’

Diane keek naar haar op. ‘Is dit een grap?’

‘Nee. Er gaat iets verschrikkelijks gebeuren.’ Er klonk paniek in haar stem.

Diane ging gealarmeerd rechtop zitten. ‘Wat gaat er dan gebeuren?’

‘Dat weet ik niet, maar we moeten hier weg, anders sterven we allebei.’

Haar angst was besmettelijk, al begreep Diane er niets van.

‘U bent onredelijk. Als...’

‘Alsjeblieft, Diane.’

Diane kon zich later niet herinneren of ze zwichtte door de dringende klank van Kelly’s stem of omdat het de eerste keer was dat Kelly haar ‘Diane’ had genoemd.

‘Goed.’ Diane stond op. ‘We pakken onze kleren in en...’

‘Nee! Laat alles achter.’

Diane keek haar ongelovig aan. ‘Alles achterlaten? We hebben net...’

‘Snel. Schiet op!’

‘Goed.’ Terwijl Diane zich onwillig aankleedde, dacht ze: Ik hoop dat ze weet wat ze doet. Als...

‘Vlug!’ Het was een verstikte schreeuw.

Toen Diane klaar was, volgde ze Kelly naar buiten. Ik moet net zo gek zijn als zij, besloot Diane geërgerd.

Toen ze in de hal kwamen moest Diane hollen om Kelly bij te houden. ‘Ga je me nog vertellen waar we naartoe gaan?’

Buiten keek Kelly rond. ‘Er is een park tegenover het hotel. Ik... ik moet even zitten.’

Geïrriteerd volgde Diane Kelly het park in. Ze gingen op een bank zitten.

‘Wat zijn we aan het doen?’ vroeg Diane.

Op dat moment hoorden ze een enorme explosie in het hotel en vanaf de bank zagen ze dat de ruiten van hun suite sprongen en dat er brokstukken door de lucht vlogen.

Met ongeloof en verbijstering keek Diane toe. ‘Dat... dat was een bom... ’ - de angst sloop in haar stem - ‘in onze suite.’ Ze keek Kelly aan.‘Hoe... hoe wist je dat?’

‘Dat kamermeisje.’

Diane keek haar niet-begrijpend aan. ‘Wat was er met haar?’

‘Kamermeisjes dragen geen Manoio Blahnik-schoenen van driehonderd dollar,’ zei Kelly zacht.

Diane had moeite met ademhalen. ‘Hoe... hoe kunnen ze ons gevonden hebben?’

‘Dat weet ik niet,’ zei Kelly. ‘Maar denk eraan met wie we te maken hebben.’

Ze bleven vervuld van angst zitten.

‘Heeft Tanner Kingsley je iets gegeven toen je in zijn kantoor was?’ vroeg Diane.

Kelly schudde haar hoofd. ‘Nee, jou wel?’

‘Nee.’

Ze realiseerden het zich op hetzelfde moment.

‘Zijn kaartje!’

Ze openden hun portemonnee en haalden de kaartjes eruit die Tanner Kingsley hun had gegeven.

Diane probeerde het hare door midden te breken, maar ze kon het niet verbuigen. ‘Er zit een soort chip in,’ zei ze woedend.

Kelly probeerde haar kaartje ook te verbuigen. ‘In het mijne ook. Zo hebben de rotzakken ons kunnen volgen.’

Diane pakte Kelly’s kaartje uit haar hand en zei boos: ‘Maar nu niet meer.’

Ze stapte de weg op en gooide de kaartjes op het asfalt. Binnen een paar minuten waren er meer dan tien vrachtwagens en auto’s overheen gereden.

In de verte vulde het geluid van naderende sirenes de lucht.

Kelly stond op. ‘We kunnen maar beter maken dat we hier wegkomen, Diane. Nu ze ons niet meer kunnen volgen, zijn we redelijk veilig. Ik ga naar Parijs. Wat ga jij doen?’

‘Ik ga proberen uit te vinden waarom dit allemaal gebeurt.’

‘Wees voorzichtig.’

‘Jij ook.’

Diane aarzelde een ogenblik. ‘Kelly... bedankt. Je hebt mijn leven gered.’

In verlegenheid gebracht zei Kelly: ‘Ik heb ergens spijt van. Ik heb tegen je gelogen.’

‘O ja?’

‘Ja.’

‘Weet je nog wat ik over je schilderij gezegd heb?’

‘Ja.’

‘Ik vond het heel erg mooi. Je bent goed. ’

Diane glimlachte. ‘Bedankt. Ik vrees dat ik behoorlijk grof tegen je ben geweest.’

‘Diane?’

‘Ja?’

‘Ik ben niet met dienstmeisjes grootgebracht.’

Diane lachte en ze omhelsden elkaar.

‘Ik ben blij dat we elkaar hebben leren kennen,’ zei Diane warm.

‘Ik ook.’

Ze bleven elkaar aankijken en vonden het moeilijk om afscheid te nemen.

‘Ik heb een idee,’ zei Diane. ‘Als je me nodig mocht hebben, dan is hier mijn mobiele nummer.’ Ze schreef het op een velletje papier.

‘Hier is het mijne,’ antwoordde Kelly en ze gaf Diane haar nummer.

‘Nogmaals tot ziens.’

‘Ja... ik... Tot ziens, Kelly,’ stamelde Diane.

Diane keek Kelly na. Bij de hoek draaide ze zich om en zwaaide. Diane zwaaide terug.

Toen Kelly verdwenen was, keek Diane naar het zwartgeblakerde gat dat hun graftombe had moeten worden en er liep een koude rilling over haar rug.
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Kathy Ordonez liep met de ochtendkranten Tanners kantoor binnen en zei: ‘Het gebeurt weer.’ Ze overhandigde hem de kranten. Ze hadden allemaal vette koppen.

MIST ONTWRICHT GROTE DUITSE STEDEN.

ALLE DUITSE VLIEGVELDEN GESLOTEN VANWEGE MIST.

DODENTAL IN DUITSLAND STIJGT DOOR MIST.

‘Zal ik deze artikelen naar senator Van Luven sturen?’ vroeg Kathy.

‘Ja, meteen,’ zei Tanner grimmig.

Kathy haastte zich het kantoor uit.

Tanner keek op zijn horloge en glimlachte. De bom moet nu ontploft zijn. Die twee teven zijn eindelijk uit de weg geruimd.

De stem van zijn secretaresse klonk over de intercom. ‘Meneer Kingsley, ik heb senator Van Luven voor u aan de lijn. Wilt u het gesprek aannemen?’

‘Ja.’ Tanner nam op. ‘Tanner Kingsley.’

‘Hallo, meneer Kingsley. Met senator Van Luven.’

‘Goedemiddag, senator.’

‘Mijn assistentes en ik zijn toevallig in de buurt van uw hoofdkantoor en ik vroeg me af of het u gelegen komt als we u een bezoekje brengen.’

‘Zeker,’ zei Tanner enthousiast. ‘Ik zal u met genoegen een rondleiding geven, senator.’

‘Prima. We zijn er zo.’

Tanner drukte op het knopje van de intercom. ‘Ik verwacht over enkele minuten een paar bezoekers. Ik neem geen telefoon meer aan.’

Hij dacht aan de overlijdensadvertentie die hij een paar weken geleden in de kranten had zien staan. Senator Van Luvens echtgenoot, Edmond Barclay, was aan een hartaanval overleden. Ik moet haar condoleren.

Een kwartiertje later arriveerde senator Van Luven en haar twee aantrekkelijke assistentes.

Tanner stond op om hen te begroeten. ‘Ik ben heel blij dat u bent gekomen.’

Senator Van Luven knikte. ‘U hebt Corinne Murphy en Karolee Trost al ontmoet?’

Tanner glimlachte. ‘Ja. Het is leuk om jullie weer te zien.’ Hij richtte zich tot de senator. ‘Ik heb gehoord dat uw echtgenoot overleden is. Gecondoleerd.’

Senator Van Luven knikte. ‘Dank u. Hij was allang ziek en ten slotte, een paar weken geleden...’ Ze forceerde een glimlach. ‘De informatie die u me hebt gestuurd over de opwarming van de aarde is heel indrukwekkend.’

‘Dank u.’

‘Wilt u ons laten zien wat u hier allemaal doet?’

‘Natuurlijk. Wat voor rondleiding wilt u hebben? We hebben een rondleiding van vier dagen, van vijf dagen en van anderhalf uur.’

Corinne Murphy grijnsde. ‘Het zou leuk zijn om de tour van vier...’ Senator Van Luven onderbrak haar. ‘We nemen genoegen met de rondleiding van anderhalf uur.’

‘Met alle plezier.’

‘Hoeveel mensen werken er bij KIG?’ vroeg senator Van Luven.

‘Om en nabij de tweeduizend, KIG heeft kantoren in twaalf grote landen over de hele wereld.’

Corinne Murphy en Karolee Trost keken geïmponeerd.

‘We hebben vijfhonderd werknemers in deze gebouwen. De stafleden en de researchmensen hebben aparte onderkomens. Iedere wetenschapper die hier werkt heeft een IQ van minimaal 160.’

‘Dat zijn genieën,’ zei Corinne Murphy bewonderend.

Senator Van Luven wierp haar een afkeurende blik toe.

‘Volgt u me, alstublieft,’ zei Tanner.

De senator en Murphy en Trost volgden hem door een zijdeur een van de belendende gebouwen in. Hij leidde hen een kamer in die vol stond met esoterisch ogende apparatuur.

Senator Van Luven liep naar een van de vreemde apparaten toe en vroeg: ‘Wat doet dit?’

‘Dat is een geluidsspectograaf, senator. Het zet het geluid van een stem om in een stemafdruk. Het kan duizenden verschillende stemmen herkennen.’

Trost fronste haar wenkbrauwen: ‘Hoe werkt dat?’ ‘Vergelijk het hier maar mee. Wanneer een vriendin je belt, herken je haar stem onmiddellijk omdat dat geluidspatroon in je hersenen gegrift staat. We programmeren dit apparaat op dezelfde manier. Een elektronisch filter laat maar een bepaalde frequentieband door zodat we alleen de kenmerkende eigenschappen van een bepaalde stem op een recorder vastleggen.’



Tijdens de rest van de rondleiding bekeken ze een fascinerende verzameling reusachtige apparaten, elektronische miniatuur-microscopen, chemische laboratoria, kamers met schoolborden die vol stonden met mysterieuze symbolen, laboratoria met een stuk of tien met elkaar samenwerkende wetenschappers en kantoren waarin één wetenschapper geconcentreerd probeerde het een of andere esoterische probleem op te lossen.

Ze kwamen langs een gebouw van rode baksteen met dubbele sloten op de deur.

‘Wat is daarbinnen?’ vroeg senator Van Luven.

‘Daar wordt een of ander geheim onderzoek voor de regering gedaan. Sorry, het is verboden terrein, senator.’



De rondleiding duurde twee uur en daarna bracht Tanner de drie vrouwen terug naar zijn kantoor.

‘Ik hoop dat u het leuk vond,’ zei Tanner.

Senator Van Luven knikte. ‘Het was interessant.’

‘Héél interessant.’ Corinne Murphy glimlachte. Haar blik was op Tanner gericht.

‘Ik vond het fantastisch!’ riep Karolee Trost uit.

Tanner wendde zich tot senator Van Luven. ‘Hebt u trouwens nog de kans gehad het milieuprobleem waarover we het hebben gehad met uw collega’s te bespreken?’

De stem van de senator klonk neutraal. ‘Ja.’

‘Wilt u me vertellen wat de kansen volgens u zijn, senator?’ 

‘Dit is geen kansspel, meneer Kingsley. Er zullen meer besprekingen volgen. Ik laat het u weten wanneer er een besluit genomen is.’

Tanner toverde een glimlach op zijn gezicht. ‘Dank u. Ik bedank jullie allemaal voor jullie bezoek.’

Ze vertrokken.

Toen de deur zich achter hen sloot, klonk Kathy Ordonez’ stem over de intercom. ‘Meneer Kingsley, Saida Hernandez heeft geprobeerd u te bereiken. Ze zei dat het dringend was, maar u zei dat u geen gesprekken aannam.’

‘Bel haar voor me,’ zei hij.

Saida Hernandez was de vrouw die hij naar het Adams Hotel had gestuurd op de bom te leggen.

‘Lijn één.’

Tanner pakte de telefoon en verwachtte goed nieuws te zullen horen. ‘Is alles goed gegaan, Saida?’

‘Nee, het spijt me, meneer Kingsley.’ Hij hoorde de angst in haar stem. ‘Ze zijn ontsnapt.’

Tanner verstijfde. ‘Wat?’

‘Ja, meneer. Ze zijn vertrokken voordat de bom ontplofte. Een piccolo heeft gezien dat ze het hotel uit liepen.’

Tanner gooide de hoorn met een klap op de haak en belde zijn secretaresse over de intercom. ‘Stuur Flint en Carballo naar me toe.’

Een minuut later kwamen Flint en Carballo Tanners kantoor binnen.

Tanner keek de beide mannen aan. Hij was razend. ‘Die trutten zijn weer weggekomen. Dat was de laatste keer dat ik dat accepteer. Begrepen? Ik vertel jullie waar ze zijn en jullie ruimen ze uit de weg. Nog vragen?’

Flint en Carballo keken elkaar aan.

‘Nee, meneer.’

Tanner drukte op een knopje en de elektronische stads-kaart werd zichtbaar. ‘Zolang ze de kaartjes hebben die ik ze gegeven heb, kunnen we ze opsporen.’

Ze zagen de elektronische lichtjes op de kaart verschijnen. Tanner drukte weer op een knopje. De lichtjes kwamen niet in beweging.

Tanner knarsetandde. ‘Ze hebben de kaartjes weggegooid.’ Zijn gezicht werd nog roder en hij wendde zich tot Flint en Carballo. ‘Ik wil dat ze vandaag nog uit de weg geruimd worden.’

Flint keek Tanner niet-begrijpend aan. ‘Als we niet weten waar ze zijn, hoe kunnen we ze dan... ? ’

Tanner viel hem in de rede. ‘Denk je dat ik me zo gemakkelijk door vrouwen laat aftroeven? Zolang ze hun mobiele telefoons nog hebben, gaan ze nergens heen zonder dat wij het weten.’

‘Hebt u de nummers van hun mobiele telefoons te pakken gekregen?’ vroeg Flint verbaasd.

Tanner verwaardigde zich niet om te antwoorden. Hij bestudeerde de kaart. ‘Ze zullen nu waarschijnlijk uit elkaar zijn gegaan.’ Hij drukte op een ander knopje. ‘Laten we Diane Stevens eerst proberen.’ Tanner toetste een nummer in.

De lichtjes op de kaart kwamen in beweging en begonnen zich langzaam op de straten van Manhattan te concentreren. Ze doorkruisten hotels, winkels en winkelcentra. Ten slotte stopten de lichtjes bij een winkel met een uithangbord waarop stond: het winkelcentrum voor iedereen.

‘Diane Stevens is in een winkelcentrum.’ Tanner drukte op een ander knopje. ‘Laten we eens kijken waar Kelly Harris is.’ Hij herhaalde de procedure. De lichtjes kwamen weer in beweging en concentreerden zich deze keer op een ander deel van de stad.

Het verlichte gebied werd verkleind tot een straat met een kledingzaak, een restaurant, een drogist en een busstation. De lichtjes speurden het gebied af en stopten plotseling voor een groot, open gebouw.

‘Kelly Harris is in een busstation.’ Tanners stem klonk grimmig. ‘We moeten hen allebei snel te pakken zien te krijgen.’

‘Hoe dan?’ vroeg Flint. ‘Ze zijn in heel verschillende delen van de stad. Tegen de tijd dat we daar aankomen, zijn ze weg.’

Tanner draaide zich om. ‘Kom mee,’ zei hij. Hij liep naar de aangrenzende kamer, op de hielen gevolgd door Flint en Carballo. In de kamer die ze binnengingen, stond een verzameling monitors, computers en elektronische toetsenborden met toetsen met verschillende kleurcodes. Op een plank stonden een klein, kort en breed apparaat en tientallen cd’s en dvd’s. Tanner keek ze door en stopte er een met het etiket diane stevens in het apparaat.

‘Dit is een stemsynthesizer,’ legde hij de mannen uit. De stemmen van Diane Stevens en Kelly Harris zijn eerder gedigitaliseerd. Hun spraakpatronen zijn opgenomen en geanalyseerd. Met één druk op een knop wordt elk woord dat ik zeg gekalibreerd om hun stemmen te dupliceren.’ Tanner pakte een mobiele telefoon en toetste een paar nummers in.

Er klonk een voorzichtig ‘Hallo’. Het was de stem van Kelly Harris.

‘Kelly! Ik ben zo blij dat ik je te pakken heb gekregen.’ Het was Tanner die sprak, maar ze hoorden de stem van Diane Stevens.

‘Diane! je hebt me nog net op tijd te pakken. Ik sta op het punt om hier weg te gaan.’

Flint en Carballo luisterden vol ontzag.

‘Waar ga je naartoe, Kelly?’

‘Naar Chicago. Ik neem een vliegtuig naar huis vanaf O’Hare.’

‘Je kunt nu niet vertrekken, Kelly.’

Er viel een korte stilte. ‘Waarom niet?’

‘Omdat ik erachter ben gekomen wat er echt aan de hand is. Ik weet wie onze echtgenoten heeft vermoord en waarom.’

‘O, mijn god! Hoe... Weet je het zeker?’

‘Absoluut. Ik heb alle bewijzen in handen die we nodig hebben.’

‘Diane, dat... dat is geweldig.’

‘Ik heb de bewijzen bij me. Ik ben in het Delmont Hotel in Penthouse A. Hiervandaan ga ik naar de FBI. Ik wilde dat jij met me meeging, maar als je naar huis moet dan begrijp ik dat...’

‘Nee! Nee! Ik... ik wil helpen af te maken waar Mark aan begonnen is.’

Flint en Carballo luisterden gefascineerd toe. Op de achtergrond hoorden ze dat het vertrek van de bus naar Chicago aangekondigd werd.

‘Ik ga met je mee, Diane. Het Delmont Hotel, zei je?’

‘Ja, in Eigthy-sixth Street. Penthouse A.’

‘Ik kom eraan. Ik zie je straks.’

De verbinding werd verbroken.

Turner draaide zich naar Flint en Carballo om. ‘Het probleem is voor de helft opgelost. Nu is de andere helft aan de beurt.’

Flint en Carballo keken toe terwijl Tanner een andere cd met het etiket kelly harris in de synthesizer stopte. Tanner haalde een schakelaar op de telefoon over en drukte een paar nummers in.

Diane kwam bijna onmiddellijk aan de lijn.‘Hallo...’ Tanner sprak in de telefoon, maar ze hoorden Kelly’s stem. ‘Diane...’

‘Kelly! Is alles in orde met je?’

‘Het gaat prima. Ik heb fantastisch nieuws. Ik ben erachter gekomen wie onze echtgenoten heeft vermoord en waarom.’ ‘Wat? Wie... wie...?’

‘We kunnen dit niet over de telefoon bespreken, Diane. Ik ben in het Delmont Hotel in Eighty-sixth Street. Penthouse A. Kun je me daar ontmoeten?’

‘Natuurlijk. Ik kom direct naar je toe.’

‘Fantastisch, Diane. Ik wacht op je.’ Tanner zette de synthesizer uit en keek Flint aan. ‘U zult daar wachten.’ Hij overhandigde Flint een sleutel. ‘Dit is de sleutel van Penthouse A. Het is onze bedrijfssuite. Ga er direct heen en wacht op hen. Ik wil dat je hen doodt zodra ze binnenkomen. Ik zorg wel voor het opruimen van de lichamen.’

Flint draaide zich om en liep haastig de deur uit.

‘Wat wilt u dat ik doe, meneer Kingsley?’ vroeg Carballo.

‘Ik wil dat je Saida Hernandez opruimt.’



Flint wachtte in Penthouse A en was vastbesloten om ervoor te zorgen dat er deze keer niets mis zou gaan. Hij had gehoord over knoeiers die doorTanner uit de weg waren geruimd. Dat zal mij niet gebeuren, dacht Flint. Hij haalde zijn pistool tevoorschijn, controleerde de loop en schroefde de geluiddemper erop. Hij hoefde nu alleen nog maar te wachten.

Zes straten van het Delmont Hotel vandaan zat Kelly in een taxi. Ze was helemaal opgewonden door wat Diane haar had verteld. Ik weet wie onze echtgenoten heeft vermoord en waarom en ik heb alle bewijzen in handen die we nodig hebben. Ik zal ze laten boeten voor wat ze je aangedaan hebben, Mark.



Diane popelde van ongeduld. De nachtmerrie was ten einde gekomen. Op de een of andere manier had Kelly ontdekt wie er achter het complot om hen te vermoorden zat en ze had bewijzen. Ik zal zorgen dat je trots op me bent, Richard. Ik voel dat je dicht bij me bent en...

Dianes gedachten werden onderbroken door de stem van de taxichauffeur. ‘We zijn er, mevrouw. Dit is het Delmont Hotel.’
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Toen Diane door de hal van het Delmont Hotel naar de liften liep, begon haar hart sneller te kloppen. Ze popelde om te horen wat Kelly ontdekt had.

Een liftdeur ging open en mensen kwamen naar buiten.

‘Gaat u naar boven?’

‘Ja.’ Diane stapte naar binnen. ‘Het Penthouse, alstublieft.’ Ze dacht koortsachtig na. Wat voor project kon zo geheim zijn dat hun echtgenoten vermoord waren omdat ze eraan gewerkt hadden? En hoe had Kelly de oplossing gevonden?

Mensen dromden naar binnen. De liftdeur sloot zich en ze gingen omhoog. Diane had Kelly nog maar een paar uur geleden gezien, maar tot haar verbazing merkte ze dat ze haar miste.

Nadat de lift een stuk of zes keer gestopt was, opende de liftbediende de deur en zei: ‘Penthouseverdieping.’



In de zitkamer van Penthouse A wachtte Flint vlak bij de deur en hij luisterde of hij geluiden in de gang kon horen. Het probleem was dat de deur buitengewoon dik was en Flint wist waarom. Het was niet om geluiden buiten te houden, maar om ze binnen te houden.

Drie keer per jaar werden er directievergaderingen in de penthousesuite gehouden en Tanner nodigde dan KIG-managers uit meer dan tien landen uit. Wanneer de zakelijke besprekingen werden opgeschort, werd er een groep mooie meisjes binnengebracht om de mannen te vermaken. Flint was verscheidene keren bewaker geweest bij de orgies en nu hij dacht aan de zee van naakte, kreunende mensen die wild bewegend op de bedden en banken lagen, kreeg hij een erectie. Flint grijnsde. De dames zouden hem daar wel van afhelpen.

Harry Flint beschouwde zichzelf niet als een necrofiel. Hij had nog nooit een vrouw vermoord om seks met haar te hebben Maar als ze toch al dood was...



Toen Diane de lift uit stapte, vroeg ze: ‘Aan welke kant is Penthouse A?’

‘Links, aan het einde van de gang. Maar er is daar niemand.’

Diane draaide zich om. ‘Wat?’

‘Dat penthouse wordt alleen voor directievergaderingen gebruikt en de volgende is pas in september.’

Diane glimlachte. ‘Ik ga niet naar een directievergadering. Ik ga op bezoek bij een vriendin die op me wacht.’

De liftbediende keek haar na toen ze linksaf ging en naar Penthouse A liep. Hij haalde zijn schouders op, sloot de liftdeur en ging naar beneden.

Toen Diane de deur van het penthouse naderde, werd ze nog opgewondener en ze begon sneller te lopen.



In Penthouse A wachtte Flint tot er op de deur geklopt zou worden. Welke van de twee zou hier het eerst zijn? De blondine of die zwarte chick? Het maakt niet uit. Ik heb geen voorkeur.

Flint dacht dat hij iemand naar de deur toe hoorde komen en hij verstevigde zijn greep om de kolf van het pistool.



Kelly moest moeite doen om haar ongeduld te bedwingen. Ze had op weg naar het Delmont Hotel de ene na de andere vertraging gehad: verkeersopstoppingen... rode lichten... wegwerkzaamheden. Ze was laat. Ze haastte zich door de hal van het hotel en stapte in de lift. ‘Penthouse, alstublieft.’

Toen Diane op de vijftigste verdieping Penthouse A naderde, ging de deur van een aangrenzende suite open en een piccolo kwam achteruitlopend met een karretje vol bagage de suite uit zodat hij Diane de weg versperde.

‘Ik ben hier zo klaar,’ zei hij verontschuldigend.

De piccolo ging de suite weer in en kwam met nog twee koffers naar buiten. Diane probeerde zich langs het karretje te persen, maar er was geen ruimte.

‘Ik ben klaar. Sorry voor het oponthoud,’ zei de piccolo. Hij duwde het karretje aan de kant.

Diane liep naar Penthouse A en bracht haar hand omhoog om op de deur te kloppen toen iemand verderop in de gang haar naam riep. ‘Diane.’

Diane draaide zich om. Kelly was net de lift uit gestapt.

‘Kelly...!’

Diane haastte zich terug door de gang naar haar toe.



In het penthouse luisterde Harry Flint. Was er iemand op de gang? Hij had de deur kunnen openen om te kijken, maar dat zou het plan in de war schoppen. Dood ze zodra ze binnenkomen.



In de gang omhelsden Kelly en Diane elkaar, dolblij om elkaar weer te zien.

‘Sorry dat ik zo laat ben, Diane,’ zei Kelly, ‘maar het verkeer was vreselijk. Je kreeg me nog net te pakken voordat mijn bus naar Chicago zou vertrekken.’

Diane keek haar niet-begrijpend aan.‘Ik heb jou te...’

‘Ik wilde net in mijn bus stappen toen je belde...’

Er viel een korte stilte. ‘Kelly... Ik heb jou niet gebeld. Jij hebt mij gebeld om me te vertellen dat je de bewijzen had die we nodig hadden om...’ Ze zag de stomverbaasde uitdrukking op Kelly’s gezicht.

‘Ik heb je niet...’

Ze draaiden zich allebei om en keken naar Penthouse A.

Diane haalde diep adem. ‘Laten we... ’

‘Oké.’

Ze renden één trap af, stapten in een lift en waren binnen drie minuten het hotel uit.

In het penthouse keek Harry Flint op zijn horloge. Waar blijven die teven?



Diane en Kelly zaten in een volle metrowagon.

‘Ik weet niet hoe ze het gedaan hebben,’ zei Diane. ‘Het was jouw stem.’

‘En het was jouw stem ook. Ze gaan door tot ze ons vermoord hebben. Ze lijken op een octopus met duizend tentakels die hij om onze nek wil slaan.’

‘Ze moeten ons eerst te pakken krijgen voordat ze ons kunnen vermoorden,’ zei Diane.

‘Hoe kunnen ze ons deze keer gevonden hebben? We hebben Kingsleys kaartjes weggegooid en we hebben verder niets wat ze...’

Ze keken elkaar aan en keken toen allebei naar hun mobiele telefoon.

‘Maar hoe zijn ze achter onze telefoonnummers gekomen?’ vroeg Kelly verbaasd.

‘Je weet toch met wie we te maken hebben. In elk geval is dit waarschijnlijk de veiligste plek van New York. We kunnen in de metro blijven tot...’ Diane keek naar de overkant van het middenpad en verbleekte. ‘We stappen uit,’ zei ze dringend. ‘Bij de volgende halte.’

‘Wat? Je zei net..’

Kelly volgde Dianes blik. Er liep een strook langs de wand van de wagon waarop reclame voor verscheidene producten werd gemaakt en er was een foto op te zien van Kelly die een prachtig dameshorloge omhooghield.

‘O, mijn god!’

Ze stonden op, liepen haastig naar de deur en wachtten op de volgende halte.

Twee mariniers die vlakbij zaten, gluurden naar hen.

Kelly glimlachte naar de mannen terwijl ze Dianes mobiele telefoon en die van haarzelf pakte en ze aan hen gaf. ‘Bel ons eens.’

Toen waren ze weg.



In Penthouse A ging de telefoon. Flint griste de hoorn van de haak.

‘Ze hadden er al een uur geleden moeten zijn,’ zei Tanner. Wat is er aan de hand, meneer Flint?’

‘Ze zijn niet op komen dagen.’

‘Wat?’

‘Ik heb hier de hele tijd gewacht.'

‘Kom terug naar kantoor.’ Tanner smeet de hoorn met een klap op de haak.



In het begin was dit een routinekwestie geweest die Tanner snel wilde afhandelen. Nu was het iets persoonlijks geworden. Tanner pakte zijn mobiele telefoon en toetste Dianes nummer in.

Een van de mariniers aan wie Kelly een telefoon had gegeven, nam op: ‘Daar ben je dus, schatje. Zullen we jullie vanavond eens lekker verwennen?’

Die teven hebben hun telefoons weggegeven.



Het was een goedkoop ogend pension in een zijstraat in het westen van de stad. Toen de taxi erlangs reed, zagen Kelly en Diane het bord. ‘Kamers vrij,’ zei Diane. ‘U kunt hier stoppen, chauffeur.’

De vrouwen stapten uit en liepen naar de voordeur van het huis.

De bazin deed zelf de deur open. Het was een vrouw van middelbare leeftijd met een aardig gezicht die Alexandra Upshaw heette. ‘Ik kan jullie een mooie kamer geven voor veertig dollar per dag, inclusief ontbijt.’

‘Dat is prima,’ zei Diane. Ze keek naar Kelly’s gezicht. ‘Wat is er?’

‘Niets.’ Kelly sloot haar ogen even. Dit pension had niets te maken met het pension waarin ze grootgebracht was, waarin ze toiletten had schoongemaakt, voor vreemden had gekookt en had moeten horen hoe haar dronken stiefvader haar moeder sloeg. Ze forceerde een glimlach. ‘Het is in orde.’



De volgende ochtend had Tanner een bespreking met Flint en Carballo. ‘Ze hebben mijn kaartjes weggegooid en hun mobiele telefoons weggegeven,’ zei Tanner.

‘Dus we zijn ze kwijt,’ zei Flint.

‘Nee, meneer Flint,’ zei Tanner.‘Niet zolang ik leef. We gaan niet achter hen aan. Ze komen naar ons toe.’

De beide mannen keken eerst elkaar en daarna Tanner aan.

‘Wat?’

‘Diane Stevens en Kelly Harris zullen hier morgenochtend om kwart over elf bij een KIG-bijeenkomst aanwezig zijn.’
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Kelly en Diane werden tegelijk wakker. Kelly ging rechtop in bed zitten en keek naar Diane. ‘Goedemorgen, heb je goed geslapen?’

‘Ik heb een paar krankzinnige dromen gehad.’

‘Ik ook.’

Diane wilde iets zeggen, maar aarzelde even. Toen vroeg ze: ‘Denk je dat het toeval was dat je in het hotel precies op het moment dat ik op de deur van het penthouse wilde kloppen uit de lift stapte, Kelly?’

‘Natuurlijk. En het was een geluk voor ons allebei dat...’ Kelly keek naar Dianes gezicht. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘We hebben tot nu toe geluk gehad,’ zei Diane voorzichtig. ‘Heel veel geluk. Het is alsof... alsof iemand of iets ons helpt en leidt.’

Kelly keek haar recht aan. ‘Je bedoelt... zoals een beschermengel?’

‘Ja.’

‘Diane, ik weet dat je in dat soort dingen gelooft, maar ik doe dat niet,’ zei Kelly geduldig. ‘Ik wéét dat ik geen beschermengel op mijn schouder heb.’

‘Je ziet hem alleen nog niet,’ zei Diane.

Kelly rolde met haar ogen. ‘Ja, ja.’

‘Laten we gaan ontbijten,’ stelde Diane voor. ‘Het is hier veilig. Ik denk dat we veilig zijn.’

Kelly kreunde. ‘Als je denkt dat we veilig zijn, dan heb je geen idee wat voor ontbijt ze je in pensions voorzetten. Laten we ons aankleden en ergens anders gaan eten. Ik geloof dat ik op de hoek een restaurantje heb gezien.’

‘Goed, maar ik moet eerst even bellen.’ Diane liep naar de telefoon en draaide een nummer.

Ze kreeg een telefoniste aan de lijn. ‘Met KIG.’

‘Ik zou Betty Barker graag willen spreken.’

‘Een ogenblikje, alstublieft.’



Tanner had het blauwe lichtje gezien en luisterde over de ver-gaderlijn mee.

‘Mevrouw Barker zit niet achter haar bureau. Kan ik een boodschap aannemen?’

‘O. Nee, dank u.’

Tanner fronste zijn voorhoofd. Te snel om het gesprek te traceren.



Diane keek Kelly aan. ‘Betty Barker werkt nog steeds bij KIG, dus zullen we een manier moeten bedenken om haar te bereiken.’

‘Misschien staat haar privé-nummer in het telefoonboek.’ ‘Dat zou kunnen, maar de lijn zou afgeluisterd kunnen worden.’ Ze pakte het telefoonboek op dat naast de telefoon lag en zocht de naam op. ‘Ze staat erin.’

Diane draaide het nummer, luisterde en legde toen langzaam de hoorn op de haak.

Kelly ging naar haar toe. ‘Wat is er?’

Het duurde even voordat Diane kon antwoorden. ‘Haar telefoon is afgesloten.’

Kelly haalde diep adem. ‘Ik ben aan een douche toe.’



Toen Kelly klaar was met douchen en de badkamer uit wilde lopen, realiseerde ze zich dat ze de handdoeken op de vloer had laten liggen. Ze aarzelde even, pakte ze toen op en hing ze keurig op het rek. Ze ging de slaapkamer binnen. ‘Jouw beurt.’ Diane knikte afwezig.‘Bedankt.’



Het eerste wat Diane opviel toen ze de badkamer binnenging, was dat alle gebruikte handdoeken op het rek waren gehangen. Ze glimlachte.

Ze stapte onder de douche en liet zich door het warme water kalmeren. Ze herinnerde zich hoe ze samen met Richard douchte en wat een prettig gevoel het was als hun lichamen elkaar aanraakten... Nooit meer. Maar de herinneringen zouden altijd blijven. Altijd...

De bloemen die Richard voor haar meebracht.

‘Ze zijn prachtig, schat. Dank je. Wat vieren we?’

‘Saint Swithin’s Day.’

En nog meer bloemen.

‘De dag dat Washington de Delaware overstak.’

‘De Nationale Parkietendag...’

‘De dag voor de Liefhebbers van Bleekselderij Toen op het kaartje bij de rozen stond: Springende Hagedissendag moest Diane lachen en ze zei: ‘Hagedissen springen niet, schat.’

Richard had met zijn handen naar zijn hoofd gegrepen en gezegd: ‘Verdomme! Dan ben ik verkeerd voorgelicht.’

En hij hield ervan om gedichten voor haar te schrijven. Wanneer Diane zich aankleedde, vond ze er vaak een in haar schoen, in haar beha of in een jasje...

Een keer had ze hem, naakt op een paar schoenen met hoge hakken na, achter de deur opgewacht toen hij van zijn werk kwam. ‘Wat vind je van deze schoenen, schat,’ had ze gevraagd.

Hij had zijn kleren op de vloer laten vallen en het eten was uitgesteld. Ze...

‘Gaan we nu nog ontbijten of wordt het een avondmaal?’ riep Kelly.



Ze liepen naar het restaurant. Het was een koele, heldere dag en de lucht was doorzichtig blauw.

‘Een blauwe hemel,’ zei Diane. ‘Een goed teken.’

Kelly beet op haar lip om niet te lachen. Op de een of andere manier vond ze Dianes bijgelovigheid vertederend.

Een paar huizen voor het restaurantje, kwamen ze langs een kleine boetiek. Ze keken elkaar aan, grijnsden en gingen naar binnen.

Een verkoopster kwam naar hen toe. ‘Kan ik u helpen?’ ‘Ja,’ zei Kelly enthousiast.

‘Laten we het rustig aan doen,’ waarschuwde Diane. ‘Je weet wat er de vorige keer gebeurd is.’

‘Oké. Ik zal me beheersen.’

Ze liepen de winkel door en kozen een aantal kledingstukken uit die ze echt nodig hadden. Ze lieten hun oude kleren in de paskamer achter.

‘Wilt u die niet meenemen?’ vroeg de verkoopster.

Diane glimlachte. ‘Nee, geef ze maar aan het Leger des Heils.’

Op de hoek was een gemakswinkel. ‘Kijk,’ zei Kelly. ‘Weg-werpmobieltjes.’

Ze gingen naar binnen en kochten er twee, elk met duizend minuten beltegoed.

‘Laten we direct onze telefoonnummers uitwisselen,’ zei Kelly.

Diane glimlachte. ‘Prima.’

Het duurde maar een paar seconden.

Toen Diane afrekende, keek ze in haar portemonnee. ‘Ik begin echt door mijn geld heen te raken.’

‘Ik ook,’ zei Kelly.

‘We zullen onze creditcards moeten gaan gebruiken,’ zei Diane.

‘Niet voordat we het magische konijnenhol hebben gevonden.’

‘Wat?’

‘Laat maar.’



Toen ze in het restaurantje aan een tafel zaten, vroeg de serveerster: ‘Wat kan ik voor jullie doen, dames?’

Kelly keek Diane aan. ‘Jij eerst.’

‘Ik wil graag jus d’orange, eieren met bacon en toast en koffie.’

De serveerster wendde zich tot Kelly. ‘En u?’

‘Een halve grapefruit.’

‘Dat is alles?’ vroeg Diane.

‘Ja.’

De serveerster liep weg.

‘Je kunt niet leven op een halve grapefruit.’

‘Gewoonte. Ik sta al jaren op een streng dieet. Sommige modellen eten kleenex om hun eetlust te onderdrukken.’ ‘Meen je dat nou?’

‘Ja, maar het maakt nu niet meer uit. Ik zal nooit meer modellenwerk doen.’

Diane bestudeerde haar een ogenblik. ‘Waarom niet?’

‘Het is niet belangrijk meer. Mark heeft me geleerd wat echt belangrijk is en...’ Ze zweeg en vocht tegen haar tranen. ‘Ik wou dat je hem gekend had.’

‘Ik ook, maar je moet de draad van je leven weer oppakken.’

‘En jij?’ vroeg Kelly. Ga je weer schilderen?’

Er viel een lange stilte. ‘Ik heb het geprobeerd... Nee.’



Toen Kelly en Diane ontbeten hadden en naar de deur liepen, zag Kelly dat de ochtendkranten in het rek gelegd werden. ‘Wacht even,’ zei Kelly toen Diane wilde doorlopen. Ze draaide zich om en pakte een van de kranten op. ‘Kijk!’

Ze wees naar een artikel boven aan de bladzijde.



Kingsley International Group houdt een herdenkingsdienst ter ere van alle werknemers van het bedrijf die onlangs zijn omgekomen en wier dood tot algemene speculatie heeft geleid. De dienst zal maandag om 11.15 uur plaatsvinden in het hoofdkwartier van KIG in Manhattan.



‘Dat is morgen.’ Kelly keek Diane even aan. ‘Waarom denk je dat ze dit doen?’

‘Ik denk dat ze een val voor ons zetten.’

Kelly knikte. ‘Ik ook. Zou Kingsley denken dat we zo dom zijn dat we...’ Kelly keek naar Dianes gezicht en vroeg geschokt: ‘Gaan we?’

Diane knikte.

‘Dat kunnen we niet doen.’

‘We moeten wel. Ik weet zeker dat Betty Barker er zal zijn. Ik moet haar spreken.’

‘Ik wil niet kinderachtig doen, maar hoe denk je daar levend weg te komen?’

‘Ik bedenk wel iets.’ Ze keek Kelly aan en glimlachte. ‘Vertrouw me.’

Kelly schudde haar hoofd. ‘Niets maakt me nerveuzer dan iemand die tegen me zegt: “Vertrouw me.’” Ze dacht even na en toen klaarde haar gezicht op. ‘Ik heb een idee. Ik weet hoe we dit moeten aanpakken.’

‘Hoe dan?’

‘Dat is een verrassing.’

Diane keek Kelly bezorgd aan. ‘Denk je echt dat je weet hoe we daar veilig kunnen wegkomen?’

‘Vertrouw me.’



Toen ze in het pension terug waren, pleegde Kelly een telefoontje.

Ze sliepen die nacht allebei slecht. Kelly lag zich zorgen te maken. Als mijn plan mislukt, zijn we er allebei geweest. Toen ze in slaap viel, zag ze Tanners gezicht dat op haar neerkeek. Hij grijnsde.

Diane bad met stijf gesloten ogen. Dit is misschien de laatste keer dat ik tegen je praat, schat. Ik weet niet of ik vaarwel of hallo moet zeggen. Morgen gaan Kelly en ik naar KIG, naar de herdenkingsdienst die voor je gehouden wordt. Ik denk niet dat de kans groot is dat we daar veilig wegkomen, maar ik moet gaan om te proberen erachter te komen waarom je vermoord bent. Voor het misschien te laat is, wil ik je nog één keer zeggen dat ik van je hou. Welterusten, liefste. 
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De herdenkingsdienst werd gehouden in het KIG-park, een stuk land achter het complex van KIG dat vrij was gehouden om als recreatiegebied voor de werknemers te dienen.

In het midden van het terrein was een podium neergezet waarop een stuk of zes functionarissen van KIG zaten. Aan het einde van de rij zat Betty Barker, de secretaresse van Richard Stevens. Ze was een aantrekkelijke vrouw van in de dertig met een aristocratisch uiterlijk.

Tanner zat achter de microfoon. ‘... en dit bedrijf is groot geworden dankzij de toewijding en loyaliteit van zijn werknemers. We waarderen en eren hen. Ik heb ons bedrijf altijd graag als een familie gezien waarvan de leden eensgezind naar hetzelfde doel streven.’ Terwijl Tanner sprak, liet hij zijn blik over de aanwezigen glijden. ‘Hier bij KIG hebben we problemen opgelost en ideeën uitgevoerd waardoor de wereld een betere plek om te wonen is geworden en niets geeft meer voldoening dan...’

Aan de andere kant van het park waren Kelly en Diane binnengekomen. Tanner keek op zijn horloge. Het was tien over halfelf. Er verscheen een tevreden glimlach op zijn gezicht. Hij vervolgde zijn toespraak. ‘... de wetenschap dat het succes van dit bedrijf te danken is aan uw...’

Diane keek naar het podium en stootte Kelly opgewonden aan. ‘Daar zit Betty Barker. Ik moet haar spreken.’

‘Wees voorzichtig.’

Diane keek rond en zei ongemakkelijk: ‘Dit is te simpel. Ik heb het gevoel dat we...’ Ze keek om en haar adem stokte. Harry Flint en twee van zijn mannen waren bij een van de toegangshekken verschenen. Diane richtte haar blik op het andere toegangshek. Het werd geblokkeerd door Carballo en twee andere mannen.

‘Kijk!’ Dianes keel was droog.

Kelly draaide zich om en zag dat de uitgangen door zes mannen geblokkeerd werden. ‘Is er nog een andere uitgang?’ ‘Ik denk het niet.’

Tanner zei ‘... Helaas zijn sommige leden van onze familie recentelijk om het leven gekomen. En wanneer iemand in de familie een tragedie overkomt, raakt dat ons allemaal, KIG looft een beloning van vijf miljoen dollar uit aan iedereen die kan bewijzen wie of wat achter dit alles zit.’

‘Vijf miljoen dollar van zijn ene broekzak in de andere,’ zei Kelly zacht.

Tanner keek met een koude blik in zijn ogen over de aanwezigen heen naar Kelly en Diane. ‘We hebben vandaag twee zwaar getroffen leden van onze familie in ons midden, mevrouw Harris en mevrouw Stevens. Ik ga hun vragen hier op het podium te komen.’

‘We kunnen het podium niet op gaan,’ zei Kelly ontzet. ‘We moeten tussen de mensen blijven. Wat doen we nu?’

Diane keek haar verbaasd aan. ‘Wat bedoel je? Jij was toch degene die ervoor zou zorgen dat we hier weg konden komen? Je hebt toch een plan?’

Kelly slikte. ‘Het is niet gelukt.’

‘Stap dan over op plan B,’ zei Diane nerveus.

‘Diane...’

‘Ja?’

‘Er is geen plan B.’

Dianes ogen werden groot. ‘Je bedoelt dat we... dat we hiernaartoe zijn gegaan zonder dat we weg kunnen komen?’ ‘Ik dacht...’

Tanners stem dreunde door de luidspreker. ‘Willen mevrouw Harris en mevrouw Stevens alstublieft naar voren komen?’

Kelly wendde zich tot Diane en zei: ‘Het... het spijt me heel erg.’

‘Het is mijn schuld. Ik had het nooit zo ver moeten laten komen.’

De mensen draaiden hun hoofd naar hen om. Ze zaten in de val.

‘Mevrouw Stevens en mevrouw Harris...’

‘Wat doen we nu?’ fluisterde Kelly.

‘We hebben geen keus,’ zei Diane. ‘We gaan het podium op.’ Ze haalde diep adem. ‘Kom mee.’

Aarzelend begonnen de vrouwen naar het podium te lopen.

Diane keek op naar Betty Barker die haar blik op haar gericht had. Ze had een paniekerige uitdrukking op haar gezicht.

Diane en Kelly naderden het podium met bonkend hart.

Richard, schat, ik heb het geprobeerd, dacht Diane. Wat er ook gebeurt, ik wil dat je weet dat ik...

Er ontstond plotseling commotie achter in het park. De mensen rekten hun nek uit om te kunnen zien wat er gebeurde.

Ben Roberts maakte zijn entree, vergezeld door een grote ploeg cameramensen en assistenten.

De beide vrouwen draaiden zich om. Kelly greep met een stralend gezicht Dianes arm vast. ‘Plan A is gearriveerd! Ben is er.’

Diane keek omhoog en zei zacht: ‘Dank je, Richard.’

‘Wat?’ zei Kelly. Ze realiseerde zich plotseling wat Diane bedoelde en ze zei cynisch: ‘Ja, ja, kom maar mee. Ben wacht op ons.’



Tanner keek met een strak gezicht toe. ‘Neem me niet kwalijk,’ riep hij. ‘Het spijt me, meneer Roberts, maar dit is een besloten herdenkingsdienst. Ik moet u en uw mensen vragen om te vertrekken.’

‘Goedemorgen, meneer Kingsley,’ zei Ben Roberts. ‘We maken voor mijn televisieprogramma opnamen van mevrouw Harris en mevrouw Stevens, maar nu we toch hier zijn, wilt u misschien dat we voor het nieuws ook opnamen van de herdenkingsdienst maken.’

Tanner schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik kan u niet toestaan hier te blijven.’

‘Jammer. Dan neem ik mevrouw Harris en mevrouw Stevens wel mee naar de studio.’

‘Dat kunt u niet doen,’ zei Tanner scherp.

Ben keek hem aan. ‘Wat kan ik niet doen?’

Tanner beefde bijna van woede. ‘Ik... ik bedoel dat u... niets.’

De vrouwen waren bij Ben aangekomen.

‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij zacht. ‘Er kwam net nieuws over een moord binnen en...’

‘Er was bijna nieuws over twee andere moorden binnengekomen,’ zei Kelly. ‘Laten we er als de bliksem vandoor gaan.'

Tanner keek gefrustreerd toe toen Kelly, Diane en Ben Roberts en zijn ploeg zich langs Tanners mannen drongen en het park uit liepen.

Harry Flint keek Tanner vragend aan. Tanner schudde langzaam zijn hoofd en dacht: Het is nog niet voorbij, stelletje teven.



Diane en Kelly stapten bij Ben Roberts in de auto en zijn televisieploeg volgde in twee busjes.

Roberts keek Kelly aan. ‘Kun je me nu vertellen waar dat over ging.’

‘Ik wou dat ik dat kon, Ben, maar nu kan het nog niet. Ik zal het doen zodra ik weet waar ik het over heb, dat beloof ik je.’

‘Ik ben verslaggever, Kelly. Ik moet weten...’

‘Vandaag ben je als vriend gekomen.’

Roberts zuchtte. ‘Oké. Waar moet ik jullie heen brengen?’ ‘Wilt u ons op de hoek van Forty-second Street en Times Square afzetten?’ vroeg Diane.

‘Doe ik.’



Twintig minuten later stapten Diane en Kelly uit de auto.

Kelly kuste Ben Roberts op de wang. ‘Bedankt, Ben, ik zal dit niet vergeten. We houden contact.’

‘Pas goed op jezelf.’

Toen ze wegliepen, draaiden ze zich om en zwaaiden.



‘Ik voel me naakt,’ zei Kelly.

‘Waarom?’

‘We hebben geen wapens of zo, Diane. Ik wou dat we een pistool hadden.’

‘We hebben onze hersens.’

‘Ik wou dat we een pistool hadden. Waarom zijn we hier? Wat gaan we nu doen?’

‘We houden op met vluchten. Van nu af aan gaan we in de aanval.’

Kelly keek haar nieuwsgierig aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Ik bedoel dat ik er doodziek van ben om steeds maar een doelwit te zijn. We gaan achter hen aan, Kelly.’

Kelly keek Diane even aan. ‘Wij gaan achter KIG aan?’

‘Ja.’

‘Je hebt te veel detectives gelezen. Hoe denk je dat wij met zijn tweeën de grootste denktank van de wereld op de knieën kunnen krijgen?’

‘We gaan eerst proberen de namen te achterhalen van al hun werknemers die in de afgelopen paar weken overleden zijn.’

‘Waarom denk je dat er meer zijn dan Mark en Richard?’

‘Omdat in de aankondiging in de krant stond al hun werknemers en dat betekent dat het er meer dan twee zijn.’

‘O. En wie gaat ons die namen geven?’

‘Dat zal ik je laten zien,’ zei Diane.



Het Easy Access Internet Café was een grote computerzaal met meer dan tien rijen hokjes met in totaal vierhonderd computers die bijna allemaal in gebruik waren. Het café hoorde bij een keten die over de hele wereld zaken opende.

Toen ze binnen waren, liep Diane naar de kaartjesautomaat om een uur toegang tot internet te kopen.

Toen ze terugkwam, vroeg Kelly: ‘Waar beginnen we?’

‘Dat vragen we de computer.’



Ze vonden een leeg hokje en gingen zitten.

Kelly keek toe terwijl Diane inlogde. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’

‘Eerst proberen we met “Google” de namen te vinden van de andere slachtoffers die werknemers van KIG waren.'

Diane ging naar www.google.com en toetste haar zoekcriteria in: ‘overlijdensbericht’ en ‘KIG’.

Er verscheen een lange lijst met treffers. Diane zocht speciaal naar krantenberichten die on line beschikbaar waren en ze vond er verscheidene. Ze klikte daarop en dat leidde naar een serie recente overlijdensberichten en andere artikelen. Eén artikel leidde haar naar KIG in Berlijn.

‘Dat is interessant... Franz Müller.’

‘Wie is hij?’

‘De vraag is: waar is hij? Hij lijkt verdwenen te zijn. Hij werkte voor KIG in Berlijn en zijn vrouw, Sonja, is onder geheimzinnige omstandigheden overleden.’

Diane klikte een andere link aan. Ze aarzelde en keek Kelly aan. ‘In Frankrijk... Mark Harris.’

Kelly haalde diep adem en knikte. ‘Ga door.’

Diane drukte nog meer toetsen in. ‘Denver. Gary Reynolds en in Manhattan' - haar stem brak - ‘Richard.’ Diane stond op. ‘Dat is alles.’

‘Wat nu?’ vroeg Kelly.

‘We gaan bedenken hoe we dit allemaal met elkaar in verband kunnen brengen. Kom mee.’

Halverwege de straat kwamen ze langs een computerwinkel. ‘Wacht even,’ zei Kelly.

Diane volgde haar de winkel in en Kelly liep naar de manager toe.

‘Neem me niet kwalijk. Mijn naam is Kelly Harris en ik ben de assistente van meneer Tanner Kingsley. We hebben vanmiddag drie dozijn van uw beste en duurste computers nodig. Kunt u die leveren?’

De manager straalde. ‘Maar... maar natuurlijk, mevrouw Harris. Voor meneer Kingsley doen we alles. We hebben ze natuurlijk niet allemaal hier, maar we halen ze wel uit ons magazijn. Ik zorg er persoonlijk voor. Betaalt u contant of moet het op rekening?’

‘We betalen bij levering,’ zei Kelly.

Toen de manager haastig wegliep, zei Diane: ‘Ik wou dat ik daaraan gedacht had.’

Kelly grijnsde. ‘Je krijgt je kans nog wel.’



‘Ik dacht dat u deze wel zou willen zien, meneer Kingsley.’ Kathy Ordonez overhandigde hem verscheidene kranten. De koppen vertelden het verhaal al:



BIZARRE TORNADO IN AUSTRALIË



De eerste tornado die Australië ooit heeft getroffen, heeft een stuk of zes dorpen vernietigd. Het dodental is onbekend.

Meteorologen zijn verbijsterd door de nieuwe weerpatronen en ze denken dat het gat in de ozonlaag er de oorzaak van is.



‘Stuur ze naar senator Van Luven en doe er een briefje bij met de tekst: Beste senator Van Luven, ik denk dat de tijd dringt. Hartelijke groeten, Tanner Kingsley.

‘Ja, meneer.’



Toen Tanner naar het computerscherm opkeek, hoorde hij het geluid dat hem vertelde dat hij een waarschuwing ontvangen had van de beveiliging van zijn IT-afdeling.

Tanner had zijn IT-afdeling ‘spiders’ laten installeren - hightech software die voortdurend internet uitkamde om naar informatie te zoeken. Tanner had zelf de spiders geprogrammeerd om te zoeken naar mensen die naar gevoelige informatie zochten en hij staarde nu geïnteresseerd naar de waarschuwing op het scherm.

Hij drukte op een knopje van de intercom.

‘Andrew, kom hier.’

Andrew zat in zijn kantoor te dagdromen over het ongeluk dat hij had gehad en hij begon zich dingen te herinneren. Hij was in de kleedkamer om het ruimtepak aan te trekken dat het leger had gebracht. Hij wilde er een van het rek pakken, maar Tanner was er en hij overhandigde hem een pak en een gasmasker. Draag deze maar. Dat zal je geluk brengen. Tanner was...

Andrew! Kom hier!’



Andrew hoorde het bevel. Hij stond op en liep langzaam Tanners kantoor binnen.

‘Ga zitten.’

‘Ja,Tanner...’ Hij pakte een stoel.

‘Die twee teven hebben net onze website in Berlijn bezocht. Weet je wat dat betekent?’

‘Ja... ik... nee.’

Tanners secretaresse meldde zich op de intercom. ‘De computers zijn er, meneer Kingsley.’

‘Welke computers?’

‘De computers die u besteld hebt.’

Verbaasd stond Tanner op en liep naar de receptieruimte. Er stonden drie dozijn computers op dolly’s opgestapeld. De manager van de winkel en drie mannen in overalls stonden ernaast.

Het gezicht van de manager lichtte op toen hij zag dat Tanner naar hem toe kwam. ‘Ik heb precies wat u zocht, meneer Kingsley. Het modernste van het modernste. En we zullen u graag helpen als u nog...’

Tanner staarde naar de stapel computers. ‘Wie heeft die besteld?’

‘Uw assistente, Kelly Harris. Ze zei dat u ze direct nodig had, dus...’

‘Neem ze mee terug,’ zei Tanner. ‘Waar zij heen gaat, zal ze geen computers nodig hebben.’

Hij draaide zich om en ging terug naar zijn kantoor. Andrew, heb je enig idee waarom ze onze website bezocht hebben? Dan zal ik het je vertellen. Ze proberen de slachtoffers te traceren om erachter te komen waarom ze gedood zijn.’ Tanner ging zitten. ‘Om dat te doen, zullen ze naar Europa moeten, alleen zullen ze daar nooit aankomen.’

‘Nee,’ zei Andrew slaperig.

‘Hoe gaan we ze tegenhouden, Andrew?’

Andrew knikte. ‘Tegenhouden... ’

Tanner keek zijn broer aan en zei minachtend: ‘Ik wou dat ik iemand met hersens had om mee te praten.’

Tanner liep naar een computer en drukte wat toetsen in. ‘Om te beginnen gaan we ze al hun banktegoeden afnemen. We hebben hun sofi-nummers.’ Hij bleef al pratend toetsen indrukken. ‘Diane Stevens...’ zei hij peinzend, terwijl hij de geheime software gebruikte die KIG had gekopieerd toen het bedrijf was ingehuurd om de systemen van Experian compatibel met Y2k te maken. Deze geheime software gaf Tanner toegang tot informatie die zelfs voor de top van Experian niet toegankelijk was.

‘Kijk, Experian heeft alle informatie over haar bankrekeningen en haar kredietlimiet. Zie je wel?’

Andrew slikte. ‘Ja, Tanner. Ja.’

Tanner richtte zijn aandacht weer op de computer. ‘We geven op dat haar creditcards gestolen zijn... Nu gaan we hetzelfde bij Kelly Harris doen... Als volgende stap gaan we naar de website van Dianes bank.’ Hij kreeg toegang tot de website van de bank en klikte toen een link aan met het kopje ‘Beheer uw Rekeningen’.

Daarna voerde Tanner Dianes bankrekeningnummer plus de laatste vier cijfers van haar sofi-nummer in en hij kreeg toegang. Toen hij toegang had gekregen, bracht hij al haar tegoeden over naar haar kredietrekening, keerde toen terug naar de database van Experian en annuleerde haar kredietrekening met de vermelding ‘In incasso’.

‘Andrew...’

‘Ja, Tanner?’

‘Heb je gezien wat ik heb gedaan? Ik heb alle tegoeden van Diane Stevens overgeboekt als schulden die door hun incassoafdeling geïnd moeten worden.’ Er sprak voldoening uit zijn stem. ‘Nu gaan we hetzelfde bij Kelly Harris doen.’

Toen Tanner klaar was, stond hij op en liep naar Andrew toe. ‘Het is gebeurd. Ze hebben geen geld en geen krediet meer. Ze kunnen nu op geen enkele manier meer het land uit komen. We hebben ze in de tang. Wat vind je van je broertje?’

Andrew knikte. ‘Ik heb gisteravond op de televisie een film gezien over een...’ Tanner balde woedend zijn vuist en sloeg zijn broer zo hard in het gezicht dat deze van zijn stoel viel en met veel lawaai tegen de muur knalde. ‘Klootzak! Luister naar me als ik tegen je praat.’

De deur vloog open en Tanners secretaresse, Kathy Ordo-nez, stormde naar binnen.

‘Is alles in orde, meneer Kingsley?’

Tanner draaide zich naar haar om. ‘Ja. De arme Andrew is gevallen.’

‘O jee.’

Ze trokken Andrew met zijn tweeën overeind.

‘Ben ik gevallen?’

‘Ja, Andrew,’ zei Tanner vriendelijk, ‘maar nu is alles weer in orde.’

‘Denkt u niet dat uw broer beter af zou zijn in een tehuis?’ fluisterde Kathy Ordonez.

‘Natuurlijk,’ zei Tanner. ‘Maar het zou zijn hart breken. Dit is zijn thuis en hier kan ik voor hem zorgen.’

Kathy Ordonez keek Tanner bewonderend aan. ‘U bent een fantastische man, meneer Kingsley.’

Hij haalde bescheiden zijn schouders op. ‘We moeten allemaal doen wat we kunnen.’

Tien minuten later kwam zijn secretaresse weer zijn kantoor binnen.

‘Goed nieuws, meneer Kingsley. Deze fax hebben we net van senator Van Luven ontvangen.’ ‘Laat eens zien.’ Tanner griste de fax uit haar hand.



Geachte meneer Kingsley,

Hierbij deel ik u mede dat de Bijzondere Senaatscommissie voor het Milieu heeft besloten om onmiddellijk fondsen ter beschikking te stellen om ons onderzoek naar de opwarming van de aarde en naar de bestrijding ervan te kunnen uitbreiden. Hoogachtend, senator Van Luven. 
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‘Heb je je paspoort?’ vroeg Diane.

‘Dat heb ik altijd bij me in een vreemd land,’ zei Kelly en ze voegde eraan toe: ‘En dit is de laatste tijd een verdomd vreemd land geworden.’

Diane knikte. ‘Mijn paspoort zit in een bankkluisje. Ik ga het halen. En we hebben geld nodig.’

Toen ze de bank binnen waren gegaan, liep Diane de trap af en opende haar kluisje. Ze haalde haar paspoort eruit, stopte het in haar tasje en liep terug de trap op naar de balie van de kassier.

‘Ik wil mijn rekening sluiten.’

‘Natuurlijk. Wat is uw naam?’

‘Diane Stevens.’

De kassier knikte. ‘Een ogenblikje, alstublieft.’ Hij liep naar achteren, naar een rij archiefkasten, opende een lade en bladerde de kaarten door. Hij haalde er een uit, keek er even naar en kwam naar Diane terug. ‘Uw rekening is al opgeheven, mevrouw Stevens.’

Diane schudde haar hoofd. ‘Nee, dat kan niet. Er moet een vergissing gemaakt zijn. Ik heb...’

De kassier legde de kaart voor Diane neer. Er stond op: ‘Rekening gesloten. Reden: overlijden.’

Diane staarde er ongelovig naar en keek toen de kassier aan. ‘Zie ik eruit of ik dood ben?’

‘Natuurlijk niet. Het spijt me. Als u wilt dat ik de manager roep, dan kan ik...’

‘Nee!’ Ze realiseerde zich plotseling wat er gebeurd was en er liep een lichte huivering over haar rug. ‘Nee, dank u.’ Diane haastte zich naar de ingang waar Kelly stond te wachten.

‘Heb je je paspoort en je geld?’

‘Ik heb mijn paspoort, maar de rotzakken hebben mijn rekening opgeheven.’

‘Hoe hebben ze dat kunnen...?’

‘Dat is heel eenvoudig. Zij zijn KIG en wij niet,’ zei Diane. Ze dacht even na. ‘O, mijn god!’

‘Wat is er?’

‘Ik moet snel even bellen.’ Diane holde naar een telefooncel, draaide een nummer en haalde haar creditcard tevoorschijn. Even later sprak ze met iemand. ‘De rekening staat op naam van Diane Stevens. Het is een geldige...’

‘Het spijt me, mevrouw Stevens. Volgens onze gegevens is gemeld dat uw creditcard gestolen is. Als u een verzoek indient, kunnen we u over een paar dagen een nieuwe toesturen en...’

‘Laat maar,’ zei Diane. Ze gooide de hoorn met een klap op de haak en liep terug naar Kelly. ‘Ze hebben mijn creditcards ongeldig gemaakt.’

Kelly haalde diep adem. ‘Dan moet ik nu maar een paar telefoontjes plegen.’

Kelly belde bijna een halfuur. ‘Toen ze naar Diane terugkwam, was ze woedend. ‘De octopus heeft weer toegeslagen, maar ik heb nog een bankrekening in Parijs, dus ik kan...’ ‘Daar hebben we geen tijd voor. We moeten hier nu weg. Hoeveel geld heb je nu nog bij je?’

‘Genoeg om samen naar Brooklyn terug te gaan. En jij?’ ‘Genoeg om naar New Jersey te gaan.’

‘Dan zitten we hier vast. Je weet waarom ze dit doen, hè? Ze willen verhinderen dat we naar Europa gaan en achter de waarheid komen.’

‘Het lijkt erop dat ze dat gelukt is.’

‘Nee, dat denk ik niet,’ zei Kelly peinzend. ‘We gaan toch.’ ‘Hoe dan?’ vroeg Diane sceptisch. ‘Met mijn ruimteschip?’ ‘Nee, met het mijne.’

Joseph Berry, de manager van de juwelietszaak op Fifth Avenue, zag dat Kelly en Diane naar hem toe kwamen en hij toverde zijn charmantste professionele glimlach op zijn gezicht. ‘Kan ik u helpen?’

‘Ja,’ zei Kelly. ‘Ik wil graag mijn ring verkopen. Hij... ’

Zijn glimlach vervaagde. ‘Het spijt me, maar we kopen geen sieraden.’

‘O, dat is jammer.’

Toen Joseph Berry zich wilde omdraaien, opende Kelly haar hand waarin ze een grote smaragden ring had. ‘Dit is een zeven karaats smaragd omringd door drie karaats diamanten en gezet in platina.’

Joseph Berry staarde geïmponeerd naar de ring. Hij pakte zijn loep op en bracht hem naar zijn oog. ‘Hij is echt heel mooi, maar we hebben hier de vaste regel dat... ’

‘Ik wil er twintigduizend dollar voor hebben.’

‘Zei u twintigduizend dollar?’

‘Ja, in contanten.’

Diane staarde haar aan.‘Kelly...’

Berry keek weer naar de ring en knikte. ‘Ik... eh... denk dat we dat wel kunnen regelen. Een ogenblikje.’ Hij verdween in een kantoor achter in de zaak. ‘Ben je gek geworden?’ zei Diane. ‘Je wordt bestolen!’

‘O ja? Als we hier blijven, worden we vermoord. Vertel me maar hoeveel ons leven waard is.’

Diane wist daar niets op te zeggen.

Joseph Berry kwam glimlachend het kantoor uit. ‘Ik stuur direct iemand naar de bank aan de overkant om het geld te halen.’

Diane keek Kelly aan. ‘Ik wou dat je dit niet deed.’

Kelly haalde haar schouders op. ‘Het is maar een ring...’ Ze sloot haar ogen.



Het is maar een ring.

Ze was jarig. De telefoon ging.

‘Goedemorgen, schat.’ Het was Mark.

‘Goedemorgen.’

Ze wachtte tot hij ‘Gefeliciteerd met je verjaardag’ zou zeggen.

In plaats daarvan zei hij: ‘Je hoeft vandaag niet te werken. Hou je van wandelen?’

Dat was niet wat Kelly had verwacht. Ze was lichtelijk teleurgesteld. Ze hadden een week daarvoor over hun verjaardagen gepraat. Mark was het vergeten.

‘Ja.’

‘Heb je zin om vanochtend te gaan wandelen?’

‘Ja, prima.’

‘Ik haal je over een halfuur op.’

‘Ik zal zorgen dat ik klaar ben.’



‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Kelly toen ze in de auto zaten.

‘Er zijn buiten Fontainebleau prachtige wandelpaden.’

‘O? Ga je daar vaak naartoe?’

‘Ik ging er vroeger vaak heen, als ik wilde ontsnappen.’

Kelly keek hem niet-begrijpend aan. ‘Ontsnappen waaraan?’

Hij aarzelde. ‘Aan de eenzaamheid. Ik voelde me daar minder eenzaam.’

Hij keek Kelly aan en glimlachte. ‘Ik ben er niet meer geweest sinds ik jou heb leren kennen.’



Fontainebleau is een schitterend koninklijk paleis ten zuiden van Parijs dat omringd is door bossen.

Toen het prachtige, koninklijke landgoed in de verte opdoemde, zei Mark: ‘Er hebben daar een heleboel koningen gewoond die Louis heetten, te beginnen met Louis XIV.’

‘O ja?’ Kelly keek hem aan en dacht: Ik vraag me af of ze in die tijd verjaardagskaarten hadden. Ik wou dat hij me een verjaardagskaart had gegeven. Ik gedraag me als een schoolmeisje.

Ze hadden de paleisgronden bereikt en Mark stopte op een van de parkeerterreinen.

Toen ze uitstapten en naar het bos liepen, zei Mark: ‘Kun je anderhalve kilometer aan?’

Kelly lachte. ‘Ik loop elke dag meer op de catwalk.’

Mark pakte haar hand vast. ‘Goed. Kom dan maar mee.’

Ze passeerden een reeks majestueuze gebouwen en liepen toen het bos in. Ze waren helemaal alleen en werden omringd door groene, oude velden en hoge, oude bomen. Het was een door de zon gekuste zomerdag die van zichzelf vervuld was. De wind was warm en strelend en de hemel was wolkeloos.

‘Het is hier mooi, hè?’ zei Mark.

‘Het is hier prachtig, Mark.’

‘Ik ben blij dat je vandaag vrij bent.’

Kelly herinnerde zich iets. ‘Moest jij vandaag niet werken?’ ‘Ik heb een vrije dag genomen.’

‘O.’

Ze liepen steeds dieper het mysterieuze bos in.

Na een kwartiertje vroeg Kelly: ‘Hoe ver wil je gaan?’ ‘Voor ons uit is een plek waar ik veel van hou. We zijn er bijna.’

Een paar minuten later kwamen ze op een open plek met in het midden ervan een enorme eikenboom.

‘Hier is het,’ zei Mark.

‘Het is hier zo vredig...’

Er leek iets lichtjes in de boom gekerfd te zijn. Kelly liep ernaartoe. Er stond: gefeliciteerd met je verjaardag, kelly.

Ze staarde Mark een ogenblik sprakeloos aan. ‘O, Mark, wat lief. Dank je.’

Dus hij was het toch niet vergeten.

‘Ik denk dat er iets in de boom zit.’

‘In de boom?’ Kelly liep er dichter naartoe. Op ooghoogte zat een holte. Ze stopte haar hand erin en voelde een klein pakje. Ze trok het eruit. Het was een doosje. ‘Wat...?’

‘Maak het maar open.’

Kelly opende het en haar ogen werden groot. In de doos zat een zeven karaats smaragden ring, omringd door drie karaats diamanten, gezet in platina. Kelly staarde er ongelovig naar. Ze draaide zich om en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Dat is een veel te groot cadeau.’

‘Ik zou je de maan geven als je erom vroeg, Kelly. Ik ben verliefd op je.’

Ze hield hem dicht tegen zich aan gedrukt en voelde een euforie die ze nog nooit ervaren had. Toen zei ze iets waarvan ze gedacht had dat ze het nooit zou zeggen. ‘Ik ben ook verliefd op jou, schat.’

Hij straalde. ‘Laten we direct gaan trouwen. We..

‘Nee.’ Haar stem klonk schril.

Mark keek haar verbaasd aan. ‘Waarom niet?’

‘Het gaat nu eenmaal niet.’

‘Geloof je niet dat ik verliefd op je ben, Kelly?’

‘Jawel.’

‘Ben je verliefd op mij?’

‘Ja.’

‘Maar je wilt niet met me trouwen?’

‘Ik wil het wel... maar... ik kan het niet.’

‘Dat begrijp ik niet. Wat is er dan?’

Hij bestudeerde haar vol verwarring. Kelly wist dat hij haar nooit meer zou willen zien als ze hem over haar traumatische ervaring zou vertellen. ‘Ik... ik zou nooit een echte vrouw voor je kunnen zijn.’

‘Hoe bedoel je?’

Dit was het moeilijkste dat Kelly ooit had moeten zeggen. ‘We zouden nooit seks kunnen hebben, Mark. Toen ik acht jaar was, ben ik verkracht.’ Ze keek naar de onverschillige bomen toen ze haar smerige verhaal vertelde aan de eerste man van wie ze ooit had gehouden. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in seks. Ik walg alleen al van het idee. Het maakt me bang. Ik ben... ik ben maar een halve vrouw. Ik ben een mislukking.’ Ze hijgde en probeerde niet te huilen.

Kelly voelde Marks hand op de hare. ‘Ik vind het heel erg voor je, Kelly. Dat moet verschrikkelijk zijn geweest.’

Kelly zweeg.

‘Seks is heel belangrijk in een huwelijk,’ zei Mark.

Kelly knikte en beet op haar lip. Ze wist wat hij nu zou gaan zeggen. Natuurlijk. Dus ik begrijp waarom je nooit...

‘Maar daar gaat het in een huwelijk niet echt om. Het gaat erom dat je je leven deelt met iemand van wie je houdt, dat je iemand hebt met wie je kunt praten en met wie je lief en leed kunt delen.’

Ze luisterde verbijsterd naar hem en durfde niet te geloven wat ze hoorde.

‘Seks houdt op een bepaald moment op, Kelly, maar echte liefde niet. Ik hou van je om je hart en je ziel. Ik wil de rest van je leven met je samen zijn. Ik kan wel zonder seks.’

Kelly probeerde haar stem niet te laten trillen. ‘Nee, Mark, dat kan ik je niet aandoen.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat je er eens spijt van zult krijgen. Je zult verliefd worden op iemand anders die je kan geven... wat ik je niet kan geven. Je zou me verlaten... en dan zou mijn hart breken.’ Mark nam Kelly in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan gedrukt. ‘Weet je waarom ik je nooit zou kunnen verlaten? Omdat jij het beste deel van me bent. We gaan trouwen.’ Kelly keek hem in de ogen. ‘Realiseer je je waar je aan begint, Mark?’

Mark glimlachte en zei: ‘Er is niets wat ik me beter realiseer.’

Kelly omhelsde hem. ‘O, schat, weet je zeker dat...’

Hij straalde. ‘Heel zeker. Wat zeg je erop?’

Ze voelde de tranen over haar wangen stromen. ‘Ik zeg... ja.’

Mark schoof de smaragden ring om haar vinger. Ze hielden elkaar lang vast.

‘Ik wil dat je me morgen afhaalt bij de salon om een paar van de modellen te ontmoeten met wie ik werk.’

‘Ik dacht dat er een regel was die mannen verbood om...’ ‘De regels zijn veranderd.’

Mark keek haar vol vreugde aan. ‘Ik regel dat we zondag kunnen trouwen.’



Toen Mark en Kelly de volgende ochtend bij de salon aankwamen, wees Kelly naar de hemel. ‘Het ziet ernaar uit dat het gaat regenen. Iedereen praat over het weer, maar niemand doet er wat aan.’

Mark draaide zich opzij en keek haar vreemd aan.

Kelly zag de uitdrukking op Marks gezicht. ‘O, het spijt me. Dat is een cliché, hè?’

Mark antwoordde niet.



Er waren ongeveer zes modellen in de kleedkamer toen Kelly binnenkwam.

‘Ik wil een aankondiging doen. Ik ga zondag trouwen en jullie zijn allemaal uitgenodigd.’

Ze werd direct bestookt met vragen.

‘Is dit de mysterieuze aanbidder die we niet mochten ontmoeten?’

‘Kennen we hem?’

‘Hoe ziet hij eruit?’

‘Als een jonge Cary Grant,’ zei Kelly trots.

‘Ooo. Wanneer kunnen we hem ontmoeten?’

‘Nu. Hij is hier.’ Kelly deed de deur wijdopen. ‘Kom binnen, schat.’

Mark stapte de kleedkamer binnen en het werd er direct stil. Een van de modellen keek naar Mark en fluisterde: ‘Is dit een grap?’

‘Dat moet wel.’

Mark Harris was een kop kleiner dan Kelly. Hij zag er gewoontjes en weinig aantrekkelijk uit en had een bos dunner wordend, grijs haar.

Toen ze over de eerste schrik heen waren, feliciteerden de modellen de aanstaande bruid en bruidegom.

‘Dat is geweldig nieuws.’

‘We zijn blij voor je.’

‘Ik weet zeker dat jullie gelukkkig zullen worden.’

Toen ze de gelukwensen in ontvangst hadden genomen, vertrokken Kelly en Mark. Toen ze door de gang liepen, vroeg Mark: ‘Denk je dat ze me aardig vonden?’

Kelly glimlachte. ‘Natuurlijk. Hoe zou iemand je niet aardig kunnen vinden.’ Ze bleef staan. ‘O!’

‘Wat is er?’

‘Ik sta op de cover van een modetijdschrift dat net binnengekomen is. Ik wil het je laten zien. Ik ben zo terug.’

Kelly ging terug naar de kleedkamer. Toen ze bij de deur kwam, hoorde ze iemand zeggen: ‘Gaat Kelly echt met hem trouwen?’

Kelly bleef staan om te luisteren.

‘Ze moet gek geworden zijn.’

‘Ik heb haar een paar van de knapste en rijkste mannen van de wereld zien afwijzen.’

Een van de modellen die tot nu toe had gezwegen, zei: ‘Het is heel simpel.’

‘Hoezo?’

‘Jullie zullen me vast uitlachen.’ Ze aarzelde.

‘Zeg het toch maar.’

‘Heb je ooit de uitdrukking “iemand door de ogen van de liefde zien” gehoord?’

Niemand lachte.



Het huwelijk vond plaats in het stadhuis en alle modellen waren erbij als bruidsmeisjes. Buiten zag het zwart van de mensen die hadden gehoord dat Kelly ging trouwen en ook de paparazzi waren in groten getale aanwezig.

Sam Meadows was Marks getuige. ‘Waar ga je op je huwelijksreis naartoe?’ vroeg hij.

Mark en Kelly keken elkaar aan. Ze hadden nog niet eens over de huwelijksreis nagedacht.

‘Eh...’ - Mark koos een willekeurige plaats uit - ‘Sankt Moritz,’ zei hij.

Kelly glimlachte ongemakkelijk. ‘Sankt Moritz.’



Ze waren geen van beiden ooit in Sankt Moritz geweest en het uitzicht was adembenemend, een eindeloos panorama van majestueuze bergen en welige valleien.

Het Badrutt’s Palace Hotel stond hoog op een heuvel. Mark had gereserveerd en toen ze aankwamen, werden ze door de manager verwelkomd. ‘Goedemiddag, meneer en mevrouw Harris. Ik heb de bruidssuite voor u gereed laten maken.’

Mark talmde een ogenblik. ‘Zouden... zouden we een lits-jumeaux in de suite kunnen krijgen?’

‘Een lits-jumeaux?’ vroeg de manager op vlakke toon. ‘Eh... ja.’

‘Maar... natuurlijk.’

‘Dank u.’ Mark keek Kelly aan.

‘Er zijn hier veel interessante dingen te zien.’ Hij haalde een lijst uit zijn zak. ‘Het Engadin Museum, de steen van de druïde, de Sankt Mauritius-fontein, de scheve toren...’



Toen Mark en Kelly alleen in hun suite waren, zei Mark: ‘Ik wil niet dat je je ongemakkelijk voelt, schat. We doen dit alleen om roddels te voorkomen. We gaan de rest van ons leven met elkaar doorbrengen. En datgene wat we met elkaar gaan delen, is veel belangrijker dan het fysieke. Ik wil gewoon bij je zijn en ik wil dat jij bij mij bent.’

Kelly sloeg haar armen om hem heen en drukte hem tegen zich aan. ‘Ik... ik weet niet wat ik moet zeggen.’

Mark glimlachte. ‘Je hoeft niets te zeggen.’



Ze aten die avond beneden en gingen toen terug naar hun suite. Er was een lits-jumeaux in de slaapkamer gezet.

‘Moeten we kruis of munt gooien?’

Kelly glimlachte. ‘Nee, neem maar de kant die je wilt.’

Toen Kelly een kwartiertje later de badkamer uit kwam, lag Mark al in bed.

Kelly liep naar hem toe en ging op de rand van het bed zitten. ‘Weet je zeker dat dit voor jou gaat werken. Mark?’

‘Ik ben nog nooit ergens zekerder van geweest. Welterusten, mijn mooie schat.’

‘Welterusten.’

Kelly stapte in bed en bleef na liggen denken. Ze beleefde opnieuw de nacht die haar leven had veranderd.

Ssst! Maak geen geluid... Als je het aan je moeder vertelt, vermoord ik haar. Wat dat monster haar had aangedaan, was haar hele leven gaan beheersen. Hij had iets in haar doodgemaakt en ervoor gezorgd dat ze bang was voor het donker... voor mannen... voor liefde. Ze had hem macht over haar gegeven. Dat zal ik hem niet toestaan. Niet meer. Alle emoties die ze in de loop van de jaren had onderdrukt, alle hartstocht die zich in haar opgekropt had, kwamen los en het leek of er een dijk doorbrak. Kelly keek naar Mark en verlangde plotseling wanhopig naar hem. Ze sloeg de dekens terug en liep naar zijn bed. ‘Schuif eens op,’ fluisterde ze.

Mark ging verbaasd rechtop zitten. ‘Je zei dat je... dat je me niet in je bed wilde hebben en ik...’

Kelly keek hem aan en zei zacht: ‘Maar ik heb niet gezegd dat ik niet bij jóü in bed zou komen.’ Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht toen ze haar nachtjapon uitdeed en zich naast hem in bed liet glijden. ‘Vrij met me,’ fluisterde ze.

‘O, Kelly! Ja!’

Hij begon zachtjes en teder. Te zacht. Te teder. De sluisdeuren waren geopend en Kelly verlangde intens naar hem. Ze vrijden heftig en ze had nog nooit zoiets heerlijks meegemaakt.

Toen ze daarna in elkaars armen uit lagen te rusten, zei Kelly: ‘Herinner je je die lijst die je me hebt laten zien?’

‘Ja.’

‘Die kun je wel weggooien,’ zei ze zacht.

Mark grijnsde.

‘Wat een idioot ben ik geweest,’ zei Kelly. Ze hield Mark dicht tegen zich aan gedrukt en ze praatten en vrijden weer tot ze ten slotte allebei uitgeput waren.

‘Ik doe het licht uit,’ zei Mark.

Ze raakte gespannen en kneep haar ogen stijf dicht. Ze wilde ‘nee’ zeggen, maar toen ze zijn warme, beschermende lichaam tegen zich aan voelde, bedacht ze zich.

Toen Mark het licht had uitgedaan, opende Kelly haar ogen.

Ze was niet langer bang in het donker. Ze...

‘Kelly! Kélly!’

Ze werd uit haar gemijmer gerukt. Ze keek op en zag dat ze terug was in de juwelierszaak op Fifth Avenue in New York. Joseph Berry hield haar een dikke envelop voor.

‘Alstublieft. Twintigduizend dollar in biljetten van honderd, zoals u vroeg.’

Het duurde even voordat Kelly weer bij haar positieven was. ‘Dank u.’

Kelly opende de envelop, haalde er tienduizend dollar uit en overhandigde die aan Diane.

Diana keek haar niet-begrijpend aan. ‘Wat is dit?’

‘Dit is jouw helft.’

‘Waarvoor? Ik kan dit niet...’

‘Je kunt me later terugbetalen.’ Kelly haalde haar schouders op. ‘Als we er dan nog zijn. Als we er niet meer zijn, heb ik het toch niet nodig. Laten we nu eens kijken of we hier weg kunnen komen.’
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Op Lexington Avenue hield Diane een taxi aan.

‘Waar gaan we naartoe?’

‘Naar La Guardia Airport.’

Kelly keek Diane verbaasd aan. ‘Je weet toch wel dat ze de vliegvelden in de gaten houden?’

‘Ik hoop het.’

‘Wat... ?’ Ze kreunde. ‘Je hebt een plan, hè?’

Diane klopte op Kelly’s hand en glimlachte. ‘Ja.

’

In de hal van La Guardia volgde Kelly Diane naar de balie van Alitalia Airlines.

De bediende achter de balie zei: ‘Goedemorgen, kan ik u helpen?’

Diane glimlachte. ‘We willen graag twee tweedeklastickets voor Los Angeles.’

‘Wanneer wilt u vertrekken?’

‘Met de eerste beschikbare vlucht. We heten Diane Stevens en Kelly Harris.’

Kelly’s gezicht betrok even.

De bediende raadpleegde een rooster. ‘Het volgende vliegtuig vertrekt om kwart over twee.’

‘Perfect.’ Diane keek Kelly aan.

Kelly forceerde een glimlach. ‘Perfect.’

‘Betaalt u contant of met een creditcard?’

‘Contant.’ Diane overhandigde hem het geld.

‘We kunnen net zo goed een bord met neonletters neerzetten om Kingsley te vertellen waar we zijn,’ zei Kelly.

‘Je piekert te veel,’ zei Diane.

Toen ze langs de balie van American Airlines kwamen, bleef Diane staan en liep naar de bediende toe. ‘We willen graag twee tickets voor Miami met de eerstvolgende vlucht.’ ‘Uitstekend.’ De bediende raadpleegde het rooster. ‘Die vlucht vertrekt over drie uur.’

‘Prima. We heten Diane Stevens en Kelly Harris.’

Kelly sloot even haar ogen.

‘Betaalt u met een creditcard of contant?’

‘Contant.’

Diane betaalde de bediende en hij overhandigde haar de tickets.

Toen ze wegliepen, vroeg Kelly: ‘Wil je op deze manier die genieën te slim af zijn? Hier zou een kind van vier nog niet in trappen.’

Diane liep naar de uitgang.

Kelly haastte zich achter haar aan. ‘Waar ga je naartoe?’ ‘We gaan...’

‘Laat ook maar. Ik geloof niet dat ik het wil weten.’



Er stond een lange rij taxi’s voor het vliegveld. Toen de beide vrouwen de hal uit liepen, reed een van de taxi’s de rij uit en stopte voor de ingang. Kelly en Diane stapten in.

‘Waar wilt u naartoe?’

‘Kennedy Airport.’

‘Ik weet niet of je hen daarmee in verwarring brengt, maar mij in elk geval wel,’ zei Kelly. ‘Ik zou nog steeds willen dat we een soort wapen hadden om ons te verdedigen.’

‘Ik weet niet waar we een houwitser vandaan zouden moeten halen.’

De taxi reed weg. Diane leunde naar voren in haar stoel en keek naar het naamplaatje op het dashboard, MARIO SILVA.

‘Meneer Silva, denkt u dat u ons naar Kennedy Airport kunt brengen zonder dat we gevolgd worden?’

Ze zagen zijn grijns in de achteruitkijkspiegel. ‘Dan bent u aan het juiste adres.’

Hij drukte het gaspedaal in en maakte abrupt een U-bocht. Bij de eerste hoek reed hij een straat voor de helft in en dook toen snel een steeg in.

De beide vrouwen keken door het achterraam. Er waren geen auto’s achter hen.

Mario Silva’s grijns werd breder. ‘Goed zo?’

‘Goed zo,’ zei Kelly.



De volgende dertig minuten bleef Mario Silva onverwachte afslagen nemen en door kleine zijstraten rijden om er zeker van te zijn dat niemand hen kon volgen. Ten slotte stopte de taxi voor de hoofdingang van Kennedy Airport.

‘We zijn er,’ zei Mario Silva triomfantelijk.

Diane haalde een paar bankbiljetten uit haar portemonnee. ‘Laat de rest maar zitten.’

De chauffeur pakte het geld aan en glimlachte. ‘Bedankt, mevrouw.’

Hij bleef in de auto zitten en keek de beide vrouwen na toen ze de hal van het vliegveld binnenliepen. Toen ze uit het zicht waren, haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn.

‘Tanner Kingsley.’



Bij de balie van Delta Airlines keek de bediende omhoog naar het bord. ‘Ja, we hebben nog twee tickets voor de vlucht die u wilt hebben. Hij vertrekt vanmiddag om tien voor zes. Er is een tussenstop van een uur in Madrid en het vliegtuig komt morgenochtend om negen uur twintig aan.’

‘Dat is prima,’ zei Diane.

‘Betaalt u contant of met een creditcard?’

‘Contant.’

Diane overhandigde de bediende het geld en keek Kelly aan.

‘Laten we in de lounge wachten.’



Een halfuur later sprak Harry Flint over zijn mobiele telefoon met Tanner.

‘Ik heb de informatie waar u om gevraagd hebt. Ze vliegen met Delta Airlines naar Barcelona. Hun vliegtuig vertrekt vanmiddag om tien voor zes van Kennedy Airport en maakt een tussenstop van een uur in Madrid. Ze komen morgenochtend om negen uur twintig in Barcelona aan.’

‘Mooi. U neemt het bedrijfsvliegtuig naar Barcelona en u haalt ze daar af als ze aankomen, meneer Flint. Ik vertrouw erop dat u hun een warm onthaal geeft.’ Toen Tanner de hoorn neerlegde, kwam Andrew binnen. Hij droeg een boutonnière op zijn revers. ‘Hier zijn de schema’s voor...’

‘Wat is dat in vredesnaam?’

Andrew raakte in verwarring. ‘Je hebt me gevraagd om je...’

‘Daar heb ik het niet over. Ik heb het over die stomme bloem die je op je revers draagt.’

Andrews gezicht lichtte op. ‘Die draag ik voor je huwelijk. Ik ben je getuige.’

Kingsley fronste zijn voorhoofd. ‘Waar heb je het verdomme...?’ Toen begon het hem plotseling te dagen. ‘Dat was zeven jaar geleden, malloot, en er was geen huwelijk. En nu opdonderen.’

Andrew bleef even verbijsterd staan en probeerde te begrijpen wat Tanner zei.

‘Eruit.’

Kingsley keek zijn broer na toen deze het kantoor uit liep. Ik had hem ergens moeten laten opbergen, dacht Kingsley. Het wordt tijd dat ik dat alsnog doe.



De start van de vlucht naar Barcelona verliep soepel en rustig.

Kelly keek door het raam en zag New York in de verte verdwijnen. ‘Denk je dat het ons gelukt is?’

Diane schudde haar hoofd, ‘Nee, vroeg of laat vinden ze wel een manier om ons op te sporen. Maar in elk geval zijn we dan daar.’ Ze haalde de computeruitdraai uit haar tasje en bestudeerde hem. ‘De dode Sonja Müller in Berlijn en haar vermiste echtgenoot... Gary Reynolds in Denver. Mark en Richard...’

Kelly keek naar de uitdraai. ‘Dus we gaan naar Parijs, Berlijn, Denver en dan terug naar New York.’

‘Ja, we steken de grens met Frankrijk over bij San Sebastian.’

Kelly verheugde zich erop om naar Parijs terug te gaan. Ze wilde Sam Meadows spreken. Ze had het gevoel dat hij hen zou kunnen helpen. En Engel zou op haar wachten.

‘Ben je ooit in Spanje geweest?’

‘Mark heeft me er een keer mee naartoe genomen. Het was de mooiste... ’ Kelly zweeg lang. ‘Weet j e welk probleem ik de rest van mijn leven zal hebben, Diane? Dat er op de hele wereld niemand is zoals Mark. Als kind lees je erover dat dan de wereld plotseling een magische plek wordt als mensen verliefd worden. Dat is het soort huwelijk dat Mark en ik hadden.’ Ze keek Diane aan. ‘Jij denkt waarschijnlijk net zo over Richard.’

‘Ja,’ zei Diane zacht.

‘Wat was Mark voor iemand?’ vroeg Diane.

Kelly glimlachte. ‘Hij had iets heerlijk kinderlijks over zich. Ik heb altijd het gevoel gehad dat hij de geest van een kind en de hersens van een genie had.’ Ze grinnikte.

‘Wat?’

‘Zoals hij zich kleedde. Op onze eerste afspraak droeg hij een slecht zittend grijs pak met bruine schoenen, een groen overhemd en een vuurrode stropdas. Toen we eenmaal getrouwd waren, zorgde ik ervoor dat hij goedgekleed was.’ Ze zweeg even en toen ze verder sprak, was haar stem verstikt. ‘Zal ik je eens iets vertellen? Ik zou er alles voor over hebben om Mark weer te zien in dat grijze pak met die bruine schoenen, dat groene overhemd en die vuurrode das.’ Toen ze Diane aankeek, waren haar ogen vochtig. ‘Mark vond het heerlijk me te verrassen met cadeautjes. Maar het grootste geschenk was dat hij me heeft geleerd om lief te hebben.’ Ze droogde haar tranen met een zakdoek. ‘Vertel me eens over Richard.’

Diane glimlachte.‘Hij was een romanticus. Als we ’s avonds in bed stapten, zei hij altijd: “Druk eens op mijn geheime knop.” Ik moest dan lachen en antwoordde: “Ik ben blij dat niemand dit kan horen.’” Ze keek Kelly aan zei: ‘Zijn geheime knop was de Niet Storen-toets op zijn telefoon.

Richard zei dan tegen me dat we helemaal alleen in een kasteel waren en dat de toets op de telefoon de slotgracht was die de wereld op afstand hield.’ Diane dacht ergens aan en glimlachte. ‘Hij was een briljant wetenschapper en hij vond het leuk om dingen in huis te repareren. Hij repareerde lekkende kranen en speelde voor elektricien, maar ik moest er altijd vaklui bij halen om de dingen die Richard had gerepareerd weer in orde te maken. Ik heb hem dat nooit verteld.’ Ze praatten bijna tot middernacht door.

Diane realiseerde zich dat dit de eerste keer was dat ze over hun echtgenoten hadden gesproken. Het leek alsof een onzichtbare barrière tussen hen was opgeheven.

Kelly geeuwde. ‘We moesten maar eens gaan slapen. Ik heb het gevoel dat het morgen een opwindende dag wordt.’

Ze had geen idee hoe opwindend.



Harry Flint drong zich tussen de menigte op El Prat Airport in Barcelona door en liep naar een groot raam dat op de landingsbaan uitkeek. Hij draaide zich om zodat hij op het bord kon kijken waarop de aankomst- en vertrektijden waren aangegeven. Het vliegtuig uit New York was op tijd en zou over een halfuur arriveren. Alles verliep volgens plan. Flint ging zitten en wachtte.



Dertig minuten later stapten de passagiers uit New York uit. Ze leken allemaal opgewonden - typisch een vliegtuig vol zorgeloze toeristen, zakenlui, kinderen en stelletjes op huwelijksreis. Flint lette erop dat hij uit het zicht van de vliegtuigtrap bleef toen de reizigers de hal in stroomden en ten slotte langzaam tot stilstand kwamen. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Er was geen spoor van Diane en Kelly te bekennen. Flint wachtte nog vijf minuten en maakte toen aanstalten om door het hek naar binnen te gaan.

‘Meneer, u mag daar niet door.’

‘FAA,’ snauwde Flint. ‘We hebben informatie dat er een gevaarlijk pakje in het toilet van dit vliegtuig is verstopt. Ik heb opdracht daar direct poolshoogte te gaan nemen.’

Flint liep al naar de landingsbaan. Toen hij bij het vliegtuig aankwam, stapte de bemanning uit.

Een stewardess vroeg: ‘Kan ik u helpen?’

‘FAA-inspectie,’ zei Flint.

Hij liep de trap op en ging het vliegtuig binnen. Er waren nergens passagiers te zien.

‘Is er iets aan de hand?’ vroeg de stewardess.

‘Ja, er ligt misschien een bom in het vliegtuig.’

Flint liep naar het einde van de cabine en trok de deuren van de toiletten open. Ze waren leeg.

De vrouwen waren verdwenen.



‘Ze zaten niet in het vliegtuig, meneer Kingsley.’

Tanners stem klonk gevaarlijk zacht. ‘Hebt u ze aan boord van het vliegtuig zien gaan, meneer Flint?’

‘Ja, meneer.’

‘En ze waren nog steeds aan boord toen het vliegtuig opsteeg?’

‘Ja, meneer.’

‘Dan denk ik dat de enige mogelijkheden zijn dat ze zonder parachute boven de Atlantische Oceaan uit het vliegtuig zijn gesprongen of dat ze in Madrid zijn uitgestapt. Bent u het daarmee eens?’

‘Natuurlijk,meneer Kingsley. Maar...’

‘Dank u. Dus dat betekent dat ze van plan zijn via San Sebastian van Madrid naar Frankrijk te gaan.’ Hij zweeg even. ‘Ze hebben vier mogelijkheden: ze kunnen een andere vlucht naar Barcelona nemen of er met de trein, de bus of de auto naartoe gaan.’ Tanner dacht even na. ‘Ze zullen waarschijnlijk denken dat ze te gemakkelijk op te sporen zullen zijn als ze de bus, de trein of het vliegtuig nemen omdat die vaste routes hebben. Fogisch geredeneerd zullen ze dus met de auto naar de Franse grens bij San Sebastian gaan.’

‘Als...’

‘Val me niet in de rede, meneer Flint. Het zal hun ongeveer vijf uur kosten om van Madrid naar San Sebastian te rijden. Ik wil dat u het volgende doet. Vlieg terug naar Madrid. Doe navraag bij alle autoverhuurbedrijven en zoek uit wat voor auto ze gehuurd hebben - kleur, merk, alles.’

‘Ja, meneer.’

‘Daarna moet u naar Barcelona terugvliegen en een auto huren - een grote. Wacht ze op langs de snelweg. Ik wil niet dat ze San Sebastian bereiken. En meneer Flint... ’

‘Ja, meneer?’

‘Denk eraan dat u het op een ongeluk laat lijken.’
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Diane en Kelly waren op Barajas, het vliegveld van Madrid. Ze konden een auto bij Hertz, Europe Car of een ander bedrijf huren, maar ze kozen Alesa, een onbekender bedrijf. ‘Hoe komen we het snelst in San Sebastian?’ vroeg Diane. ‘Dat is heel eenvoudig, senora. U neemt bij Hondarriba de N-l naar de Franse grens en daarna kunt u rechtstreeks naar San Sebastian rijden. Het is een rit van vier a vijf uur.’ ‘Gracias. ’

Kelly en Diane vertrokken.



Toen het privé-vliegtuig van KIG een uur later in Madrid aankwam, haastte Harry Flint zich van het ene autoverhuurbedrijf naar het andere.

‘Ik zou mijn zus en haar vriendin hier afhalen - haar vriendin is een beeldschone Afro-Amerikaanse - en ik heb ze gemist. Ze zijn met een vliegtuig van Delta om negen uur twintig uit New York aangekomen.’

‘Nee, sehor...’

‘Nee, senor...’

‘Nee, senor...’

Bij de balie van Alesa, had Flint beet.

‘O, ja,senor. Ik herinner ze me goed. Ze...’

‘Weet u nog wat voor auto ze gehuurd hebben?’

‘Een Peugeot.’

‘Wat voor kleur?’

‘Rood. Het was onze enige... ’

‘Hebt u het kenteken?’

‘Natuurlijk. Een ogenblikje.’

De bediende opende een boek om het op te zoeken. Hij gaf Flint het kenteken. ‘Ik hoop dat u ze vindt.’

‘Dat zal wel lukken.’



Tien minuten later vloog Flint terug naar Barcelona. Hij zou een auto huren, naar hun rode Peugeot uitkijken en hen volgen naar een deel van de weg waar geen verkeer was. Daar zou hij hen van de weg drukken en zich ervan verzekeren dat ze dood waren.



Diane en Kelly waren nog maar een paar uur van San Sebastian vandaan en reden in een aangenaam stilzwijgen door. Het was niet druk op de snelweg en ze schoten goed op. Het landschap was prachtig. Velden met rijpe gewassen en boomgaarden vulden de lucht met de geur van granaatappelen, abrikozen en sinaasappels en een eindje van de weg vandaan stonden oude huizen waarvan de muren bedekt waren met klimmende jasmijn. Ongeveer een uur nadat ze het middeleeuwse stadje Burgos waren gepasseerd, reden ze de uitlopers van de Pyreneeën in.

‘Het duurt niet lang meer,’ zei Diane. Ze keek voor zich uit, fronste haar voorhoofd en drukte op de rem. Zestig meter voor hen stond een brandende auto waaromheen zich een drom mensen had verzameld. De snelweg was afgezet door mannen in uniform.

Diane begreep het niet. ‘Wat is er aan de hand?’

‘We zijn in Baskenland,’ zei Kelly. ‘Er is hier een oorlog aan de gang. De Basken vechten al vijftig jaar tegen de Spaanse regering.’

Een man die een met rode en gouden biezen afgezet, groen uniform, een zwarte riem, zwarte schoenen en een zwarte baret droeg, stapte voor de auto de snelweg op en hief zijn hand op. Hij wees naar de zijkant van de weg.

Kelly fluisterde: ‘Dat heeft de ETA gedaan. We kunnen niet stoppen, want god mag weten hoe lang ze ons hier vasthouden.’

De officier kwam naast de auto staan. ‘Ik ben kapitein Ira-di. Wilt u alstublieft uitstappen?’

Diane keek glimlachend naar hem op. ‘Ik zou u heel graag willen helpen met uw oorlog, maar we hebben het te druk met onze eigen oorlog.’ Ze gaf plankgas, reed om de brandende auto heen en zigzagde snel tussen de schreeuwende mensen door.

Kelly had haar ogen gesloten. ‘Zijn we er al?’

‘Het gaat goed.’

Kelly opende haar ogen en keek in de zijspiegel. Ze verstijfde. Een zware Citroen Berlingo reed achter hen en ze zag wie er achter het stuur zat.

‘Het is Godzilla!’ bracht Kelly uit. ‘Hij zit in de auto achter ons.’

‘Wat? Hoe kan hij ons zo snel gevonden hebben?’ Diane drukte het gaspedaal helemaal in. De Citroen haalde hen in. Diane keek op de snelheidsmeter. Honderdvijfenzeventig kilometer.

‘Je rijdt zeker te snel om aan autoraces mee te mogen doen,’ zei Kelly nerveus.

Anderhalve kilometer verderop zag Diane de douanepost tussen Frankrijk en Spanje.

‘Sla me,’ zei ze.

Kelly lachte. ‘Ik maakte maar een grapje. Ik...’

‘Sla me,’ zei Diane dringend.

De Citroen kwam dichterbij.

‘Wat...?’

‘Doe het nu!’

Onwillig sloeg Kelly Diane met de vlakke hand in het gezicht.

‘Nee. Stomp me. Hard.’

Er waren nu nog maar twee auto’s tussen hen en de Citroen in.

‘Vlug,’ schreeuwde Diane.

Met een vertrokken gezicht stompte Kelly Diane op de wang.

‘Harder.’

Kelly sloeg haar weer. Deze keer haalde ze met haar diamanten trouwring Dianes wang open en het bloed stroomde eruit.

Kelly keek Diane vol afgrijzen aan. ‘Het spijt me zo, Diane. Ik wilde je niet...’

Ze hadden de douanepost bereikt.

De grenswacht kwam naar de auto toe. ‘Goedemiddag, dames.’

‘Goedemiddag.’ Diane draaide haar hoofd naar de grenswacht toe zodat hij kon zien dat het bloed uit haar wang stroomde.

Hij keek haar ontzet aan. ‘Wat is er gebeurd, senora?' Diane beet op haar lip. ‘Het is mijn ex-man. Hij slaat me graag. Hij mag van de rechter niet bij me in de buurt komen, maar ik... ik kan hem niet tegenhouden. Hij blijft me achtervolgen. Hij is daar nu. Ik weet dat het geen zin heeft om u om hulp te vragen. Niemand kan hem tegenhouden.’

De grenswacht draaide zich om en speurde met een grimmig gezicht de rij naderende auto’s af. ‘In welke auto zit hij?’ ‘In de zwarte Citroen, twee auto’s achter ons. Ik denk dat hij van plan is me te vermoorden.’

‘O ja?’ gromde de grenswacht. ‘Rijdt u maar door, dames. U hoeft u geen zorgen meer over hem te maken.’

Diane keek hem aan en zei: ‘O, dank u. Dank u.’

Even later waren ze de grens over en reden ze Frankrijk binnen.

‘Diane...’

‘Ja?’

Kelly legde haar hand op Dianes schouder. ‘Het spijt me zo van...’ Ze wees naar Dianes wang.

Diane grijnsde. ‘Daardoor zijn we van Godzilla afgekomen.’ Ze keek Kelly aan. ‘Je huilt.’

‘Nee,’ snufte Kelly. ‘Het komt door die vervloekte mascara. Wat je net gedaan hebt, was... Je bent niet alleen maar mooi, hè?’ zei Kelly en ze depte Dianes wond met een tissue.

Diane keek in de achteruitkijkspiegel en vertrok haar gezicht. ‘Ik ben zelfs niet mooi meer.’



Toen Harry Flint bij de douanepost aankwam, wachtte de grenswacht hem op. ‘Uitstappen, alstublieft.’

‘Daar heb ik geen tijd voor,’ zei Flint. ‘Ik heb haast. Ik moet...’

‘Uitstappen.’

Flint keek hem aan. ‘Waarom? Wat is er aan de hand?’

‘We hebben een melding gekregen dat er in een auto met dit kenteken drugs gesmokkeld worden. We zullen de auto uit elkaar moeten halen.’

Flint keek hem woedend aan. ‘Ben je niet goed bij je hoofd? Ik heb je al gezegd dat ik haast heb. Er zijn nooit drugs gesmokkeld met...’ Hij zweeg en glimlachte toen.‘Ik snap het al.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en overhandigde de grenswacht een biljet van honderd dollar. ‘Alsjeblieft. Pak aan en vergeet het verder.’

‘Kapitein!’ riep de grenswacht.

Er verscheen een geüniformeerde kapitein. De grenswacht overhandigde hem het biljet van honderd dollar. ‘Hij probeert me om te kopen.’

‘Uitstappen,’ zei de kapitein tegen Flint. ‘U bent gearresteerd wegens poging tot omkoping. Rij naar de zijkant van de weg.’

‘Nee, u kunt me nu niet arresteren. Ik zit midden in een...’ ‘En wegens verzet tegen uw arrestatie.’ Hij wendde zich tot de grenswacht. ‘Bel om versterking.’

Flint haalde diep adem en keek voor zich uit naar de snelweg. De Peugeot was nergens te bekennen.

Flint keek de kapitein aan. ‘Ik moet even bellen.’



Terwijl ze snel door het Franse landschap reden, vroeg Diane: ‘Je zei toch dat je een vriend in Parijs had?’

‘Ja, Sam Meadows. Hij werkte met Mark samen. Ik heb het gevoel dat hij ons kan helpen.’ Kelly haalde haar nieuwe mobiele telefoon uit haar tasje en toetste een nummer in Parijs in.

‘KIG,’ zei een telefoniste.

‘Ik wil graag met Sam Meadows spreken.’

Even later hoorde Kelly zijn stem.

‘Hallo.’

‘Sam, met Kelly. Ik ben op weg naar Parijs.’

‘Mijn god! Ik heb me zo veel zorgen over je gemaakt. Is alles in orde met je?’

Kelly aarzelde. ‘Ik denk het wel.’

‘Dit is een nachtmerrie,’ zei Sam Meadows. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven.’

Ik ook niet, dacht Kelly. ‘Ik moet je iets vertellen, Sam. Ik geloof dat Mark vermoord is.’

Ze was geschokt door zijn antwoord. ‘Ik ook.’

Het kostte Kelly moeite om verder te praten. ‘Ik moet weten wat er gebeurd is. Kun je me helpen?’

‘Ik denk niet dat we dit over de telefoon moeten bespreken, Kelly.’ Hij probeerde zijn stem achteloos te laten klinken.

‘Dat... dat begrijp ik.’

‘Zullen we er vanavond over praten? We kunnen bij mij thuis eten.’

‘Prima.’

‘Zeven uur?’

‘Ik zal er zijn,’ zei Kelly.

Ze zette de telefoon uit. ‘Vanavond krijg ik een paar antwoorden.’

‘Dan vlieg ik intussen naar Berlijn om met mensen te praten die met Franz Müller samengewerkt hebben.’

Kelly was plotseling stil.

Diane keek haar aan. ‘Wat is er?’

‘Niets. Het is alleen dat we... dat we zo’n geweldig team zijn. Ik vind het heel vervelend om uit elkaar te gaan. Kunnen we niet samen naar Parijs gaan en daarna...?’

Diane glimlachte. ‘Bel me als je met Sam Meadows gesproken hebt. We kunnen elkaar in Berlijn treffen. Tegen die tijd moet ik meer informatie hebben. We hebben onze telefoons. We kunnen contact houden. Ik wil graag horen wat je vanavond te weten komt.’



Ze waren in Parijs aangekomen.

Diane keek in de achteruitkijkspiegel. ‘Geen Citroen. Wezijn hem eindelijk kwijt. Waar moet ik je naartoe brengen?’ Kelly keek door het raampje. Ze naderden la Place de la Concorde.

‘Je kunt ook de auto inleveren en verder reizen. Ik kan hier een taxi nemen.’

‘Weet je het zeker, maatje?’

‘Heel zeker, maatje.’

‘Wees voorzichtig.’

‘Jij ook.’



Twee minuten later was Kelly in een taxi op weg naar haar appartement. Ze verheugde zich erop weer thuis te zijn en vanavond zou ze bij Sam Meadows gaan eten.

Toen de taxi stopte voor het flatgebouw waar ze woonde, voelde ze zich intens opgelucht. Ze was thuis. De portier opende de deur.

Kelly keek op en wilde zeggen: ‘Ik ben terug, Martin...’ maar ze zweeg toen ze zag dat de portier een volslagen vreemde was.

‘Goedemiddag, madame.’

‘Goedemiddag. Waar is Martin?’

‘Martin werkt hier niet meer. Hij heeft ontslag genomen.’ Kelly was verrast. ‘O, wat jammer.’

‘Ik zal me even voorstellen, madame. Ik ben Jeróme Malo.’ Kelly knikte.

Ze liep de hal in. Een lange, magere vreemde stond achter de receptiebalie naast Nicole Paradis.

De vreemde glimlachte. ‘Goedemiddag, mevrouw Harris. We verwachtten u al. Ik ben Alphonse Girouard, de conciërge.’ Kelly keek niet-begrijpend rond. ‘Waar is Philippe Cen-dre?’

‘Philippe en zijn gezin zijn naar Spanje verhuisd.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet precies waarom.’

Kelly begon gealarmeerd te raken. ‘En hun dochter?’

‘Die is meegegaan.’

Heb ik u verteld dat mijn dochter op de Sorbonne is toegelaten? Het is een droom die in vervulling is gegaan.

Kelly probeerde haar stem niet te laten trillen. ‘Wanneer zijn ze vertrokken?’

‘Een paar dagen geleden. Maar maakt u zich geen zorgen, madame. U zult goed verzorgd worden. Uw appartement is helemaal in gereedheid gebracht.’

Nicole Paradis keek van het schakelbord op. ‘Welkom thuis.’ Maar haar ogen zeiden iets anders.

‘Waar is Engel?’

‘O, uw hondje? Philippe heeft haar meegenomen.’

Kelly vocht tegen de golven van paniek die haar overspoelden. Ze kon amper lucht krijgen. ‘Zullen we gaan, madame? We hebben een kleine verrassing voor u in uw appartement.’ Dat wil ik wel geloven. Kelly dacht koortsachtig na. ‘Ja, een ogenblikje nog,’ zei ze. ‘Ik ben vergeten iets af te halen.’ Voordat Girouard iets kon zeggen, was Kelly al buiten en liep ze haastig weg.

Jerôme Malo en Alphonse Girouard keken haar vanaf het trottoir na. Ze waren overrompeld en nu was het te laat om haar tegen te houden. Ze zagen haar in een taxi stappen.

Mijn god! Wat hebben ze met Philippe en zijn gezin en met Engel gedaan? vroeg Kelly zich af.

‘Waarnaartoe, mademoiselle?,

‘Rij maar gewoon rechtdoor!’ Vanavond krijg ik een paar antwoorden van Sam, dacht Kelly. Maar daarvoor moet ik nog vier uur door zien te komen.



Sam was in zijn appartement aan het bellen. ‘Ja, ik begrijp hoe belangrijk het is. Ik zal ervoor zorgen... Ik verwacht haar over een paar minuten voor het eten... ja... Ik heb al geregeld dat iemand haar lichaam ergens dumpt... Dank u... Dat is heel genereus van u, meneer Kingsley.’

Hij legde de hoorn op de haak en keek op zijn horloge. Zijn gast zou nu snel komen.
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Toen Diane op Tempelhof Airport in Berlijn aankwam, moest ze een kwartier op een taxi wachten. Eindelijk was ze aan de beurt.

De chauffeur glimlachte. ‘Wohin?’

‘Spreekt u Engels?’

‘Natuurlijk, Fräulein.’

‘Het Kempinski Hotel, alstublieft.’

‘Jawohl.’



Vijfentwintig minuten later checkte Diane in het hotel in.

‘Ik wil graag een auto met chauffeur huren.’

‘Uitstekend, Fräulein.’ Hij keek naar beneden. ‘Uw bagage?’

‘Die komt eraan.’

Toen de auto arriveerde, vroeg de chauffeur: ‘Waar wilt u naartoe, Fräulein?’

Ze moest er even over nadenken. ‘Rijdt u maar gewoon een poosje rond.’

‘Goed. Er is in Berlijn veel te zien.’



Berlijn was nieuw voor Diane. Ze wist dat de stad in de Tweede Wereldoorlog bijna helemaal platgebombardeerd was, maar ze zag nu een bruisende stad met aantrekkelijke, moderne gebouwen die energie en succes uitstraalde.

De straatnamen vond ze heel vreemd. Windscheidstrasse. Regenburgerstrasse. Lützowufer...

Onder het rijden vertelde de chauffeur haar de geschiedenis van de parken en de gebouwen, maar Diane luisterde niet. Ze moest met de mensen praten met wie Frau Müller had samengewerkt en uitvinden wat ze wisten. Volgens berichten op internet was Frau Müller vermoord en Franz Müller verdwenen.

Diane leunde naar voren en zei tegen de chauffeur: ‘Weet u waar het Cyberlin Café is?’

‘Zeker, Fräulein.’

‘Wilt u me daarheen brengen?’

‘Het is een uitstekend internetcafé en heel populair. U kunt daar alle informatie krijgen die u zoekt.’

Ik hoop het, dacht Diane.



Het Cyberlin Café was niet zo groot als het internetcafé in Manhattan, maar het leek er even druk.

Toen Diane naar binnen liep, kwam een vrouw achter de balie vandaan. ‘Er is over tien minuten een computer vrij.’

‘Ik wil graag de manager spreken,’ zei Diane.

‘Ik ben de manager.’

‘O.’

‘Waar wilde u me over spreken?’

‘Ik wil met u over Sonja Müller praten.'

De vrouw schudde haar hoofd. ‘Frau Müller is er niet.’

‘Dat weet ik,’ zei Diane. ‘Ze is dood. Ik probeer erachter te komen hoe ze gestorven is.’

De vrouw keek Diane aandachtig aan. ‘Het was een ongeluk. Toen de politie haar computer in beslag nam, vond ze een...’ Er verscheen een sluwe uitdrukking op haar gezicht. ‘Als u hier even wilt wachten, Fräulein, dan haal ik iemand die u kan helpen. Ik ben zo terug.’

Diane zag dat ze zich naar achteren haastte, maar zodra ze uit het zicht was, liep Diane naar buiten en stapte in de taxi. Ze zou hier geen hulp krijgen. Ik moet met Franz Müllers secretaresse praten.

In een telefooncel vroeg Diane het nummer van KIG op en draaide het.

‘KIG, Berlijn.’

‘Kan ik de secretaresse van Franz Müller spreken?’

‘Met wie spreek ik?’

‘Met Susan Stratford.’

‘Een ogenblikje, alstublieft.’



In Tanners kantoor was het blauwe lampje aangefloept. Tanner glimlachte naar zijn broer. ‘Diane Stevens belt. Laten we eens kijken of we haar kunnen helpen.’ Hij zette het gesprek op de luidspreker.

De stem van de telefoniste zei: ‘Zijn secretaresse is er niet. Wilt u zijn assistente spreken?’

‘Ja, graag.’

‘Met Heidi Fronk,’ zei een vrouwenstem. ‘Kan ik u helpen?’ Dianes hart begon sneller te kloppen. ‘Met Susan Stratford. Ik werk bij de Wall Street Journal. We schrijven een artikel over de recente sterfgevallen onder werknemers van KIG. Zou ik u misschien mogen interviewen?’

‘Ik weet niet...’

‘Alleen voor wat achtergrondinformatie.’

Tanner luisterde aandachtig.

‘Mag ik u voor de lunch uitnodigen? Hebt u vandaag tijd?’ ‘Nee, sorry.’

‘Kunnen we dan vanavond ergens gaan eten?’

Er klonk aarzeling in haar stem door. ‘Ja, dat kan wel.’ ‘Waar zullen we afspreken?’

‘Er is een uitstekend restaurant dat Rockendorf heet. We kunnen daar afspreken.’

‘Dank u.’

‘Halfnegen?’

‘Uitstekend.’

Diane legde glimlachend de hoorn op de haak.



Tanner wendde zich tot Andrew. ‘Ik heb besloten te doen wat ik gelijk al had moeten doen. Ik bel Greg Holliday om de zaak af te handelen. Hij heeft me nog nooit teleurgesteld.’ Hij keek Andrew aan. ‘Hij heeft een enorm ego en rekent een vermogen’ - hij glimlachte flauwtjes - ‘maar je kunt wel op hem rekenen.’
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Kelly aarzelde toen ze vlak bij de deur van Sams appartement op nummer 14 van de Rue de Bourg-Tibourg in het 4de arrondissement was. Nu de zoektocht ten einde liep, zou ze eindelijk een paar antwoorden krijgen. Even had ze de neiging om terug te gaan omdat ze bang was voor wat ze te horen zou krijgen.

Kelly belde aan. Zodra de deur openging en ze Sam Meadows zag, verdween haar angst. Ze was alleen maar blij en opgelucht omdat ze de man zag die zo goed bevriend was geweest met Mark.

‘Kelly!’ Hij omhelsde haar warm en wiegde haar heen en weer.

‘O, Sam.’

Hij pakte haar hand vast. ‘Kom binnen.’

Kelly stapte naar binnen. Sam bewoonde een charmant tweekamerappartement in een gebouw dat eens het eigendom van een Franse edelman was geweest.

De huiskamer was ruim en luxueus ingericht met Franse meubelen en in een kleine alkoof was een opmerkelijk bewerkte, eikenhouten bar. Aan de muur hingen een schilderij van Man Ray en tekeningen van Adolf Wolfi.

‘Ik kan je niet vertellen hoe kapot ik ben van Marks dood,’ zei Sam onhandig.

Kelly klopte hem op de arm. ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze.

‘Het is ongelooflijk.’

‘Ik probeer erachter te komen wat er gebeurd is,’ zei Kelly. ‘Daarom ben ik hier. Ik hoop dat je me kunt helpen.’

Vervuld van gevoelens van angst en verwachting ging ze op de bank zitten.

Sams gezicht betrok. ‘Niemand lijkt het hele verhaal te kennen. Mark werkte aan een geheim project. Hij werkte kennelijk samen met twee of drie andere werknemers van KIG. Ze zeggen dat hij zelfmoord heeft gepleegd.’

‘Dat geloof ik niet,’ zei Kelly fel.

‘Ik ook niet.’ Hij begon zachter te praten. ‘En weet je wat daarvan de belangrijkste reden is? Dat ben jij.’

Kelly keek hem niet-begrijpend aan. ‘Ik snap niet...’

‘Hoe zou Mark iemand die zo mooi is als jij ooit kunnen verlaten? Hoe zou welke man dan ook iemand die zo mooi is als jij kunnen verlaten?’ Hij ging dichter bij haar zitten. ‘Wat er is gebeurd, is een grote tragedie, Kelly, maar het leven gaat verder.’ Hij legde haar hand op de zijne. ‘We hebben allemaal iemand nodig. Hij is er niet meer, maar ik ben er wel. Een vrouw als jij heeft een man nodig.’

‘Een vrouw als ik...?’

‘Mark heeft me verteld hoe hartstochtelijk je bent. Hij zei dat je er wel pap van lust.’

Kelly keek hem verbaasd aan. Mark zou dat nooit gezegd hebben. Hij zou nooit met iemand anders op zo’n manier over haar gesproken hebben.

Sam sloeg een arm om haar schouders. ‘Ja, Mark heeft me verteld dat je er niet buiten kunt. Hij vertelde me altijd hoe fantastisch je in bed was.’

Kelly raakte gealarmeerd.

‘En als je je daardoor beter voelt, kan ik je vertellen dat Mark niet geleden heeft,’ zei Sam.

Ze keek in Sams ogen en op dat moment wist ze het.

‘We eten over een paar minuten,’ zei Sam. ‘Zullen we in bed onze eetlust vast opwekken?’

Kelly voelde zich plotseling doodmoe, maar ze wist een glimlach te forceren. ‘Dat lijkt me geweldig.’ Ze dacht koortsachtig na. Hij was te sterk om het in een gevecht ooit van hem te kunnen winnen en ze had geen wapen. Hij begon haar te strelen. ‘Weet je dat je een lekker kontje hebt, schatje. Daar val ik op.’

Kelly glimlachte. ‘O ja?’ Ze snoof. ‘Ik heb honger. Het eten ruikt lekker.’

Voordat hij haar kon tegenhouden stond ze op en liep naar de keuken. Toen ze langs de eettafel kwam, was ze geschokt. De tafel was maar voor een gedekt.

Kelly draaide zich om. Sam liep in de huiskamer naar de deur en draaide de sleutel in het slot om. Ze zag dat hij de sleutel in een lade van een kast stopte.

Kelly keek in de keuken rond om een wapen te zoeken. Ze wist niet in welke lade hij zijn messen bewaarde. Op het aanrecht lag een pak engelenhaarpasta. Op het fornuis stond een pan met kokend water met ernaast een kleinere pan met een pruttelende, rode saus.

Sam kwam de keuken binnen en sloeg zijn armen om haar heen.

Ze deed alsof ze er geen aandacht aan schonk. Ze keek naar de saus op het fornuis. ‘Dat ziet er heerlijk uit.’

Hij streelde haar lichaam. ‘Dat is het ook. Wat wil je in bed doen, schatje?’

Kelly dacht snel na. ‘Alles,’ zei ze zacht. ‘Ik deed altijd iets bij Mark wat hem gek maakte.’

Sams gezicht lichtte op. ‘Wat was dat dan?’

‘Ik pakte een warm, nat washandje en...’ Ze pakte een zachte doek van het aanrecht op. ‘Ik zal het je laten zien. Laat je broek eens zakken.’

Sam Meadows grijnsde. ‘Ja.’ Hij maakte zijn broek los en liet hem op de vloer zakken. Hij droeg een boxershort.

‘Nu je boxershort.’

Ze zag dat zijn orgaan gezwollen was toen hij zijn boxershort liet zakken.

‘Tjonge,’ zei Kelly bewonderend. Met de zachte doek in haar linkerhand liep ze naar hem toe. Met haar rechterhand pakte ze de pan met kokend water van het fornuis en gooide de inhoud tegen zijn geslachtsdelen.



Kelly hoorde zijn geschreeuw toen ze de sleutel uit de lade van de kast griste, de deur opende en er zo snel mogelijk vandoor ging.
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Rockendorf is een van de beste restaurants in Duitsland en zijn art nouveau-inrichting symboliseerde lang de rijkdom van Berlijn.

Toen Diane binnenkwam, werd ze begroet door de gerant. ‘Kan ik u helpen?’

‘Ik heb gereserveerd. Stevens. Ik heb hier met mevrouw Fronk afgesproken.’

‘Volgt u me, alstublieft.’

De gerant bracht haar naar een hoektafel. Diane keek aandachtig rond. Er waren ongeveer veertig gasten in het restaurant, van wie de meesten zakenlui. Tegenover Dianes tafel zat een aantrekkelijke, goedgeklede man in zijn eentje te eten.

Diane dacht na over haar gesprek met Heidi Fronk. Hoeveel zou ze weten?

De ober overhandigde Diane het menu. ‘Bitte.’

‘Dank u.’

Diane bekeek het menu. Leberkcise. Haxen. Labskaus... Ze had geen idee wat voor gerechten het waren. Heidi Fronk zou haar dat wel kunnen vertellen.

Diane keek op haar horloge. Heidi was twintig minuten te laat.

De ober kwam naar haar tafel toe. ‘Wilt u nu bestellen, Fräulein?’

‘Nee, ik wacht op iemand. Dank u.’

De minuten tikten weg. Diane begon zich af te vragen of er iets was misgegaan.

Een kwartiertje later kwam de ober weer naar haar tafel toe. ‘Kan ik u iets brengen?’

‘Nee, dank u. Mijn tafelgenote kan elk ogenblik komen.’

Om negen uur was Heidi Fronk er nog niet. Met een gevoel van teleurstelling realiseerde Diane zich dat ze niet zou komen.

Toen ze opkeek, zag ze twee mannen aan een tafel bij de ingang zitten. Ze waren slechtgekleed en zagen er onguur uit, en het eerste woord dat Diane te binnen schoot, was ‘boeven’. Ze zag dat de ober naar hun tafel ging, maar hij werd onbeschoft afgepoeierd. Ze waren niet geïnteresseerd in eten. Ze draaiden zich om en staarden Diane aan, en met een gevoel van ontzetting realiseerde ze zich dat ze in een val gelopen was. Heidi Fronk had haar erin geluisd. Dianes hart begon zo snel te kloppen dat ze dacht dat ze flauw zou vallen. Ze keek rond om een vluchtweg te zoeken, maar die was er niet.

Ze kon hier blijven zitten, maar uiteindelijk zou ze weg moeten en dan zouden ze haar grijpen.

Ze overwoog haar mobiele telefoon te gebruiken, maar ze kende hier niemand die haar zou kunnen helpen.

Ik moet hier weg zien te komen, dacht Diane wanhopig. Maar hoe?

Toen ze weer rondkeek, viel haar blik op de aantrekkelijke man die alleen aan de tafel tegenover de hare zat. Hij dronk koffie.

Diane glimlachte naar hem en zei: ‘Goedenavond.’

Hij keek verrast op en zei vriendelijk: ‘Goedenavond.’

Diane schonk hem een warme, uitnodigende glimlach. ‘Ik zie dat we allebei alleen zijn.’

‘Ja.’

‘Wilt u bij me komen zitten?’

Hij aarzelde even en zei toen: ‘Natuurlijk.’ Hij stond op en kwam naar Dianes tafel toe.

‘Het is niet leuk om alleen te eten, hè?’ zei Diane luchtig.

‘Daar hebt u volkomen gelijk in.’

Ze stak haar hand uit. ‘Ik heet Diane Stevens.’

‘Greg Holliday.’



Kelly Harris was verdoofd geweest door haar angstaanjagende ervaring met Sam Meadows. Nadat ze ontsnapt was, had ze de hele nacht door de straten van Montmartre gelopen en voortdurend over haar schouder gekeken uit angst dat ze gevolgd werd. Maar ik kan niet uit Parijs weggaan zonder dat ik erachter ben gekomen wat er aan de hand is, dacht ze.

Toen het licht werd, ging ze een klein café binnen en dronk een kop koffie. De oplossing voor haar probleem schoot haar onverwachts te binnen. Marks secretaresse. Ze had Mark aanbeden. Kelly wist zeker dat ze alles zou doen om haar te helpen.

Om negen uur belde Kelly uit een telefooncel. Ze draaide het nummer en een telefoniste met een zwaar Frans accent zei: ‘Kingsley International Group.’

‘Ik zou Yvonne Renais graag willen spreken.’

‘Un moment, s’il vousplait.’

Even later hoorde Kelly Yvonnes stem.

‘Yvonne Renais. Waarmee kan ik u van dienst zijn?’ ‘Yvonne, met Kelly Harris.’

Ze slaakte een geschrokken kreetje. ‘O, mevrouw Harris...’ In Tanner Kingsleys kantoor flitste het blauwe lampje aan. Tanner Kingsley pakte de telefoon en luisterde naar het gesprek in Parijs.

‘Ik vind het zo erg wat er met meneer Harris is gebeurd. Het was afschuwelijk.’

‘Dank je, Yvonne. Ik wil graag met je praten. Kunnen we elkaar ergens ontmoeten? Heb je tijd om te lunchen?’

‘Ja.’

‘In een openbare gelegenheid.’

‘Kent u Le Ciel de Paris? Dat is in La Tour Montparnasse.’ ‘Ja.’

In zijn kantoor prentte Tanner Kingsley de naam van het restaurant in zijn geheugen.

‘Om twaalf uur?’

‘Dat is prima. Tot straks.’

Tanner Kingsleys lippen vormden zich tot een flauw glimlachje. Geniet van je laatste lunch. Hij deed de lade van het slot, opende hem en pakte de vergulde telefoon op.

Een stem aan de andere kant van de lijn zei: ‘Goedemorgen, Tanner.’

‘Goed nieuws. Het is voorbij. We hebben ze allebei te pakken.’ Hij luisterde even en knikte toen. ‘Dat weet ik. Het heeft een beetje langer geduurd dan we verwachtten, maar we zijn nu klaar om te starten... Zo denk ik er ook over... Tot ziens.’



La Tour Montparnasse is een ruim tweehonderd meter hoge toren van staal en glas. Het gebouw bruiste van activiteit en alle kantoren erin waren verhuurd. De bar en het restaurant waren op de vijfenvijftigste verdieping.

Kelly arriveerde het eerst. Yvonne kwam een kwartiertje later en ze verontschuldigde zich uitgebreid.

Kelly had haar maar een paar keer ontmoet, maar ze herinnerde zich haar goed. Yvonne was een kleine vrouw met een lief gezicht. Mark had Kelly vaak verteld hoe efficiënt ze was. ‘Bedankt dat je gekomen bent,’ zei Kelly.

‘Ik wou dat ik iets kon doen om... Meneer Harris was zo’n geweldige man. Iedereen op kantoor was dol op hem. We konden geen van allen geloven wat... wat er gebeurd is.'

‘Daar wilde ik met je over praten, Yvonne. Je werkte al vijf jaar voor mijn man?’

‘Ja.’

‘Dus je hebt hem heel goed leren kennen?’

‘O, ja.’

‘Is je de laatste paar maanden iets vreemds aan hem opgevallen? Gedroeg hij zich misschien anders of heeft hij iets gezegd?’

Yvonne meed haar blik.‘Ik weet het niet... Ik bedoel...’ ‘Wat je zegt, kan hem nu geen pijn meer doen,’ zei Kelly ernstig. ‘En het zou mij kunnen helpen te begrijpen wat er gebeurd is.’ Kelly moest zich vermannen om de volgende vraag te stellen. ‘Heeft hij het ooit over Olga gehad?’

Yvonne keek haar niet-begrijpend aan. ‘Olga? Nee.’

‘Weet je niet wie ze was?’

‘Geen idee.’

Kelly was opgelucht. Ze leunde naar voren. ‘Is er iets wat je voor me achterhoudt, Yvonne?’

‘Eh...’

De ober kwam naar hun tafel. ‘Bonjour; mesdames. Bienve-nues au Ciel de Paris. Je m’appelle Jacques Brion. Notre chef de cuisine a préparé quelques spécialités pour le déjeuner d’au-jourd’hui. Avez-vous fait votre choix?’

‘Oui, monsieur. Nous avons choisi le Chateaubriand pour deux. ’

Toen de ober wegliep, keek Kelly Yvonne aan. ‘Wat wou je zeggen?’

‘In de laatste paar dagen voor hij... voor hij stierf, leek meneer Harris erg nerveus. Hij vroeg me of ik een vliegticket naar Washington D.C. voor hem wilde boeken.’

‘Daar wist ik van. Ik dacht dat het gewoon een zakenreis was.’

‘Nee, ik denk dat het iets heel ongebruikelijks was... iets dringends.’

‘Heb je enig idee waar het om ging?’

‘Nee. Alles was plotseling heel erg geheim. Dat is alles wat ik weet.’

Kelly hoorde haar nog een uur uit, maar Yvonne kon haar niets meer vertellen.

Toen ze klaar waren met de lunch zei Kelly: ‘Ik zou graag willen dat dit gesprek onder ons blijft, Yvonne.’

‘Maakt u zich daar geen zorgen om, mevrouw Harris. Ik zal er met niemand over praten.’ Yvonne stond op. ‘Ik moet weer aan het werk.’ Haar lippen trilden. ‘Maar het zal niet meer hetzelfde zijn.’

‘Dank je, Yvonne.’ Wie zou Mark in Washington ontmoeten? En dan waren er nog die vreemde telefoontjes uit Duitsland, Denver en New York.



Kelly nam de lift naar de hal. Ik ga Diane bellen om te vragen wat zij ontdekt heeft. Misschien...

Toen Kelly de uitgang van het gebouw bereikte, zag ze hen. Het waren twee grote mannen die aan weerszijden van de deur stonden. Ze keken naar haar en grijnsden toen tegen elkaar. Voorzover Kelly wist, was er geen andere uitgang in de buurt. Zou Yvonne me verraden kunnen hebben?

De mannen begonnen naar Kelly toe te lopen en drongen zich ruw tussen de mensen door die het gebouw in en uit kwamen.

Kelly keek angstig rond en drukte zich tegen de muur. Haar arm stootte tegen iets hards aan. Ze keek ernaar en terwijl de beide mannen dichterbij kwamen, pakte Kelly de kleine hamer op die aan het brandalarm aan de muur bevestigd was. Ze sloeg het glas stuk en het alarm weergalmde door het gebouw.

‘Brand! Brand!’ schreeuwde Kelly.

Er ontstond onmiddellijk paniek. Mensen kwamen hun kantoren, winkels en restaurants uit en renden naar de uitgang. Binnen een paar seconden was de hal verstopt en iedereen vocht om naar buiten te komen. De twee mannen probeerden Kelly in de menigte te vinden. Toen ze eindelijk op de plaats kwamen waar ze haar voor het laatst hadden gezien, was ze verdwenen.



‘Ik wachtte op een vriendin,’ vertelde Diane aan Greg Holliday, de aantrekkelijke man die ze aan haar tafel had uitgenodigd. ‘Het ziet ernaar uit dat ze het niet gehaald heeft.’

‘Jammer. Bent u op vakantie in Berlijn?’

‘Ja.’

‘Het is een prachtige stad. Ik ben een gelukkig getrouwd man, maar anders zou ik aanbieden om u de stad te laten zien. Er zijn in Berlijn een paar bedrijven die uitstekende stadstours verzorgen die ik u kan aanbevelen.’

‘Dat zou leuk zijn,’ zei Diane afwezig. Ze keek naar de ingang. De twee mannen liepen de deur uit. Ze zouden buiten op haar wachten. Het was tijd om in actie te komen.

‘Ik ben hier eigenlijk met een groep,’ zei ze. Ze keek op haar horloge. ‘Ze wachten nu op me. Als u het niet erg vindt om me naar een taxi te brengen...’

‘Helemaal niet.’

Even later liepen ze naar de uitgang.

Diane voelde een intense opluchting. De twee mannen zouden haar waarschijnlijk aanvallen als ze alleen was, maar niet als ze een man naast zich had. Dat zou te veel de aandacht trekken.

Toen Diane en Greg Holliday naar buiten stapten, waren de beide mannen nergens te bekennen. Er stond een taxi voor het restaurant en erachter was een Mercedes geparkeerd.

‘Het was leuk u te ontmoeten, meneer Holliday,’ zei Diane. ‘Ik hoop...’

Hoiliday glimlachte en pakte haar arm zo stijf vast dat Diane een martelende pijn voelde.

Ze keek hem geschrokken aan.‘Wat...?’

‘Laten we mijn auto maar nemen,’ zei hij zacht. Hij trok Diane naar de Mercedes toe. Hij verstevigde zijn greep.

‘Nee, ik wil niet...’

Toen ze bij de auto kwamen, zag Diane dat de mannen uit het restaurant op de voorbank zaten. Vol ontzetting besefte Diane plotseling wat er gebeurd was en er maakte zich een overweldigende angst van haar meester.

‘Alstublieft,’ zei ze. ‘Ik... ’ Ze werd de auto in geduwd.

Greg Holliday ging naast haar zitten en sloot het portier.

‘Schnell!’

Toen de auto in het drukke verkeer invoegde, werd Diane hysterisch. ‘Alstublieft...’

Greg Holliday keek haar aan en zei geruststellend: ‘Ontspan u maar. Ik zal u geen kwaad doen. Ik beloof u dat u morgen op weg naar huis zult zijn.’

Hij stak zijn hand in een stoffen zak die aan de rug van de chauffeursstoel bevestigd was en haalde er een injectienaald uit.

‘Ik ga u een onschuldige injectie geven waardoor u een paar uur zult slapen.’

Hij pakte Dianes pols vast.

‘Scheisse!’ schreeuwde de chauffeur. Een voetganger stak plotseling voor de Mercedes over en de chauffeur ging op de rem staan om te voorkomen dat hij hem zou raken. Zijn passagiers werden erdoor verrast en Holliday sloeg met zijn hoofd tegen het metalen frame van de hoofdsteun.

Hij probeerde rechtop te gaan zitten en schreeuwde tegen de chauffeur:‘Wat...?’

Instinctief greep Diane Hollidays hand met de injectienaald vast, draaide zijn pols om en drukte de naald in zijn huid.

Holliday keek haar geschokt aan. ‘Nee!’ Het was een schreeuw.

Met een groeiend gevoel van afgrijzen zag Diane dat Hollidays lichaam begon te schokken en daarna verstijfde en in elkaar zakte. Hij was binnen een paar seconden dood. De twee mannen op de voorbank draaiden zich om zodat ze konden zien wat er gebeurde. Diane was de auto al uit en zat een paar seconden later in een taxi die de tegenovergestelde richting uit reed.
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Ze schrok van het geluid van haar mobiele telefoon en ze nam behoedzaam op. ‘Hallo?’

‘Hallo, Kelly.’

‘Diane! Waar ben je?’

‘In München. En jij?’

‘Op de veerboot. Ik steek het Kanaal over naar Dover.’ ‘Hoe ging je gesprek met Sam Meadows?’

Kelly kon zijn geschreeuw nog steeds horen. ‘Dat vertel ik je wel als we elkaar weer zien. Heb jij nog informatie gekregen?’

‘Niet veel. We moeten besluiten wat we nu gaan doen. We raken door onze mogelijkheden heen. Gary Reynolds vliegtuig is vlak bij Denver neergestort. Ik denk dat we daarnaartoe moeten. Misschien is het onze laatste kans.’

‘Prima.’

‘In de overlijdensadvertentie stond dat Reynolds een zus had die in Denver woont. Misschien weet zij iets. Zullen we elkaar in het Brown Palace Hotel in Denver ontmoeten? Ik vertrek over een uur van Schönfeld Airport in Berlijn.’

‘Ik neem een vliegtuig vanaf Heathrow.’

‘Goed. De kamer zal gereserveerd zijn onder de naam “Harriet Beecher Stowe”. Kelly...’

‘Ja.’

‘Ik wil je alleen... Je weet wel.’

‘Ja. Jij ook...’



Tanner zat alleen in zijn kantoor te bellen met de vergulde telefoon. ‘... en het is ze gelukt te ontkomen... Sam Meadows heeft het nog steeds te kwaad en Greg Holliday is dood.’ Hij zweeg even en dacht na. ‘Logisch gezien kunnen ze nu alleen nog naar Denver. Waarschijnlijk is dat hun enige optie... Het lijkt erop dat ik dit persoonlijk zal moeten afhandelen. Ze hebben wel respect afgedwongen, dus moet ik ook op een passende manier met hen afrekenen...’ Hij luisterde en lachte toen. ‘Natuurlijk... Tot ziens.’



Andrew zat in zijn kantoor. Zijn geest dwaalde af en creëerde mistige visioenen. Hij lag in een ziekenhuisbed en hoorde de stem van Tanner die zei: Je hebt me verbaasd, Andrew. Je had moeten sterven, maar nu zeggen de dokters dat je hier over een paar dagen weg mag. Ik geef je een kantoor bij KIG. Ik wil dat je ziet hoe goed ik voor je ben. Je wilde maar niet luisteren, hè? Imbeciel die je bent. Nou, ik ga een goudmijn maken van je armzalige onderneming en jij mag erbij blijven om te zien hoe ik dat doe. Trouwens, als eerste heb ik al die lullige weldoenersprojecten gecanceld die je opgezet hebt. Andrew... Andrew... Andrew... De stem werd luider. ‘Andrew! Ben je soms doof?’

Tanner riep hem. Andrew hees zich overeind en ging het kantoor van zijn broer binnen.

Tanner keek op. ‘Ik hoop dat ik je niet stoor bij je werk,’ zei hij sarcastisch.

‘Nee,ik was net...’

Tanner bestudeerde zijn broer een ogenblik. ‘Je deugt echt nergens voor, hè, Andrew? Je zaait niet en je oogst niet. Het is goed voor me om iemand te hebben met wie ik kan praten, maar ik weet niet hoe lang ik je nog bij me hou.’



Kelly arriveerde voor Diane in Denver en ze schreef zich in het eerbiedwaardige Brown Palace Hotel in.

‘Een vriendin van me komt vanmiddag aan.’

‘Wilt u twee kamers hebben?’

‘Nee, een tweepersoonskamer.’



Toen Dianes vliegtuig op Denver Internatonal Airport was geland, nam ze een taxi naar het hotel. Ze gaf haar naam aan de receptioniste op.

‘O, ja, mevrouw Stevens. Mevrouw Stowe verwacht u. Ze is in kamer 68.’

Het was een opluchting om dat te horen.



Kelly wachtte op haar en ze omhelsden elkaar warm.

‘Ik heb je gemist.’

‘Ik jou ook. Hoe was je reis?’ vroeg Kelly.

‘Rustig, godzijdank.’ Diane keek haar aan en vroeg: ‘Wat is jou in Parijs overkomen?’

Kelly haalde diep adem. ‘Tanner Kingsley... Wat is er in Berlijn gebeurd?’

‘Tanner Kingsley,’ zei Diane toonloos.



Kelly liep naar een tafel, pakte een telefoongids op en kwam ermee terug naar Diane. ‘Gary’s zus, Lois Reynolds, staat nog steeds in het telefoonboek. Ze woont in Marion Street.’

‘Mooi zo.’ Diane keek op haar horloge. ‘Het is te laat om vanavond nog iets te doen. We gaan er morgenochtend vroeg naartoe.’



Ze aten op de kamer, praatten daarna tot middernacht en maakten zich toen gereed om naar bed te gaan.

‘Welterusten,’ zei Diane. Ze drukte de lichtschakelaar in en de kamer was in het duister gehuld.

‘Nee!’ schreeuwde Kelly.‘Doe het licht aan!’

Diane deed het licht snel weer aan. ‘Het spijt me, Kelly. Ik was het vergeten.’

Kelly hyperventileerde en moest moeite doen om haar paniek te onderdrukken. Toen ze weer kon spreken, zei ze: ‘Ik wou dat ik hier overheen kon komen.’

‘Maak je geen zorgen. Als je je weer veilig voelt, lukt dat vast wel.’

Toen Diane en Kelly de volgende ochtend het hotel uit liepen, stond er een rij taxi’s voor de ingang. De twee vrouwen stapten bij een ervan in en Kelly gaf de chauffeur het adres van Lois Reynolds op.

Een kwartiertje later stopte de chauffeur langs de stoeprand. ‘We zijn er.’

Kelly en Diane staarden vol afgrijzen uit het raampje. Ze keken naar de verkoolde resten van een huis dat tot de grond toe was afgebrand. Er was niets anders van over dan as, stukken verbrand hout en een verbrokkeld, betonnen fundament. Diane had moeite met ademhalen.

‘Die schoften hebben haar vermoord,’ zei Kelly. Ze keek Diane wanhopig aan. ‘Onze mogelijkheden zijn uitgeput.’

Er is nog een laatste kans, dacht Diane.



Ray Fowler, de cynische manager van Denver Airport, keek Kelly en Diane nors aan. ‘Even kijken of ik het goed heb: jullie doen, zonder enige bevoegdheid, onderzoek naar een vliegtuigongeluk en jullie willen dat ik een afspraak voor jullie regel met de verkeersleider die toen dienst had, zodat jullie hem kunnen ondervragen om achter geheime informatie te komen. Klopt dat?’

Kelly en Diane keken elkaar aan.

Kelly zei: ‘Ja, we hoopten... ’

‘Wat hoopten jullie?’

‘Dat u ons zou helpen.’

‘Waarom zou ik dat doen?’

‘We willen alleen maar zeker weten dat wat Gary Reynolds is overkomen echt een ongeluk was, meneer Fowler.’

Ray Fowler bestudeerde hen aandachtig. ‘Dat is interessant,’ zei hij. Hij dacht even diep na en zei toen: ‘Ik heb hier zelf lang over nagedacht. Misschien moeten jullie dit toch maar met Howard Miller bespreken. Hij was de verkeersleider die dienst had toen het ongeluk gebeurde. Hier is zijn adres. Ik zal hem bellen om te zegen dat jullie eraan komen.’ ‘Dank u. Dat is heel aardig van u,’ zei Diane.

‘Ik doe dit alleen omdat ik vind dat het rapport van de FAA gelul was,’ bromde Ray Fowler. ‘We hebben de resten van het vliegtuig gevonden, maar vreemd genoeg was de zwarte doos weg. Gewoon verdwenen.’



Howard Miller woonde twaalf kilometer van het vliegveld vandaan in een klein huis. Miller, een kleine, energieke man van in de veertig, deed zelf voor Kelly en Diane open. ‘Kom binnen,’ zei hij. ‘Ray Fowler heeft me verteld dat jullie eraan kwamen. Wat kan ik voor jullie doen?’

‘We willen graag met u praten, meneer Miller.’

‘Gaat u zitten.’ Ze gingen op de bank zitten. ‘Wilt u koffie?’

‘Nee, dank u.’

‘U bent hier vanwege Gary Reynolds die met zijn vliegtuig neergestort is.’

‘Ja. Was dat een ongeluk of...?’

Howard Miller haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het echt niet. Ik heb zoiets in al die jaren dat ik hier werk nog nooit meegemaakt. Alles ging volgens het protocol. Gary Reynolds vroeg over de radio toestemming om te landen en die kreeg hij. Voordat ik het wist was hij nog maar drie kilometer van het vliegveld vandaan en meldde hij een orkaan. Een orkaan! Op onze weermonitors was niets te zien. Later heb ik het bij de weerkundige dienst gecontroleerd. Er stond op dat moment geen wind. Eerlijk gezegd dacht ik dat hij dronken of high was. Direct daarna knalde hij tegen de bergwand aan.’

‘Ik heb begrepen dat de zwarte doos niet gevonden is,’ zei Kelly.

‘Dat is nog zoiets,’ zei Howard Miller peinzend. ‘Verder hebben we alles gevonden. Wat kan er met die zwarte doos gebeurd zijn? Die vervloekte FAA kwam erbij en dacht dat onze gegevens niet klopten. Ze geloofden ons niet toen we hun vertelden wat er gebeurd was. Hebben jullie ook wel eens het gevoel dat je zeker weet dat er iets niet klopt?’

‘Ja...’

‘Dat gevoel had ik die ochtend, maar ik kan niet zeggen wat er precies mis was. Het spijt me dat ik jullie niet méér kan vertellen.’

Diane en Kelly stonden teleurgesteld op. ‘In elk geval bedankt, meneer Miller. We waarderen het dat u tijd voor ons vrijgemaakt hebt.’

‘Graag gedaan.’

Toen Miller de beide vrouwen naar de deur bracht, zei hij: ‘Ik hoop dat het met Gary’s zus weer in orde komt.’

Kelly bleef staan. ‘Wat?’

‘Ze ligt in het ziekenhuis, de arme stakker. Haar huis is midden in de nacht afgebrand. Ze weten nog niet of ze het haalt.’

Diane fronste haar voorhoofd. ‘Wat is er gebeurd?’

‘De brandweer denkt dat de brand veroorzaakt is door kortsluiting. Het lukte Lois om door de voordeur naar buiten te komen en het gazon op te kruipen, maar toen de brandweer arriveerde, was ze er al slecht aan toe.’

Diane probeerde op kalme toon te blijven praten. ‘In welk ziekenhuis ligt ze?’

‘In het academisch van Colorado. Ze ligt daar in het brandwondencentrum. In Three North.’



De verpleegster achter de receptiebalie in Three North zei: ‘Het spijt me, maar mevrouw Reynolds mag geen bezoek ontvangen.’

‘Kunt u ons vertellen in welke kamer ze ligt?’ vroeg Kelly.

‘Nee, ik ben bang van niet.’

‘Dit is een noodgeval,’ zei Diane. ‘We moeten haar spreken om...’

‘Niemand mag haar bezoeken zonder schriftelijke toestemming.’ Haar stem had een besliste klank.

Diane en Kelly keken elkaar aan.

‘In elk geval bedankt.’

De beide vrouwen liepen weg. ‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg Kelly. ‘Dit is onze laatste kans.’

‘Ik heb een plan.’



Een geüniformeerde koerier die een groot, met linten om wikkeld pakket droeg, liep naar de receptiebalie toe. ‘Dit is voor Lois Reynolds.’

‘Ik teken er wel voor,’ zei de verpleegster.

De koerier schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me. Ik heb opdracht om het persoonlijk bij haar af te leveren. Het is heel waardevol.’

De verpleegster aarzelde. ‘Dan moet ik met u meegaan.’

‘Dat is prima.’

Hij volgde de verpleegster naar het einde van de gang. Toen ze bij kamer 391 kwamen en de verpleegster de deur opende, overhandigde de koerier haar het pakket. ‘Geeft u het haar maar,’ zei hij.

Eén verdieping lager liep de koerier naar de bank waarop Kelly en Diane zaten.

‘Kamer 391,’ zei hij.

‘Bedankt,’ zei Diane dankbaar. Ze gaf hem wat geld.

De beide vrouwen namen de trap naar de tweede verdieping, stapten de gang in en wachtten tot de verpleegster ging telefoneren en met haar rug naar hen toe stond. Ze liepen snel de gang door en gingen kamer 391 binnen.

Lois Reynolds lag in bed en er was een spinnenweb van buisjes en draden aan haar lichaam bevestigd. Ze zat bijna helemaal in het verband en haar ogen waren gesloten toen Kelly en Diane naar het bed liepen.

‘Mevrouw Reynolds,’ zei Diane zacht, ‘ik ben Diane Stevens en dit is Kelly Harris. Onze echtgenoten werkten voor KIG...’

Lois Reynolds ogen gingen langzaam open en ze probeerde haar blik te concentreren. ‘Wat?’ vroeg ze op een nauwelijks verstaanbare fluistertoon.

‘Onze echtgenoten werkten voor KIG,’ zei Kelly. ‘Ze zijn allebei vermoord. Vanwege het ongeluk van uw broer, dachten we dat u ons misschien zou kunnen helpen.’

Lois Reynolds probeerde haar hoofd te schudden. ‘Ik kan u niet helpen... Gary is dood.’ De tranen welden in haar ogen op.

Diane boog zich over haar heen. ‘Heeft uw broer voor het ongeluk nog iets tegen u gezegd?’

‘Gary was een fantastische man.’ Ze sprak traag en moeizaam. ‘Hij is omgekomen bij een vliegtuigongeluk.’

‘Heeft hij nog iets gezegd wat ons zou kunnen helpen om erachter te komen wat er gebeurd is?’ vroeg Diane geduldig.

Lois Reynolds sloot haar ogen.

‘Valt u alstublieft niet in slaap, mevrouw Reynolds. Alstublieft. Dit is heel belangrijk. Heeft uw broer nog iets tegen u gezegd wat ons zou kunnen helpen?’

Lois Reynolds opende haar ogen weer en ze keek Diane niet-begrijpend aan. ‘Wie bent u?’

‘We denken dat uw broer vermoord is,’ zei Diane.

‘Dat weet ik,’ mompelde Lois Reynolds.

Ze huiverden allebei.

‘Waarom?’ vroeg Kelly.

‘Prima... ’ fluisterde ze.

Kelly boog zich naar haar toe. ‘Prima?’

‘Gary heeft me er... heeft me er een paar... een paar dagen voordat hij vermoord is over verteld. Prima is hun apparaat waarmee ze het weer... kunnen beheersen. Arme Gary. Hij... hij heeft niet meer de kans gekregen om naar Washington te gaan.’

‘Washington?’ vroeg Diane.

‘Ja... Ze zouden allemaal... allemaal met een senator over... over Prima... gaan praten... Gary zei dat Prima slecht was...’

‘Herinnert u zich de naam van de senator?’ vroeg Kelly.

‘Nee.’

‘Denkt u alstublieft eens goed na.’

‘Senator... eh...’ mompelde Lois.

‘Senator wie?’ vroeg Kelly.

‘Levin... Luven... Van Luven. Hij zou haar gaan opzoeken. Hij had afgesproken...’

De deur vloog open en een dokter die een witte jas droeg en een stethoscoop om zijn nek had, kwam de kamer binnen. Hij keek Diane en Kelly woedend aan. ‘Heeft niemand u verteld dat mevrouw Reynolds geen bezoek mag ontvangen?’

‘Het spijt me.’ zei Kelly, ‘we moesten haar spreken om...’

‘Gaat u alstublieft weg.’

De beide vrouwen keken naar Lois Reynolds. ‘Tot ziens en beterschap.’

De dokter keek hen na toen ze de kamer uit liepen. Toen de deur dicht was, liep hij naar het bed, boog zich over Lois Reynolds heen en pakte een kussen op.
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Kelly en Diane namen de lift naar de hal van het ziekenhuis.

‘Dus daarom gingen Mark en Richard naar Washington,’ zei Diane, ‘om senator Van Luven te spreken.’

‘Hoe krijgen we haar te pakken?’

‘Dat is eenvoudig.’ Diane haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn.

Kelly hief haar hand om haar tegen te houden. ‘Nee, laten we een munttelefoon gebruiken.’ Ze vroegen het nummer van het senaatsgebouw op bij Inlichtingen en Diane draaide het.

‘Met het kantoor van senator Van Luven.’

‘Ik zou senator Van Luven graag willen spreken.’

‘Wie kan ik zeggen dat er aan de lijn is?’

‘Het is een persoonlijke kwestie,’ zei Diane.

‘Uw naam, alstublieft.’

‘Die kan ik niet... Vertelt u haar alleen dat het heel belangrijk is.’

‘Het spijt me, dat kan ik niet doen.’ De verbinding werd verbroken.

Diane keek Kelly aan. ‘We kunnen onze namen niet gebruiken.’ Diane draaide het nummer opnieuw.

‘Met het kantoor van senator Van Luven.’

‘Luister alstublieft naar me. Dit is geen telefoontje van een gek. Ik moet senator Van Luven spreken en ik kan u mijn naam niet geven.’

‘Dan vrees ik dat ik u niet met de senator kan laten spreken.’ De verbinding werd weer verbroken.

Diane belde weer.

‘Met senator Van Luvens kantoor.’

‘Hangt u alstublieft niet op. Ik weet dat u alleen maar uw werk doet, maar dit is een kwestie van leven of dood. Ik bel met een munttelefoon. Ik ga u het nummer ervan geven. Laat de senator me alstublieft terugbellen.’ Ze gaf de secretaresse het nummer en hoorde dat de vrouw de hoorn met een klap op de haak smeet.

‘Wat doen we nu?’ vroeg Kelly.

‘We wachten.’

Ze wachtten twee uur en ten slotte zei Diane: ‘Het lukt niet. Laten we...’

De telefoon ging. Diane haalde diep adem en nam haastig op.‘Hallo?’

Een geïrriteerde vrouwenstem zei: ‘Met senator Van Luven. Met wie spreek ik?’

Diane stak de telefoon naar Kelly uit zodat ze allebei konden horen wat de senator zei. Diane was zo opgewonden dat ze amper kon praten. ‘Senator, mijn naam is Diane Stevens. Ik ben hier met Kelly Harris. Weet u wie we zijn?’

‘Nee, en ik vrees dat ik...’

‘Onze echtgenoten zijn vermoord omdat ze een afspraak met u hadden.’

De adem van de senator stokte. ‘O, mijn god! Richard Stevens en Mark Harris.’

‘Ja.’

‘Uw echtgenoten hadden een afspraak met me gemaakt, maar mijn secretaresse kreeg een telefoontje waarin werd gezegd dat ze hun plannen gewijzigd hadden. Daarna zijn ze... overleden.’

‘Dat telefoontje kwam niet van hen, senator,’ zei Diane. ‘Ze zijn vermoord om te voorkomen dat ze u zouden spreken.’

‘Wat?’ Ze klonk geschokt.‘Waarom zou iemand...?’

‘Ze zijn vermoord om te verhinderen dat ze met u zouden praten. Kelly en ik zouden graag naar Washington komen om u te vertellen wat onze echtgenoten met u wilden bespreken.’

De senator aarzelde even. ‘Ik wil u ontmoeten, maar niet in mijn kantoor. Dat is te riskant. Als datgene wat u me vertelt waar is, zou het gevaarlijk kunnen zijn als u daarnaartoe komt. Ik heb een huis in Southampton, op Long Island. Ik kan u daar ontmoeten. Waar belt u vandaan?’

‘Uit Denver.’

‘Een ogenblikje.’

Drie minuten later was de senator weer aan de lijn. ‘De volgende vlucht van Denver naar New York is een nachtvlucht van United die non-stop naar La Guardia vliegt. Hij vertrekt om 12.25 uur en komt om 6.09 uur aan. Als de vlucht vol is, is er een...’

‘We zullen in dat vliegtuig zitten.’

Kelly keek Diane verbaasd aan. ‘Diane, als we nu eens niet...’

Diane hief geruststellend haar hand op. ‘We zullen erin zitten.’

‘Als jullie aankomen, wacht er een grijze Lincoln Town Car op jullie. Ga regelrecht naar de auto toe. De chauffeur is een Aziaat. Hij heet Kunio, k-u-n-i-o. Hij brengt u naar mijn huis. Ik wacht daar op u.’

‘Dank u, senator.’

Diane legde de hoorn op de haak en haalde diep adem. Ze keek Kelly aan: ‘Dat is geregeld.’

‘Hoe weet je zo zeker dat we die vlucht kunnen nemen?’ vroeg Kelly.

‘Ik heb een plan.’



De portier van het hotel zorgde voor een huurauto en binnen drie kwartier waren Diane en Kelly op weg naar het vliegveld. ‘Ik weet niet wat ik meer ben, bang of opgewonden,’ zei Kelly.

‘Ik denk niet dat we nog ergens bang voor hoeven te zijn.’ ‘Het lijkt erop dat een heleboel mensen de senator wilden spreken, maar ze hebben het geen van allen gehaald, Diane. Ze zijn allemaal vermoord.’

‘Dan zullen wij de eersten zijn die het wel halen.’

Kelly zei: ‘Ik wou dat we... ’

‘Ik weet het. Een wapen hadden. We hebben ons verstand.’

‘Ja, ik wou dat we een wapen hadden.’

Kelly keek uit het raampje. ‘Stop eens.’

Diane stopte langs de stoeprand. ‘Wat is er?’

‘Ik moet even iets doen.’

Diane was voor een schoonheidssalon gestopt. Kelly opende het portier.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Diane.

‘Ik ga een nieuw kapsel nemen.’

‘Dat meen je niet,’ zei Diane.

‘En of ik het meen.’

‘Je gaat nú een nieuw kapsel nemen? We zijn op weg naar het vliegveld. We moeten een vliegtuig halen, Kelly. Er is geen tijd om...’

‘Je weet nooit wat er gaat gebeuren. En als ik mocht sterven, dan wil ik er mooi uitzien.’

Diane bleef sprakeloos zitten en Kelly liep de schoonheidssalon binnen.

Twintig minuten later kwam Kelly naar buiten. Ze droeg een zwarte pruik met weelderig, opgekamd haar dat op haar achterhoofd hoog opgestoken was.

‘Ik ben klaar,’ zei Kelly. ‘Laten we ertegenaan gaan.’
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‘We worden gevolgd door een witte Lexus,’ zei Kelly.

‘Dat weet ik. Er zitten zes mannen in.’

‘Kun je hem afschudden?’

‘Dat is niet nodig.’

Kelly staarde haar aan. ‘Wat?’

‘Let maar op.’

Ze naderden een hek met een bordje waarop stond: alleen leveranciers. De bewaker die erachter stond had het hek geopend om de auto door te laten.

De mannen in de Lexus keken toe hoe Kelly en Diane in een officiële auto van het vliegveld overstapten en wegreden.

Toen de Lexus bij het hek kwam, zei de bewaker: ‘Dit is een privé-ingang.’

‘Maar u hebt die andere auto ook doorgelaten.’

‘Dit is een privé-ingang.’ De bewaker sloot het hek.



De officiële auto van het vliegveld stak de startbaan over en stopte naast een jumbo. Toen Diane en Kelly uitstapten, zagen ze dat Howard Miller stond te wachten. ‘Daar bent u.’ ‘Bedankt,’ zei Diane. ‘Heel erg bedankt dat u het geregeld hebt.’

‘Graag gedaan.’ Er verscheen een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik hoop dat hier iets goeds uit voortkomt.’

Kelly zei: ‘Bedank Lois Reynolds voor ons en zeg haar...’ Howard Millers gelaatsuitdrukking veranderde. ‘Lois Reynolds is vannacht overleden.’

De beide vrouwen waren geschokt. Kelly was een paar seconden stil en zei toen: ‘Wat erg.’

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Diane.

‘Ik denk dat haar hart het begeven heeft.’

Howard Miller keek naar de jumbo. ‘Ze zijn klaar om te vertrekken. Ik heb geregeld dat u vlak bij de deur zit.’

‘Nogmaals bedankt.’



Miller keek Kelly en Diane na toen ze de trap op liepen. Even later sloot de stewardess de deur en het vliegtuig reed naar de startbaan.

Kelly keek Diane aan en glimlachte. ‘Het is ons gelukt. We zijn al die genieën te slim af geweest. Wat ga je doen als we met senator Van Luven gepraat hebben?’

‘Daar heb ik nog niet echt over nagedacht,’ zei Diane. ‘Ga jij terug naar Parijs?’

‘Dat hangt ervan af. Denk je dat jij in New York blijft?’

‘Ja.’

‘Dan blijf ik misschien ook nog een poosje in New York,’ zei Kelly.

‘En daarna kunnen we misschien samen naar Parijs gaan.’

Ze glimlachten naar elkaar.

‘Wat zouden Richard en Mark trots op ons zijn geweest wanneer ze wisten dat we gaan afmaken waaraan zij begonnen zijn.’

‘Vast en zeker.’

Diane keek door het raam omhoog naar de hemel en zei zacht: ‘Dank je, Richard.’

Kelly keek naar Diane en schudde haar hoofd, maar ze zei niets.

Richard, ik weet dat je me kunt horen, schat. We gaan afmaken wat jij begonnen bent. We gaan jou en je vrienden wreken. Je zult er niet door terugkomen, maar het zal een beetje helpen. Weet je wat ik het meeste van je mis, liefste? Alles...



Toen het vliegtuig drieënhalf uur later op La Guardia Airport landde, waren Diane en Kelly de eerste passagiers die uitstapten. Diane herinnerde zich wat senator Van Luven had gezegd. Als jullie aankomen, wacht er een grijze Lincoln Town Car op jullie.

De auto wachtte bij een uitgang van de vertrekhal. Ernaast stond een oudere Japanse man in een chauffeursuniform. Hij ging rechtop staan toen Kelly en Diane naar hem toe kwamen.

‘Mevrouw Stevens? Mevrouw Harris?’

‘Ja.’

‘Ik ben Kunio.’ Hij opende het portier en ze stapten in.

Even later waren ze op weg naar Southampton.

‘Het is een rit van twee uur,’ zei Kunio. ‘Het landschap is heel mooi.’

Het laatste waarin ze geïnteresseerd waren, was het landschap. Ze probeerden allebei te bedenken hoe ze de senator zo duidelijk mogelijk zouden kunnen vertellen wat er gebeurd was.

‘Denk je dat de senator in gevaar zal zijn wanneer we haar vertellen wat we weten?’ vroeg Kelly.

‘Ze wordt vast goed beschermd. Ze zal weten hoe ze hiermee om moet gaan.'

‘Ik hoop het maar.’

De Town Car reed naar een groot, kalkstenen herenhuis met een leien dak en hoge, dunne schoorstenen in de stijl van het achttiende-eeuwse Engeland. Het grote terrein eromheen was goed onderhouden en ze zagen een apart huis voor de bedienden waarin ook een garage was.

Toen de auto voor de deur stopte, zei Kunio: ‘Ik wacht op u, als u me nodig mocht hebben.’

‘Dank u.’

De deur werd geopend door een butler. ‘Goedenavond. Komt u binnen, alstublieft. De senator verwacht u.’

De beide vrouwen gingen naar binnen. De zitkamer was tegelijkertijd elegant en informeel en gemeubileerd met allerlei antieke meubelen en banken en stoelen die er comfortabel uitzagen. Boven een grote haard met een barokke schoorsteenmantel hingen glanzende kaarsenhouders.

‘Hierheen, alstublieft,' zei de butler.

Kelly en Diane volgden hem een grote salon in.

Senator Van Luven wachtte op hen. Ze droeg een lichtblauw, zijden pakje en een zijden blouse en haar haar hing los. Ze zag er vrouwelijker uit dan Diane had verwacht.

‘Ik ben Pauline van Luven.’

‘Diane Stevens.’

‘Kelly Harris.’

‘Ik ben blij u te zien. Het heeft veel te lang geduurd.’

Kelly keek senator Van Luven niet-begrijpend aan. ‘Pardon?’

Tanner Kingsleys stem zei achter hen: ‘Ze bedoelt dat u veel geluk hebt gehad, maar dat uw geluk nu op is.’

Diane en Kelly draaiden zich om. Tanner Kingsley en Harry Flint kwamen de kamer binnen.

‘Nu, meneer Flint,’ zei Tanner Kingsley.

Harry Flint bracht een pistool omhoog. Zonder een woord te zeggen, richtte hij op de beide vrouwen en vuurde twee keer. Pauline van Luven en Tanner Kingsley keken toe toen Kelly en Diane achterover op de grond vielen.

Tanner liep naar senator Van Luven toe en omhelsde haar. ‘Het is eindelijk voorbij, Prinses.’
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‘Wat wilt u dat ik met de lichamen doe?’ vroeg Flint.

Tanner aarzelde niet. ‘Bind een paar gewichten aan hun enkels, vlieg dan driehonderd kilometer met ze uit de kust en dump ze in de Atlantische Oceaan.’

‘Komt in orde.’ Flint liep de kamer uit.

Tanner keek senator Van Luven aan. ‘Het is achter de rug. Prinses. We kunnen vertrekken.’

Ze ging naar hem toe en omhelsde hem. ‘Ik heb je zo gemist, schat.’

‘Ik jou ook.’

‘Die maandelijkse ontmoetingen waren frustrerend omdat ik wist dat je weer weg moest.’

Tanner hield haar dicht tegen zich aan gedrukt. ‘Van nu af aan blijven we samen. We wachten drie of vier maanden als blijk van respect aan je overleden echtgenoot en dan trouwen we.’

Ze glimlachte en zei: ‘Laten we er een maand van maken.’ Hij knikte. ‘Dat klinkt goed.’

‘Ik heb me gisteren uit de senaat teruggetrokken. Ze hadden veel begrip voor mijn verdriet om de dood van mijn echtgenoot.’

‘Mooi. Nu kunnen we in het openbaar samen gezien worden. Ik wil je iets laten zien bij KIG waar ik je eerder niet over kon vertellen.’



Tanner en Pauline bereikten het gebouw van rode baksteen en Tanner liep naar de solide, stalen deur. In het midden ervan zat een holte. Hij droeg een zware ring met een camee waarin het gezicht van een Griekse soldaat was uitgesneden. Tanner drukte de ring hard in de holte en de deur ging open. De ruimte was enorm groot en het stond er vol computers en televisieschermen. Tegen de andere muur stonden generatoren en elektronica die allemaal met elkaar verbonden waren door een controlepaneel in het midden ervan.

‘Hier is alles begonnen,’ zei Tanner. ‘Wat jij en ik hier hebben gaat de wereld voor altijd veranderen. Deze ruimte is het controlecentrum van een satellietsysteem dat het weer in elk deel van de wereld kan beheersen. We kunnen overal noodweer veroorzaken. We kunnen hongersnood creëren door het te laten ophouden met regenen. We kunnen elk vliegveld ter wereld in mist hullen. We kunnen orkanen en cyclonen veroorzaken die de economie van de wereld zullen ontwrichten.’ Hij glimlachte. ‘Ik heb onze macht al voor een deel gedemonstreerd. Een heleboel landen hebben geprobeerd het weer te beheersen, maar tot nu toe is ze dat geen van alle gelukt.’ Tanner drukte op een knopje en een groot televisiescherm lichtte op. ‘Wat je hier ziet, zou het leger heel graag willen hebben.’ Hij keek Pauline aan en glimlachte.‘Het enige waardoor Prima me niet de totale beheersing over het weer kon geven, was het broeikaseffect en jij hebt dat schitterend opgelost.’ Hij zuchtte. ‘Weet je wie dit project gecreëerd heeft? Andrew. Hij was echt een genie.’

Pauline staarde naar de enorme hoeveelheid apparatuur. ‘Ik begrijp niet hoe dit het weer kan beheersen.’

‘De eenvoudige versie is dat warme lucht naar koudere lucht opstijgt en als er vocht in...’

‘Niet zo neerbuigend, schat.’

‘Sorry, maar de langere versie is een beetje ingewikkeld,’ zei Tanner.

‘Ik luister.’

‘Het is nogal technisch, dus let goed op. Als de microgolflasers die zijn gemaakt met behulp van de nanotechnologie die mijn broer heeft ontwikkeld, in de atmosfeer van de aarde afgeschoten worden, wordt er zuurstof gevormd dat zich verbindt met waterstof waardoor ozon en water ontstaan. Vrije zuurstofatomen vormen in de atmosfeer paren - daarom wordt zuurstof 02 genoemd - en mijn broer ontdekte dat door het afvuren van die lasers vanuit de ruimte in de atmosfeer de zuurstof zich met twee waterstofatomen verbindt tot ozon, O3, en water, H20.’

‘Ik begrijp nog steeds niet hoe dat..

‘Het weer wordt bestuurd door water. Andrew ontdekte bij zijn experimenten op grotere schaal dat er zo veel water als bijproduct van zijn experimenten werd gevormd dat de wind erdoor omliep. Hoe meer lasers, hoe meer wind. Als je het water en de wind beheerst, beheers je het weer.’

Hij dacht even na. ‘Toen ik erachter kwam dat Akira Iso in Tokyo en later Madeleine Schmidt in Zürich het probleem bijna opgelost hadden, heb ik hun een baan aangeboden, maar ze gingen niet op mijn aanbod in. Ik heb je toch verteld dat vier van mijn topmeteorologen met me aan dit project samenwerkten?’

‘Ja.’

‘Zij waren ook goed. Franz Müller in Berlijn, Mark Harris in Parijs, Gary Reynolds in Vancouver en Richard Stevens in New York. Ik liet ze allemaal aan een ander aspect van weer-beheersing werken en omdat ze dat in verschillende landen deden, dacht ik dat ze nooit het grote geheel zouden zien zodat ze er niet achter zouden komen wat het uiteindelijke doel van het project was. Maar op de een of andere manier slaagden ze daar toch in. Ze kwamen me in Wenen opzoeken om me te vragen wat mijn plannen met Prima waren. Ik vertelde hun dat ik het hele systeem aan onze regering zou geven. Ik verwachtte dat ze de zaak verder zouden laten rusten, maar voor de zekerheid zette ik een val voor hen op. Toen ze in de receptieruimte zaten, belde ik jouw kantoor in het senaatsgebouw. Ik zorgde ervoor dat ze hoorden dat ik tegenover jou ontkende dat ik ooit van Prima had gehoord. De volgende ochtend belden ze jou om een afspraak met je te maken. Toen wist ik dat ze uit de weg geruimd moesten worden.’ Tanner glimlachte. ‘Kijk hier nu eens naar.’

Op een computerscherm verscheen een wereldkaart die bezaaid was met lijnen en symbolen. Tanner haalde een schakelaar over en Portugal werd de focus van de kaart.

‘De landbouwvalleien in Portugal worden van water voorzien door rivieren die vanuit Spanje naar de Atlantische Oceaan stromen. Stel je voor wat er in Portugal zou gebeuren als het bleef regenen tot de landbouwvalleien onder water stonden.’

Tanner drukte op een knopje en op een enorm scherm verscheen een beeld van een reusachtig roze gebouw met ceremoniële bewakers die op wacht stonden in een prachtige, weelderige tuin die glansde in het zonlicht.

‘Dat is het presidentiële paleis.’

Er volgden beelden van een eetkamer in het paleis waar een gezin zat te ontbijten.

‘Dat is de president van Portugal met zijn vrouw en twee kinderen. Ze spreken uiteraard Portugees, maar je hoort het gesprek in het Engels. Ik heb tientallen nano-camera’s en microfoons in het paleis laten plaatsen. De president weet het niet, maar het hoofd van zijn beveiligingsdienst werkt voor me.’ Een adjudant zei tegen de president: ‘Om elf uur vanochtend hebt u een bespreking op de ambassade. Om één uur luncht u in het museum en vanavond hebben we een staatsdi-ner.’

De telefoon op de ontbijttafel ging. De president nam op: ‘Hallo?’

Toen zei Tanner wiens woorden onmiddellijk van het Engels in het Portugees vertaald werden: ‘Meneer de president?’

De president keek geschrokken. ‘Wie is dit?’ vroeg hij en dat werd onmiddellijk voor Tanner van het Portugees in het Engels vertaald.

‘Ik ben een vriend.’

‘Wie... Hoe komt u aan mijn privé-nummer?’

‘Dat is niet belangrijk. Ik wil dat u heel goed naar me luistert. Ik hou van uw land en ik zou niet graag willen dat het vernietigd werd. Als u niet wilt dat het door verschrikkelijke onweersstormen van de kaart wordt geveegd, moet u me twee miljard dollar in goud sturen. Als u nu niet geïnteresseerd bent, bel ik u over drie dagen weer.’

Op het scherm zagen ze dat de president de hoorn op de haak gooide. Hij zei tegen zijn vrouw: ‘De een of andere gek heeft mijn nummer te pakken gekregen. Hij klinkt alsof hij uit een inrichting ontsnapt is.’

Tanner wendde zich tot Pauline. ‘Dat is vier dagen geleden opgenomen. Ik zal je nu het gesprek laten zien dat we gisteren hebben gevoerd.’

Het beeld van het enorme roze paleis en de prachtige tuin verscheen weer, maar deze keer plensde er zware regen op neer en het donderde en bliksemde.

Tanner drukte op een knopje en er verschenen beelden van het kantoor van de president. Hij zat aan een vergadertafel met zes assistenten die allemaal door elkaar heen praatten. Het gezicht van de president stond grimmig.

‘Nu,’ zei Tanner grijnzend.

De telefoon op de tafel ging.

De president nam angstig op. ‘Hallo?’

‘Goedemorgen,meneer de president. Hoe...’

‘U verwoest mijn land! U hebt de gewassen vernietigd. De velden zijn ondergelopen. De dorpen zijn...’ Hij zweeg en haalde diep adem. ‘Hoe lang gaat dit nog door?’ Zijn stem had een hysterische klank.

‘Tot ik de twee miljard dollar heb ontvangen.’

De president knarsetandde en sloot een moment zijn ogen. ‘En dan laat u dit noodweer ophouden?’

‘Ja.’

‘Hoe wilt u het geld bezorgd hebben?’

Tanner zette de televisie uit. ‘Zie je hoe gemakkelijk het is. Prinses? We hebben het geld al. Ik zal je laten zien wat Prima nog meer kan.’

Hij drukte op een ander knopje en een beeld van een razende orkaan verscheen op het scherm. ‘Dit vindt op het moment plaats in Japan,’ zei Tanner. ‘En in dit seizoen hebben ze daar altijd rustig weer.’

Hij drukte op nog een ander knopje en er verschenen beelden van een zware hagelstorm die een groepje citrusbomen geselde. ‘Dit is live uit Florida. De temperatuur is daar nu tegen het vriespunt - in juni. De gewassen worden weggevaagd.’

Hij drukte op een ander knopje en op een reusachtig scherm werden beelden getoond van een tornado die gebouwen tegen de vlakte blies. ‘Dit gebeurt in Brazilië. Zoals je ziet’, zei Tanner trots, ‘kan Prima alles.’

Pauline ging dichter bij hem staan en zei zacht: ‘Net als zijn vader.’

Tanner zette de televisie uit. Hij pakte drie dvd’s op en liet ze haar zien. ‘Dit zijn nog meer interessante gesprekken die ik heb gevoerd - met Peru, Mexico en Italië. Weet je hoe het goud wordt bezorgd? We sturen vrachtwagens naar hun banken en ze laden ze vol. En er zit een addertje onder het gras. Ik heb hun de verzekering gegeven dat de stormen opnieuw zullen beginnen en niet meer zullen ophouden als ze erachter proberen te komen waar het goud naartoe gaat.’

Pauline keek hem bezorgd aan. ‘Is er een manier waarop ze je telefoontjes kunnen traceren, Tanner?’

Tanner lachte. ‘Ik hoop dat ze dat doen. Als iemand probeert ze te traceren, bereiken ze een relais in een kerk en daarna een tweede relais in een school. Het derde relais zal onvoorstelbaar zware stormen veroorzaken en het vierde eindigt in het kantoor van de president in het Witte Huis.’ Pauline lachte. De deur ging open en Andrew kwam binnen.

Tanner draaide zich om. ‘Daar heb je mijn broer.’

Andrew staarde Pauline aan met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ken ik u niet?’ Hij bleef haar bijna een minuut geconcentreerd aankijken en toen lichtte zijn gezicht op.‘Jij... jij en Tanner zouden... gaan trouwen. Ik zouTanners getuige zijn. Jij... jij bent Prinses.’

‘Heel goed, Andrew,’ zei Pauline.

‘Maar je... je ging weg. Je hield niet van Tanner.’

‘Laat ik je even uit de droom helpen,’ zei Tanner. ‘Ze ging weg omdat ze juist wél van me hield.’ Hij pakte Paulines hand vast. ‘Ze heeft me de dag na haar huwelijk opgebeld. Ze trouwde met een zeer rijke, machtige man wiens invloed ze kon gebruiken om belangrijke klanten voor KIG te winnen. Daarom konden we zo snel groeien.’ Tanner omhelsde Pauline. ‘We spraken af om elkaar elke maand in het diepste geheim te ontmoeten. En toen is ze geïnteresseerd geraakt in politiek en senator geworden,’ zei hij trots.

Andrew fronste zijn voorhoofd. ‘Maar... maar Sebastiana... Sebastiana...’

‘Sebastiana Cortez.' Tanner lachte. ‘Ze was een afleidingsmanoeuvre om de mensen op het verkeerde been te zetten. Ik heb ervoor gezorgd dat iedereen op kantoor van haar wist. Prinses en ik konden niet het risico nemen dat de mensen achterdochtig zouden worden.’

‘O, ja,’ zei Andrew vaag.

‘Kom eens mee, Andrew.’ Tanner leidde hem naar het controlepaneel zodat ze voor Prima stonden.

‘Herinner je je dit?’ vroeg Tanner. ‘Jij hebt geholpen het te ontwikkelen. Nu is het klaar.’

Andrews ogen werden groot. ‘Prima... ’

Tanner wees op een knopje en zei: ‘Ja. Weerbeheersing.’ Hij wees op een ander knopje. ‘Locatie.’ Hij keek zijn broer aan. ‘Zie je hoe eenvoudig we het gemaakt hebben?’

Andrew fluisterde: ‘Ik herinner het me... ’

Tanner wendde zich tot Pauline. ‘Dit is nog maar het begin, Prinses.’ Tanner nam haar in zijn armen. ‘Ik doe onderzoek naar nog dertig andere landen. Je hebt gekregen wat je wilde. Macht en geld.’

Pauline zei tevreden: ‘Deze computer moet een bedrag waard zijn van...’

‘Twee van deze computers,’ zei Tanner. ‘Ik heb een verrassing voor je. Heb je ooit gehoord van het eiland Tamoa in het zuiden van de Grote Oceaan?’

‘Nee.’

‘We hebben het net gekocht. Het heeft een oppervlak van honderdvijfendertig vierkante kilometer. Het is een van de Franse Polynesische eilanden en het heeft een landingsbaan en een jachthaven. Het heeft alles, met inbegrip van...’ - hij zweeg even theatraal - ‘... Prima II.’

‘Je bedoelt dat er nog een...?’

Tanner knikte. ‘Dat klopt. Hij staat onder de grond op een plek waar niemand hem ooit zal kunnen vinden. Nu die twee nieuwsgierige rotwijven eindelijk uit de weg geruimd zijn, is de wereld van ons.’
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Kelly opende als eerste haar ogen. Ze lag naakt op haar rug op de kale vloer van een betonnen kelder met haar handen, net boven de vloer, geboeid aan twintig centimeter lange kettingen die aan de muur bevestigd waren.

De ruimte had een zware deur en aan de andere kant ervan was een klein tralieraam.

Kelly draaide haar hoofd opzij en zag dat Diane, ook naakt en geboeid, naast haar lag. Hun kleren waren in een hoek gegooid.

‘Waar zijn we?’ vroeg Diane versuft.

‘In de hel, maatje.’

Kelly gaf een ruk aan haar handboeien. Ze zaten strak om haar polsen. Ze kon haar armen een centimeter of tien optillen, maar dat was alles. ‘We zijn regelrecht in de val gelopen,’ zei Kelly verbitterd.

‘Weet je wat ik hier het ergste aan vind?’

Kelly keek in de kale ruimte rond. ‘Ik zou het niet weten.’

‘Dat zij hebben gewonnen. We weten waarom ze onze echtgenoten hebben vermoord en waarom ze ons gaan doden, maar we zullen het de wereld nooit kunnen vertellen. Ze zijn ermee weggekomen. Kingsley had gelijk. Ons geluk is eindelijk op.’

‘Nee hoor, dat is niet zo.’ Harry Flint had de deur geopend en hij stond nu in de kelder. Zijn glimlach werd breder. Hij deed de deur achter zich op slot en stak de sleutel in zijn zak. ‘Ik heb jullie neergeschoten met kogels met een verdovend middel. Ik had jullie moeten doden, maar ik vond dat we eerst een beetje plezier moesten maken.’ Hij kwam dichterbij.

De beide vrouwen wisselden een doodsbange blik. Flint trok grijnzend zijn overhemd en zijn broek uit. ‘Kijk eens wat ik voor jullie heb,’ zei hij. Hij liet zijn boxershort zakken. Zijn lid was stijf en gezwollen. Flint keek naar hen en liep naar Diane toe. ‘Ik zal maar met jou beginnen, schatje, en daarna...’

Kelly onderbrak hem. ‘Wacht even, lekker ding. Waarom neem je mij niet eerst? Ik ben geil.’

Diane staarde haar verbijsterd aan. ‘Kelly...’

Flint keek Kelly grijnzend aan. ‘Natuurlijk, schatje. Je zult het heerlijk vinden.’

Flint boog zich voorover en ging languit op Kelly’s naakte lichaam liggen.

‘O ja,’ kreunde Kelly. ‘Ik heb dit echt gemist.’

Diane had haar ogen gesloten. Ze kon het niet verdragen om toe te kijken.

Kelly spreidde haar benen en toen Flint bij haar binnen wilde dringen, bracht ze haar rechterarm een klein stukje omhoog en streek met haar hand door haar opgestoken haar. Toen ze haar hand terugtrok, had ze er een kam in met een stalen punt van meer dan tien centimeter. Met één snelle beweging ramde ze de stalen punt in Harry Flints nek en duwde hem helemaal tot aan de kam naar binnen.

Flint probeerde te schreeuwen, maar hij bracht alleen een luid gereutel voort. Het bloed gutste uit zijn nek. Diane opende verbijsterd haar ogen.

Kelly keek Diane aan. ‘Je... je kunt je nu ontspannen.’ Ze duwde Flints slappe lichaam van zich af. ‘Hij is dood.’

Dianes hart klopte zo snel dat ze dacht dat het uit haar lichaam zou springen. Haar gezicht was lijkbleek.

Kelly keek geschrokken naar haar. ‘Gaat het?’

‘Ik was bang dat hij...’ Haar mond werd droog. Ze keek naar het bebloede lichaam van Flint en huiverde. ‘Waarom heb je me niet verteld...’ Ze wees naar de kam in zijn nek.

‘Omdat ik niet wilde dat je zou denken dat ik je in de steek had gelaten wanneer het mislukt was. Laten we hier weggaan.’

‘Hoe dan?’

Kelly strekte een lang been uit naar de plek waar Flints broek was gevallen. Hij was vijf centimeter te ver weg. Ze schoof er iets dichter naartoe. Het scheelde nog een paar centimeter. Toen lukte het.

Kelly grijnsde. ‘Voila!’ Ze omklemde met haar tenen de pijp van de broek en trok hem langzaam naar zich toe tot hij zo dichtbij was dat ze hem met haar handen kon vastpakken. Ze doorzocht de zakken naar de sleutel van de handboeien. Ze vond hem en even later waren haar handen los. Ze haastte zich naar Diane toe om haar ook te bevrijden.

‘Mijn god, je bent geweldig,’ zei Diane.

‘Bedank mijn kapper maar. En nu wegwezen hier.’

Ze pakten hun kleren van de vloer en kleedden zich snel aan. Kelly haalde de sleutel van de deur uit Flints zak.

Ze liepen naar de deur en luisterden even. Ze hoorden niets en Kelly opende de deur. Ze waren in een lange, lege gang.

‘Er moet hier een achteruitgang zijn,’ zei Diane.

Kelly knikte. ‘Oké, ga jij die kant uit, dan neem ik de andere kant en...’

‘Nee. Laten we alsjeblieft bij elkaar blijven, Kelly.’

Kelly kneep in Dianes arm en knikte. ‘Oké, maatje.’



Een paar minuten later waren ze in een garage. Er stonden een Jaguar en een Toyota in.

‘Kies maar,’ zei Kelly.

‘De Jaguar is te opvallend. Laten we de Toyota nemen.’

‘Ik hoop dat de sleutel in...’

Dat was zo. Diane ging achter het stuur zitten.

‘Heb je enig idee waar we naartoe gaan?’ vroeg Kelly.

‘Naar Manhattan. Ik heb nog geen plan.’

‘Dat is goed nieuws.’ Kelly zuchtte.

‘We hebben een plek nodig waar we kunnen slapen. Als Kingsley erachter komt dat we ontsnapt zijn, zal hij gek van woede worden. We zullen nergens meer veilig zijn.’

Kelly dacht na. ‘Dan vergis je je.’

Diane keek haar aan. ‘Hoe bedoel je?’ ‘Ik heb een plan,’ zei Kelly trots.


44





Toen ze White Plains, een vredig, typisch Amerikaans stadje veertig kilometer ten noorden van Manhattan binnenreden, zei Diane: ‘Dit lijkt me een aardig stadje. Wat doen we hier?’ ‘Ik heb hier een vriendin. Zij zal voor ons zorgen.’

‘Vertel me eens over haar.’

‘Mijn moeder was getrouwd met een alcoholist die haar sloeg,’ zei Kelly. ‘Toen ik voor mijn moeder kon zorgen, heb ik haar overgehaald hem te verlaten. Een van de modellen die was weggelopen bij een vriend die haar mishandelde, heeft me over deze plek verteld. Het is een pension dat gedreven wordt door een engel van een vrouw die Grace Seidel heet. Ik heb mijn moeder hier ondergebracht tot ik een appartement voor haar gevonden had. Ik bezocht haar elke dag bij Grace. Mijn moeder vond het hier heerlijk en ze raakte bevriend met sommige van de andere vrouwen. Toen ik ten slotte een appartement voor haar gevonden had, ging ik haar ophalen.’ Ze zweeg.

Diane keek haar aan. ‘En toen?’

‘Ze was teruggegaan naar haar echtgenoot.’

Ze kwamen bij het pension aan.

‘We zijn er.’



Grace Seidel was een dynamische, moederlijke vrouw van in de vijftig die bruiste van energie. Toen ze de deur opende en Kelly zag, lichtte haar gezicht op.

‘Kelly! ’ Ze sloeg haar armen om haar heen. ‘Ik ben zo blij je te zien.’

‘Dit is mijn vriendin, Diane,’ zei Kelly.

Ze begroetten elkaar.

‘Je kamer is helemaal klaar voor je,’ zei Grace. “Het was trouwens de kamer van je moeder. Ik heb er een extra bed in laten zetten.’

Toen Grace Seidel hen naar de kamer bracht, kwamen ze langs een gezellige huiskamer waar een tiental vrouwen zich vermaakte met kaartspelletjes en andere activiteiten.

‘Hoe lang blijven jullie?’ vroeg Grace. Kelly en Diane keken elkaar aan. ‘Dat weten we niet precies.’

Grace Seidel glimlachte. ‘Dat is geen probleem. De kamer is van jullie zolang jullie willen.’

De kamer was geweldig - schoon en netjes.

Toen Grace Seidel weg was, zei Kelly: ‘Hier zijn we veilig. Ik denk trouwens dat we in het Guinness Book of Records komen. Weet je hoe vaak ze geprobeerd hebben ons te vermoorden?’

‘Ja.’ Diane stond bij het raam en Kelly hoorde haar zeggen: ‘Dank je, Richard.’

Kelly wilde iets zeggen, maar dacht toen: Het heeft geen zin.



Andrew zat achter zijn bureau te doezelen en droomde dat hij in een ziekenhuisbed lag te slapen. Hij werd wakker van de stemmen in zijn kamer. ‘... en gelukkig ontdekte ik dit toen we Andrews veiligheidskleding ontsmetten. Ik vond dat ik het u direct moest laten zien.’

‘Dat vervloekte leger heeft me verteld dat het veilig zou zijn.’

Een man overhandigde Tanner een van de gasmaskers van het leger.

‘Ik heb net aan de onderkant van het masker een klein gaatje gevonden. Het lijkt erop dat iemand het er opzettelijk in gemaakt heeft. Dat zou de toestand van uw broer kunnen verklaren.’

Tanner keek naar het masker en bulderde: ‘Degene die hier verantwoordelijk voor is, zal ervoor boeten.’ Hij keek de man aan en zei: ‘Ik ga dit onmiddellijk onderzoeken. Bedankt dat u het me hebt laten zien.’

Vanuit zijn bed zag Andrew versuft dat de man vertrok. Tanner keek nog even naar het masker en liep toen naar een hoek van de kamer waar een grote kar stond die vol lag met vuil wasgoed.

Tanner stak zijn hand diep in de kar en stopte het gasmasker onder het wasgoed.

Andrew wilde zijn broer vragen wat er aan de hand was, maar hij was te moe en viel in slaap.



Tanner, Andrew en Pauline waren teruggegaan naar Tanners kantoor.

Tanner had zijn secretaresse gevraagd of ze hem de ochtendkranten wilde brengen en hij keek ze nu snel door. ‘Kijk eens: ‘Wetenschappers zijn verbijsterd door bizarre stormen in Peru, Guatemala, Mexico en Italië...’ Hij keek Pauline opgetogen aan. ‘En dit is nog maar het begin. Er zal nog een heleboel volgen waar ze verbijsterd over kunnen zijn.’

Vince Carballo stormde het kantoor binnen. ‘Meneer Kingsley...’

‘Ik ben bezig. Wat is er?’

‘Flint is dood.’

Tanners mond zakte open. ‘Wat? Waar heb je het over? Wat is er gebeurd?’

‘Stevens en Harris hebben hem gedood.’

‘Dat is onmogelijk!’

‘Hij is dood. Ze zijn ontsnapt en in de auto van de senator gevlucht. We hebben aangifte van diefstal gedaan en de politie heeft de auto in White Plains gevonden.’

Tanners stem klonk grimmig. ‘Ik wil dat je het volgende doet. Neem twaalf mannen mee en ga naar White Plains. Controleer elk hotel, logement en pension - elke plek waar ze zich maar kunnen verbergen. Ik loof een beloning van vijfhonderdduizend dollar uit voor degene die ons kan vertellen waar ze zijn. Aan de slag!’

‘Ja, meneer.’

Vince Carballo haastte zich het kantoor uit.



In hun kamer in het pension van Grace Seidel zei Diane: ‘Ik vind het heel erg voor je wat er in Parijs gebeurd is. Hebben ze de conciërge vermoord?’

‘Dat weet ik niet. Hij is met zijn gezin verdwenen.’

‘En je hondje, Engel?’

‘Daar wil ik niet over praten,’ zei Kelly gespannen.

‘Het spijt me. Weet je wat ik zo frustrerend vind? Dat we er zo dichtbij waren. Nu we weten wat er gebeurd is, kunnen we het niemand vertellen. Het zou ons woord tegen dat van KIG zijn. Ze zouden ons in een inrichting stoppen.’

Kelly knikte. ‘Je hebt gelijk. Er is niemand over die ons kan helpen.’

Er viel een korte stilte en toen zei Diane: ‘Ik denk dat ik daar iets op weet.’



Vince Carballo’s mannen hadden zich door het hele stadje verspreid en controleerden alle hotels, logementen en pensions. Een van de mannen liet foto’s van Diane en Kelly zien aan de receptionist van het Esplanade Hotel.’

‘Hebt u een van deze dames gezien? Er is een beloning van een half miljoen dollar voor de gouden tip uitgeloofd.’

De receptionist schudde zijn hoofd. ‘Ik wou dat ik wist waar ze waren.’

In het Renaissance Westchester Hotel hield een andere man foto’s van Diane en Kelly omhoog.

‘Een half miljoen? Ik wou dat ik dat kon opstrijken.’

In het Crown Plaza zei de receptionist: ‘Als ik ze zie, zal ik het u zeker laten weten, meneer.’

Vince Carballo klopte zelf op de deur van Grace Seidels pension.

‘Goedemorgen.’

‘Goedemorgen. Mijn naam is Vince Carballo.’ Hij hield een foto van de twee vrouwen omhoog. ‘Hebt u deze vrouwen gezien? Er is een beloning van een half miljoen uitgeloofd voor degene die weet waar ze zijn.’

Grace Seidels gezicht lichtte op. ‘Kelly!’



In Tanners kantoor werd Kathy Ordonez overstelpt met faxen die sneller binnenkwamen dan ze ze kon afhandelen, en de e-mails stroomden binnen. Ze pakte een stapel papieren op en liep er Tanners kantoor mee binnen. Tanner en Pauline van Luven zaten op een bank te praten.

Tanner keek op toen zijn secretaresse binnenkwam. ‘Wat is er?’

Ze glimlachte. ‘Ik heb goed nieuws. Het diner dat u geeft, zal een groot succes worden.’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Waar heb je het over?’

Ze hield de papieren omhoog. ‘Deze mensen hebben de uitnodiging allemaal aangenomen. Iedereen komt.’

Tanner stond op. ‘Iedereen komt waar? Laat eens zien.’

Kathy overhandigde hem de papieren en ging terug naar haar bureau.

Tanner las de eerste e-mail hardop voor. “‘We vinden het geweldig om vrijdag naar het diner in het hoofdkwartier van KIG te komen en de onthulling van Prima, uw weerbeheersingsapparaat, bij te wonen.” De fax komt van de hoofdredacteur van Time Magazine.’

Hij verbleekte en las de volgende fax. “‘Bedankt voor uw uitnodiging om Prima, uw weerbeheersingscomputer, in het hoofdkwartier van KIG te komen bekijken. We verheugen ons erop.” Hij is ondertekend door de hoofdredacteur van Newsweek. ’

Hij keek snel de rest van de papieren door. ‘CBS, NBC, CNN, de Wall Street Journal, de Chicago Tribune en de London Times willen allemaal graag bij de onthulling van Prima aanwezig zijn.’

Pauline was sprakeloos.

Tanner was zo woedend dat hij nauwelijks kon praten. ‘Wat is er in godsnaam aan de...?’ Hij zweeg. ‘Die rotwijven!’



In Irma’s Internet Café was Diane druk bezig achter een computer. Ze keek naar Kelly op. ‘Zijn we nog iemand vergeten?’

‘Elle, Cosmopolitan, Vanity Fair, Mademoiselle, Readers Digest...,’ zei Kelly.

Diane lachte. ‘Ik denk dat dit wel genoeg is. Ik hoop dat Kingsley een goede cateraar heeft. Het zal een groot feest worden.’

Vince Carballo keek Grace Seidel opgewonden aan: ‘Kent u Kelly?’

‘O ja,’ zei Grace. ‘Ze is een van de beroemdste modellen ter wereld.’

Vince Carballo’s gezicht lichtte op. ‘Waar is ze?’

Grace keek hem verbaasd aan. ‘Dat weet ik niet. Ik heb haar nog nooit ontmoet.’

Hij liep rood aan. ‘U zei dat u haar kende.’

‘Ik bedoelde.... iedereen kent haar. Ze is heel beroemd. Vindt u haar niet mooi?’

‘Hebt u geen idee waar ze is?’

‘Ik heb wel een soort idee,’ zei Grace peinzend.

‘Waar is ze dan?’

‘Ik heb vanochtend een vrouw die op haar lijkt op de bus zien stappen. Ze was samen met iemand die...’

‘Welke bus was dat?’

‘De bus naar Vermont.’

‘Bedankt.’

Vince Carballo liep gehaast weg.



Tanner gooide de rest van de faxen en e-mails op de grond en keek Pauline aan. ‘Weet je wat die kutwijven hebben gedaan? We kunnen Prima aan niemand laten zien.’ Hij dacht een poosje na. ‘Ik denk dat er de dag voor het feest een ongeluk zal gebeuren en dat Prima zal ontploffen.’

Pauline keek hem even aan en glimlachte toen. ‘Prima II.’ Tanner knikte. ‘Precies. We kunnen de hele wereld over reizen en zodra we willen, naar Tamoa gaan om Prima II in werking te stellen.'

Kathy Ordonez’ stem klonk over de intercom. Ze was over haar toeren. ‘Meneer Kingsley, de telefoons staan roodgloeiend. Ik heb de New York Times, de Washington Post en Larry King voor u in de wacht.’

‘Zeg maar dat ik een vergadering heb.’ Tanner keek Pauline aan. ‘We moeten hier weg.’ Hij klopte Andrew op de schouder. ‘Kom eens met ons mee, Andrew.’

Ze liepen met zijn drieën naar het gebouw van rode baksteen. ‘Er is iets heel belangrijks wat je moet doen, Andrew.’ ‘Wat je maar wilt,’ zei Andrew.



Tanner ging hen voor het gebouw in en liep naar Prima toe. ‘Prinses en ik moeten nu weg, maar ik wil dat je om zes uur deze computer uitzet. Het is heel simpel.’ Hij wees. ‘Zie je die grote, rode knop?’

Andrew knikte. ‘Ja.’

‘Je hoeft hem alleen om zes uur maar in te drukken. Drie keer. Kun je dat onthouden?’

‘Ja,Tanner,’ zei Andrew. ‘Zes uur. Drie keer.’

‘Precies. Tot ziens.’

Tanner en Pauline liepen weg.

Andrew keek hen na. ‘Nemen jullie me niet mee?’

‘Nee, jij blijft hier. Onthoud het goed. Zes uur. Drie keer.’ ‘Ik zal het onthouden.’

Toen ze naar buiten liepen, vroeg Pauline: ‘En als hij het nu vergeet?’

Tanner lachte. ‘Dat maakt niet uit. Prima is zo afgesteld dat hij om zes uur automatisch ontploft. Ik wilde er alleen zeker van zijn dat hij daar dan is.’
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Het was een perfecte dag om te vliegen, KIG’s 747 vloog onder een azuurblauwe hemel over de Grote Oceaan. Pauline en Tanner zaten dicht tegen elkaar aan op een bank in de grote cabine.

‘Vind je het niet jammer dat de mensen nooit zullen weten hoe briljant je bent, schat?’ vroeg Pauline.

‘Als ze er ooit achter komen, krijg ik grote problemen.’

Ze keek hem aan en zei: ‘Dat maakt niet uit. We zouden een land kunnen kopen en onszelf tot heersers uitroepen. Dan kunnen ze ons niets maken.’

Tanner lachte.

Pauline streelde zijn hand. ‘Weet je dat ik je wilde hebben vanaf het eerste moment dat ik je zag?’

‘Nee. Ik herinner me wel dat je heel brutaal was.’

‘Maar het heeft gewerkt, hè? Je moest me weer zien om me een lesje te leren.’

Ze kusten elkaar lang en sensueel.

In de verte bliksemde het.

‘Je zult het heerlijk vinden op Tamoa,’ zei Tanner. ‘We blijven er een paar weken om ons te ontspannen en daarna gaan we de wereld rondreizen. We gaan goedmaken dat we de laatste jaren niet bij elkaar konden zijn.’

Ze keek op en grijnsde ondeugend: ‘Dat zullen we zeker doen.’

‘En zo’n beetje om de maand gaan we terug naar Tamoa om Prima II aan het werk te zetten. We kunnen samen onze doelwitten kiezen.’

‘We kunnen het in Engeland laten onweren, maar ze zouden het daar niet eens merken,’ zei Pauline.

Tanner lachte. ‘We kunnen elk land kiezen dat we willen.’

Een steward kwam naar hen toe. ‘Wilt u iets hebben?’ vroeg hij.

‘Nee, we hebben alles wat we willen,’ zei Tanner en hij wist dat het waar was.

In de verte begon het heviger te bliksemen.

‘Ik hoop dat we geen onweer krijgen,’ zei Pauline. ‘Ik... vind het vreselijk om met slecht weer te vliegen.’

‘Maak je geen zorgen, schat,’ zei Tanner geruststellend. ‘Er is nergens een wolk te bekennen.’ Hij dacht ergens aan en glimlachte. ‘We hoeven ons over het weer geen zorgen te maken. We beheersen het.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Prima is een uur geleden opgeblazen en...’

Plotseling begonnen er regendruppels tegen het vliegtuig te kletteren.

Tanner drukte Pauline dichter tegen zich aan. ‘Het is in orde. Het is alleen maar een beetje regen.’

Terwijl Tanner dat zei, begon de lucht plotseling donker te worden en te trillen door luide donderslagen. Het enorme vliegtuig begon op en neer te stuiteren. Tanner keek door het raam. De regendruppels waren grote hagelstenen geworden.

Tanner zei: ‘Kijk eens... ’ Toen werd het hem plotseling duidelijk. ‘Prima!’ Het was een juichkreet en hij had een trotse uitdrukking in zijn ogen.

Op dat moment werd het vliegtuig getroffen door een orkaan en het werd wild alle kanten uit geslingerd.

Pauline schreeuwde.



In het geheime gebouw van KIG bediende Andrew Prima. Hij herinnerde het zich plotseling allemaal weer en zijn vingers dansten over de toetsen. Hij keek naar zijn doelwit op het scherm en zag een beeld van het vliegtuig van zijn broer dat werd geteisterd door een orkaanwind met een kracht van vierhonderdvijftig kilometer per uur. Hij drukte op een ander knopje.



In een stuk of tien vestigingen van de Nationale Weerdienst, van Anchorage in Alaska tot Miami in Florida, staarden meteorologen ongelovig naar hun beeldschermen. Wat er gebeurde was onmogelijk en toch gebeurde het.



Terwijl hij in het rode bakstenen gebouw werkte, was Andrew dankbaar dat hij nog één ding kon doen om de wereld te verbeteren. Hij stuurde zorgvuldig een tornado die hij had veroorzaakt naar boven... Steeds hoger en hoger...



Tanner keek door het raam van het wild slingerende vliegtuig en hoorde boven het geraas van de storm uit, het angstaanjagende geluid van een tornado die met een snelheid van bijna vijfhonderd kilometer per uur naderde. Tanners gezicht was rood en hij beefde van opwinding terwijl hij naar de tornado keek die naar het vliegtuig omhoogwervelde. Hij was in extase. ‘Kijk! Er is nog nooit een tornado zo hoog geweest. Nog nooit! Ik heb hem gecreëerd! Het is een wonder! Alleen God en ik kunnen...’



In het gebouw van rode baksteen haalde Andrew een schakelaar over. Op het scherm zag hij dat het vliegtuig explodeerde en dat wrakstukken en lichamen de lucht in geslingerd werden.

Toen drukte Andrew drie keer op de rode knop.
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Kelly en Diane hadden zich net aangekleed, toen Grace Seidel op de deur klopte. ‘Het ontbijt is klaar.’

‘We komen eraan,’ riep Kelly. ‘Ik hoop dat onze kleine stunt gewerkt heeft. Laten we eens kijken of Grace een ochtendkrant heeft.’

Ze liepen hun kamer uit. Rechts van hen was de recreatieruimte. Een paar mensen zaten om de tv heen. Toen Kelly en Diane erlangs liepen om naar de eetkamer te gaan, zei een nieuwspresentator...

En volgens zeggen zijn er geen overlevenden. Tanner Kingsley en senator Pauline van Luven zaten in het vliegtuig, samen met een piloot, een tweede piloot en een steward.

De beide vrouwen verstijfden. Ze keken elkaar aan, draaiden zich om en liepen de recreatieruimte binnen om naar de tv te kijken. Op het scherm werden opnamen van de KIG-gebouwen getoond.

Kingsley International Group is de grootste denktank ter wereld en heeft vestigingen in dertig landen. De weerkundige diensten hebben gemeld dat er onverwacht onweer woedde in het zuiden van de Grote Oceaan, het gebied waarnaar Tanner Kingsleys privé-vliegtuig op weg was...

Kelly en Diane luisterden gefascineerd.

Er is nog een ander mysterie dat de politie probeert op te lossen. De pers was uitgenodigd voor een diner om Prima, een weerbeheersingscomputer die KIG heeft ontwikkeld, te bekijken, maar gisteren heeft er bij KIG een explosie plaatsgevonden waarbij Prima volledig is vernietigd. Brandweerlieden hebben het lichaam van Andrew Kingsley tussen het puin gevonden en ze denken dat hij het enige slachtoffer is.

‘Tanner Kingsley is dood,’ zei Diane.

‘Zeg dat nog eens. Langzaam.’

‘Tanner Kingsley is dood.’

Kelly slaakte een diepe zucht van opluchting. Ze keek Diane aan en glimlachte. ‘Het leven zal nu vast saai worden.’

‘Ik hoop het,’ antwoordde Diane. ‘Heb je zin om vannacht in de Waldorf-Astoria Towers te gaan slapen?’

Kelly grijnsde. ‘Dat lijkt me een goed idee.’

Toen ze afscheid van Grace Seidel namen en haar bedankten, omhelsde Grace Kelly en zei: ‘Graag gedaan.’ Ze zei niets over het geld dat haar aangeboden was.



In de presidentssuite van de Waldorf Towers dekte een ober een tafel voor het diner. Hij keek Diane aan. ‘U zei dat ik voor vier personen moest dekken?’

‘Dat klopt.’

Kelly keek haar aan, maar ze zei niets.

Diane wist wat ze dacht. Toen ze aan de tafel gingen zitten, zei Diane: ‘Ik denk niet dat we dit alleen hebben gedaan, Kelly. Ik denk dat we een beetje hulp hebben gehad.’ Ze hief haar glas champagne en zei tegen de lege stoel naast haar: ‘Dank je, Richard, schat. Ik hou van je.’

Toen ze het glas naar haar lippen bracht, zei Kelly: ‘Wacht even.’

Diane keek haar aan.

Kelly pakte ook haar glas champagne op en keek naar de lege stoel naast haar. ‘Mark, ik hou zo veel van je. Dank je.’ Ze klonken en namen een slok.

Kelly glimlachte en zei: ‘Dat gaf me een goed gevoel. Wat nu?’

‘Ik ga naar de FBI in Washington om ze daar alles te vertellen wat ik weet.’

‘Wij gaan naar Washington om te vertellen wat wij weten,’ corrigeerde Kelly haar.

Diane glimlachte. ‘Prima.’ Toen zei ze peinzend: ‘Ik vind dat we het goed hebben gedaan. Onze echtgenoten zouden trots op ons zijn geweest.’

‘Ja,’ zei Kelly. ‘We hebben dit tegen alle verwachtingen in opgelost. Weet je wat we nu zouden moeten doen?’

‘Nee.’

‘Ons eigen detectivebureau beginnen.’

Diane lachte.‘Dat meen je niet!’

Er verscheen langzaam een brede glimlach op Kelly’s gezicht. ‘O nee?’



Na het eten keken ze tv. Elke zender bracht het verhaal over Tanner Kingsleys dood. ‘Als je de kop van een slang afhakt, sterft de rest van de slang,’ zei Kelly peinzend.

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Laten we maar eens kijken.’ Kelly liep naar de telefoon. ‘Ik ga met Parijs bellen.’

Vijf minuten later hoorde ze de stem van Nicole Paradis. ‘Mevrouw Harris! Mevrouw Harris! Ik ben zo blij dat u belt.’ De moed zonk Kelly in de schoenen. Ze wist wat ze nu te horen zou krijgen. Ze zouden Engel gedood hebben.

‘Ik wist niet hoe ik u kon bereiken.’

‘Heb je het nieuws gehoord?’

‘De hele wereld heeft het nieuws gehoord. Jérôme Malo en Alphonse Girouard hebben hun spullen gepakt en zijn in aller ijl vertrokken.’

Kelly durfde de volgende vraag bijna niet te stellen. ‘En Engel...’

‘Ik heb Engel in mijn appartement. Ze waren van plan haar als lokaas te gebruiken voor het geval u niet zou meewerken.’ Kelly werd helemaal warm. ‘O, dat is geweldig!’

‘Wat wilt u dat ik met haar doe?’

‘Zet haar op de volgende vlucht van Air France naar New York. Laat me weten wanneer ze aankomt, dan haal ik haar van het vliegveld. Je kunt me hier in de Waldorf Towers bellen.’

‘Ik regel het.’

‘Dank je.’ Kelly legde de hoorn op de haak.

Diane had meegeluisterd. ‘Is alles in orde met Engel?’

‘Ja.’

‘Dat is fantastisch.’

‘Ja, hè? Ik ben dolblij. Wat ga je trouwens met jouw helft van het geld doen?’

Diane keek haar aan. ‘Wat?’

‘KIG heeft een beloning van vijf miljoen dollar uitgeloofd. Ik vind dat wij die horen te krijgen.’

‘Maar Kingsley is dood.’

‘Dat weet ik, maar KIG niet.’

Ze lachten.

‘Wat ga je doen als we naar Washington zijn geweest?’ vroeg Kelly. ‘Ga je weer schilderen?’

Diane dacht even na. ‘Nee.’

Kelly keek naar haar. ‘Echt niet?’

‘Nou ja, er is één schilderij dat ik nog zou willen maken. Het is van een tafereel in Central Park.’ Haar stem brak. ‘Van twee geliefden die in de regen picknicken. Daarna... zullen we wel zien. En jij? Ga je weer als model werken?’

‘Nee, ik denk niet... ’

Diane keek haar aan.

‘Nou ja... Misschien wel, want als ik op de catwalk loop, kan ik me voorstellen dat Mark naar me kijkt en me kussen toewerpt. Ja, ik denk dat hij zou willen dat ik weer ga werken.’ Diane glimlachte. ‘Mooi.’

Ze keken nog een uur tv en toen zei Diane: ‘Ik denk dat het bedtijd is.’

Een kwartier later waren ze uitgekleed en lagen ze in bed. In gedachten beleefden ze allebei hun recente avonturen opnieuw tot Kelly gaapte en zei: ‘Ik heb slaap, Diane. Laten we het licht uitdoen.’


Nawoord





Het oude gezegde dat iedereen over het weer praat, maar dat niemand er iets aan doet, klopt niet meer. Momenteel hebben twee landen het vermogen om het weer op de hele wereld te beheersen: de Verenigde Staten en Rusland. Andere landen werken er hard aan om de achterstand in te lopen.

Het onderzoek naar mogelijkheden om de elementen te beheersen waarmee Nikola Tesla aan het einde van de achttiende eeuw begon door elektrische energie de ruimte in te zenden, heeft succes gehad. De gevolgen ervan zijn enorm. Het weer kan gebruikt worden als een wapen of als een middel om mensen te helpen. Alle noodzakelijke ingrediënten zijn beschikbaar.

In 1969 verleende het Amerikaanse Octrooibureau een octrooi voor een methode om de waarschijnlijkheid van neerslag te verhogen door zeewaterdamp in de atmosfeer te brengen.

In 1971 werd een octrooi verleend aan de Westington Electric Corporation voor een systeem van bestraling van gebieden op aarde.

In 1971 werd een octrooi verleend aan de National Science Foundation voor een methode om het weer te veranderen.

In het begin van de jaren zeventig hield de Congrescommissie voor Oceanen en het Binnenlands Milieu hoorzittingen over militair onderzoek naar verandering van het weer en het klimaat. Ze concludeerde dat het ministerie van Defensie plannen had ontwikkeld om vloedgolven te veroorzaken door het gecoördineerde gebruik van kernwapens.

Het gevaar van een vernietigende confrontatie tussen de Verenigde Staten en Rusland werd zo groot dat de beide landen in 1977 een VN-verdrag ondertekenden waarin ze afzagen van het gebruik van weersverandering voor vijandige doeleinden. Het verdrag betekende niet dat er een einde kwam aan de experimenten met het weer.

In 1978 deden de Verenigde Staten een experiment waardoor in zes county’s ten westen van Noord-Wisconsin plensbuien werden veroorzaakt. Daarbij werd wind met een kracht van tweehonderdzestig kilometer per uur opgewekt die een schade van vijftig miljoen dollar aanrichtte. Rusland werkte intussen aan zijn eigen projecten.

In 1992 meldde de Wall Street Journal dat een Russisch bedrijf, Elat Intelligence Technologies, weerbeheersingsapparatuur verkocht die aan de behoeften van de klant aangepast kon worden. Het gebruikte de slogan ‘Weer op Bestelling’.

Terwijl de experimenten in beide landen voortgezet werden, begonnen de weerspatronen te veranderen. Al in het begin van de jaren tachtig werd er melding gemaakt van vreemde weersverschijnselen:

‘Bijna twaalfhonderd kilometer uit de kust van Californië bevindt zich al twee maanden een hogedrukgebied dat de normale toestroom van vochtige lucht vanaf de Grote Oceaan blokkeert.’ - Time Magazine, januari 1981

‘... het stagneren van het hogedrukseizoen heeft ertoe geleid dat de beweging van de normale weerspatronen van het westen naar het oosten wordt tegengehouden.’ - New York Times, 29 juli, 1993

De weerrampen die in dit boek worden beschreven, hebben allemaal plaatsgevonden. Het weer is de grootste kracht die we kennen. Degene die het weer beheerst, kan de economieën van de wereld ontwrichten met aanhoudende stortbuien, gewassen vernietigen door droogte en verwoestingen aanrichten onder vijandelijke troepen.

Ik zou beter slapen als een wereldleider zei: ‘Iedereen praat over het weer, maar niemand doet er wat aan.’

En dat het waar was.
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Nachten van i
eenzaamheid

Over de hele wereld worden er mensen als vermist of overleden opgegeven.

Berlijn: een vrouw verdwijnt op klaarlchte dag midden op een drukke
straat.

Parijs: een man valt zjn dood tegemoet vanaf de iffeltoren.
Denver: een Klein viegtuigie crasht in de bergen.
Manhattan: een lichaam spoelt aan op de oever van de East River.

Het zijn allemaal ogenschijiik op zichzelf staande gebeurtenissen, maar al
snel komt de polite erachter dat ale slachtoffers banden hebben met de
Kingsley International Group, Kc genaam, de grootste ‘denktank ter
wereld. Kelly Harrs en Diane Stevens zjn de nog jonge weduwen van twee
van de slachtoffers. Ze ontmoeten elkaar i New York, waar ze een afsprazk
hebben met het hoofd van de xic en die verzekert de twee dat ales in het
werk zal worden gesteld o te weten te komen wie er achter de dood van
hun echtgenoten zit. Maar ook de vrouwen ijn hun leven niet zeker.
Samengebracht uit pure noodzaak en vol wantrouwen tegen iedereen,
Zoeken Kelly en Diane samen wanhopig naar antwoorden.

Nachten van eenzaamheid is weer een onvervalste Sidney Sheldon vol
spanning en onverwachte wendingen, en is huiveringwekkend realisisch
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